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SISTEMA DE PROTECCIÓN 

INTEGRAL DE 

LOS DISCAPACITADOS 

Ley 25.504 

Modificación de la Ley N Q 22.431. Establécese 
que el Ministerio de Salud de la Nación expe- 
dirá el Certificado Único de Discapacidad. Al- 
cances de los certificados emitidos por las pro- 
vincias adheridas a la Ley N Q 24.901. 

Sancionada: Noviembre 14 de 2001 . 
Promulgada de Hecho: Diciembre 12 de 2001 . 

El Senado y Cámara de Diputados de la Nación 

Argentina reunidos en Congreso, etc. 

sancionan con fuerza de 

Ley: 

ARTICULO 1 Q — Modifícase el artículo 3 Q de la 
Ley 22.431 , que quedará redactado de la siguien- 
te forma: 

El Ministerio de Salud de la Nación certificará 
en cada caso la existencia de la discapacidad, su 
naturaleza y su grado, así como las posibilidades 
de rehabilitación del afectado. Dicho ministerio in- 
dicará también, teniendo en cuenta la personali- 
dad y los antecedentes del afectado, qué tipo de 
actividad laboral o profesional puede desempe- 
ñar. 



1 a 



LEGISLACIÓN 

Y AVISOS OFICIALES 



Los documentos que aparecen en el BOLETÍN OFICIAL 

DE LA REPÚBLICA ARGENTINA serán tenidos por 

auténticos y obligatorios por el efecto de esta publicación 

y por comunicados y suficientemente circulados dentro 

de todo el territorio nacional (Decreto N Q 659/1947) 



El certificado que se expida se denominará Cer- 
tificado Único de Discapacidad y acreditará ple- 
namente la discapacidad en todo el territorio na- 
cional en todos los supuestos en que sea necesa- 
rio invocarla, salvo lo dispuesto en el artículo 19 
de la presente ley. 

Idéntica validez en cuanto a sus efectos tendrán 
los certificados emitidos por las provincias adheri- 
das a la Ley 24.901, previo cumplimiento de los 
requisitos y condiciones que se establezcan por 
reglamentación. 

ARTICULO 2 Q — El Poder Ejecutivo nacional 
reglamentará las disposiciones de la presente ley 
dentro de los ciento veinte (120) días de su pro- 
mulgación. 



ARTICULO 3 Q 

tivo. 



- Comuniqúese al Poder Ejecu- 



DADA EN LA SALA DE SESIONES DEL CON- 
GRESO ARGENTINO, EN BUENOS AIRES, A 
LOS CATORCE DÍAS DEL MES DE NOVIEMBRE 
DEL AÑO DOS MIL UNO. 

—REGISTRADA BAJO EL N Q 25.504— 

RAFAEL PASCUAL. — EDUARDO MENEM. — 
Guillermo Aramburu. — Juan O Oyarzún. 



LEY NACIONAL DE INSCRIPCIÓN 
DE DONANTES DE ÓRGANOS 

Ley 25.505 

Instruméntase la campaña nacional de donan- 
tes de órganos "Por más vida". 

Sancionada: Noviembre 14 de 2001 . 
Promulgada de Hecho: Diciembre 1 1 de 2001 . 

El Senado y Cámara de Diputados de la Nación 

Argentina reunidos en Congreso, etc. 

sancionan con fuerza de 

Ley: 

Ley Nacional de Inscripción de Donantes de 
Órganos 

ARTICULO 1 Q — El Poder Ejecutivo, a través 
del Ministerio del Interior, promoverá la donación 
voluntaria de órganos y materiales anatómicos 
para proveer al cumplimiento de la Ley 24.193, 
instrumentando la campaña nacional de donan- 
tes de órganos "Por más vida" en todo el territorio 
nacional. 

ARTICULO 2 Q — El Poder Ejecutivo impulsará 
la campaña nacional para inscribir donantes en 
los locales destinados a la realización de los co- 
micios, en oportunidad de desarrollarse eleccio- 
nes nacionales; en un sitio exclusivo destinado a 
informar y recabar la voluntad de los ciudadanos 
respecto a la donación de órganos o materiales 
anatómicos en los términos de la Ley Nacional 
24.193. 

ARTICULO 3 Q — El personal encargado de las 
acciones establecidas en el artículo 2 Q deberá pre- 
guntar a los electores que demuestren su interés: 

a) Si desea ser donante o no, de órganos y ma- 
teriales anatómicos, indicándole que es su dere- 
cho el de manifestarse en forma positiva o negati- 
va, o bien mantener en reserva su voluntad. 



b) En caso afirmativo, si acepta donar los ór- 
ganos en los términos de la Ley 24.193. 

ARTICULO 4 Q — La voluntad afirmativa del 
elector será asentada en un formulario —acta 
del Instituto Único de Ablación e Implantes — , el 
cual deberá ser suscripto por el interesado, pre- 
via lectura y ratificación. 

ARTICULO 5 Q — El Poder Ejecutivo, a través 
del Ministerio de Salud, deberá llevar a cabo du- 
rante los sesenta (60) días anteriores a la fecha 
del comido, una campaña de información y difu- 
sión, orientada a concientizar a la población en 
general y a los electores en particular, con rela- 
ción a la importancia del régimen de trasplante 
de órganos o materiales anatómicos, y con el 



objeto de incrementar el número de consentimien- 
tos en vida para la donación postmortem. 

ARTICULO 6 Q — El Ministerio de Salud, a tra- 
vés del Instituto Único de Ablación e Implantes 
adoptará acciones tendientes a capacitar al per- 
sonal en todo lo relacionado con el tema de dona- 
ción de órganos y materiales anatómicos, que for- 
me parte de la Red Solidaria Nacional, a cargo de 
los sitios exclusivos a instalarse en los estableci- 
mientos en que se lleven adelante los comicios. 

ARTICULO 7 Q — Se deberá prever en los pre- 
supuestos correspondientes a los años en que se 
realicen comicios, las partidas necesarias y sufi- 
cientes para el cumplimiento de los gastos que 
demande la presente. 
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ARTICULO 8 Q — Comuniqúese al Poder Eje- 
cutivo. 

DADA EN LA SALA DE SESIONES DEL CON- 
GRESO ARGENTINO, EN BUENOS AIRES, A 
LOS CATORCE DÍAS DEL MES DE NOVIEMBRE 
DEL AÑO DOS MIL UNO. 



-REGISTRADA BAJO EL N Q 25.505- 



RAFAEL PASCUAL. — EDUARDO MENEM. — 
Guillermo Aramburu. — Juan C. Oyarzún. 




TRANSPORTE 

Decreto 1639/2001 

Establécese que el Estado Nacional garantiza 
y se hace responsable de la seguridad de los 
servicios de transporte ferroviario de pasajeros 
y de carga, subterráneos y de superficie, y de 
transporte automotor de carga y pasajeros de 
jurisdicción nacional en todo el territorio del 
país, desde las cero (0) hora del día 13 de 
diciembre del año 2001 hasta las veinticuatro 
(24) horas del mismo día, mes y año, ante el 
cese general de actividades dispuesto por 
distintas entidades sindicales. 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Expediente N Q 561-000212/2001 del 
Registro del MINISTERIO DE INFRAES- 
TRUCTURA Y VIVIENDA, y 

CONSIDERANDO: 

Que distintas entidades sindicales han anun- 
ciado un cese general de actividades desde 
la CERO (0) hora del día 13 de diciembre del 
año 2001 hasta las VEINTICUATRO (24) ho- 
ras del mismo día, mes y año. 

Que en mérito a las acciones anunciadas por 
las referidas entidades, corresponde adoptar 
las medidas tendientes a garantizar a los ope- 
radores de servicios de transporte ferroviario 
de pasajeros y de carga, subterráneos y de 
superficie, y de transporte por automotor de 
carga y pasajeros, de jurisdicción nacional, 
la libre prestación de los servicios y la segu- 
ridad de las personas y de los bienes, pre- 
viendo la compensación de las lesiones y los 
daños eventuales que pudieren derivarse del 
citado evento. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUN- 
TOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE IN- 
FRAESTRUCTURA Y VIVIENDA ha tomado 
la intervención que le compete. 

Que el Artículo 99, inciso 1 de la CONSTITU- 
CIÓN NACIONAL brinda sustento suficiente 
para emitir el presente pronunciamiento. 

Por ello, 

EL PRESIDENTE 

DE LA NACIÓN ARGENTINA 

DECRETA: 

Artículo 1 Q — El ESTADO NACIONAL garan- 
tiza y se hace responsable de la seguridad de 
los servicios de transporte ferroviario de pasa- 
jeros y de carga, subterráneos y de superficie, 
y de transporte automotor de carga y pasaje- 
ros de jurisdicción nacional en todo el territorio 
del país, desde las CERO (0) hora del día 13 
de diciembre del año 2001 hasta las VEINTI- 
CUATRO (24) horas del mismo día, mes y año, 
haciéndose cargo de las indemnizaciones que 
correspondieren por los daños a las personas 
o a los bienes que fueren consecuencia directa 
de la prestación del servicio durante el plazo 
precitado, a causa del ceso general de activi- 
dades dispuesto por las entidades sindicales, 
sólo cuando no estuvieren cubiertos dichas 
personas y bienes por los seguros obligatorios 
que deben contratar los transportistas. 



Art. 2 o — En cumplimiento de la obligación asu- 
mida, se prestará por intermedio de las Fuerzas 



de Seguridad, toda la colaboración necesaria para 
la prevención de alteraciones, daños a las perso- 
nas y a los bienes afectados a los servicios men- 
cionados en el artículo precedente. 



Art. 3 o — En virtud del pago de las indemniza- 
ciones que pudieren corresponder, el ESTADO 
NACIONAL quedará subrogado en todos los de- 
rechos y acciones contra los responsables de los 
daños a las personas o a los bienes, en los térmi- 
nos del Artículo 2029 del Código Civil. 



Art. 4 o — Los damnificados por los hechos an- 
teriormente señalados, deberán formular la corres- 
pondiente denuncia inmediatamente después de 
ocurridos ante la Autoridad Policial que correspon- 
da y la COMISIÓN NACIONAL DE REGULACIÓN 
DEL TRANSPORTE organismo descentralizado en 
jurisdicción de la SECRETARIA DE TRANSPOR- 
TE del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y 
VIVIENDA. 



Art. 5 o — La SECRETARIA DE TRANSPORTE 
del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VI- 
VIENDA a través de la COMISIÓN NACIONAL DE 
REGULACIÓN DEL TRANSPORTE organizará 
comisiones de inspección que intervendrán en la 
verificación de los hechos denunciados con el 
objeto de comprobar las circunstancias de cada 
caso, a los fines de verificar fehacientemente los 
motivos de los daños a las personas y a los bie- 
nes, su determinación y el monto aproximado de 
la indemnización. Todas las actuaciones que se 
labren a los fines indicados, serán giradas para 
su resolución al MINISTERIO DE INFRAESTRUC- 
TURA Y VIVIENDA. 



Art. 6 o — A los fines de la consideración de 
las denuncias formuladas, se constituye en la 
SECRETARIA DE TRANSPORTE del MINISTE- 
RIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA un 
Tribunal Arbitral compuesto por DOCE (12) vo- 
cales, DOS (2) en representación de las em- 
presas del transporte automotor de pasajeros, 
DOS (2) en representación de los concesiona- 
rios del transporte metropolitano ferroviario y 
subterráneos, DOS (2) en representación de las 
empresas del autotransporte de cargas, y SEIS 
(6) en representación del ESTADO NACIONAL. 
El Tribunal Arbitral será presidido por el señor 
Secretario de Transporte, quien podrá delegar 
esa facultad en funcionarios de su jurisdicción 
de nivel no inferior a Subsecretario. 



El Tribunal Arbitral, a través del procedimiento 
sumario que adopte, dispondrá las medidas de 
prueba necesarias e informará a la SECRETARIA 
DE TRANSPORTE del MINISTERIO DE INFRA- 
ESTRUCTURA Y VIVIENDA el monto de los per- 
juicios fehacientemente probados, proponiendo su 
forma de reparación, así como el monto de la in- 
demnización, si correspondiere. A ese objeto, las 
autoridades nacionales y los organismos de se- 
guridad prestarán toda la colaboración que el ci- 
tado Tribunal les requiera. Dicho Tribunal podrá 
solicitar a las autoridades provinciales o munici- 
pales, la información que resulte necesaria para 
la mejor determinación de la responsabilidad que 
asume el ESTADO NACIONAL. 



Art. 7 o — La solicitud de indemnización deberá 
presentarse por ante el Tribunal Arbitral dentro del 
plazo de DIEZ (1 0) días de ocurrido el hecho. Las 
presentaciones efectuadas fuera de dicho térmi- 
no no serán consideradas. 



Art. 8 o — La SECRETARIA DE TRANSPORTE 
del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VI- 
VIENDA dictará las normas que resulten necesa- 
rias para la aplicación del presente decreto. 



Art. 9 o — Previo conocimiento del MINISTERIO 
DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA - SECRE- 
TARIA DE TRANSPORTE, pase a los organismos 
de control establecidos en la Ley N° 24.156, y 
comuniqúese a la CONTADURÍA GENERAL DE 
LA NACIÓN de la SECRETARIA DE HACIENDA 
del MINISTERIO DE ECONOMÍA. 



Art. 1 0. — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archíve- 
se. — DE LA RÚA. — Chrystian G. Colombo. — 
Carlos M. Bastos. — Ramón B. Mestre. 



DEUDA PUBLICA 

Decreto 1645/2001 

Cancélase la autorización para emi- 
tir Certificados de Crédito Fiscal (CCF) dis- 
puesta en los artículos 2 o y 6 o del Decreto N° 
1005/2001 y el artículo 1 o del Decreto N° 
1226/2001. 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO los Artículos 2 o y 6 o del Decreto N° 1005 
del 9 de agosto de 2001 , el Artículo 1 ° del 
Decreto N° 1226 del 2 de octubre de 2001 , y 

CONSIDERANDO: 

Que por las normas mencionadas en el VIS- 
TO se autorizó al MINISTERIO DE ECONO- 
MÍA a emitir Certificados de Crédito Fiscal 
(CCF) para ser entregados a los tenedores 
de títulos de deuda pública nacional que de- 
positaran en custodia los mismos hasta el 31 
de diciembre de 2001 en la CAJA DE VALO- 
RES SOCIEDAD ANÓNIMA o donde el Ór- 
gano Coordinador de los Sistemas de Admi- 
nistración Financiera del Sector Público Na- 
cional determine, permitiendo su aplicación 
a la cancelación de obligaciones tributarias 
con el ESTADO NACIONAL, con el objeto de 
disminuir el grado de incertidumbre existente 
respecto de tales instrumentos. 

Que en virtud de la operación descripta en 
los Artículos 1 7 a 23 del Decreto N ° 1 387 de 
fecha 1 ° de noviembre de 2001 , los tenedo- 
res de títulos públicos nacionales han tenido 
a su disposición la posibilidad de adherir a la 
misma obteniendo la garantía que dicha nor- 
ma establece. 

Que dada la alta participación lograda en la 
citada operación deviene innecesario mante- 
ner la vigencia de los mecanismos conteni- 
dos en los Decretos citados en el VISTO. 

Que por otra parte, la medida que se propicia 
no afecta a quienes hayan recibido Certifica- 
dos de Crédito Fiscal en virtud de la aplica- 
ción del régimen establecido por los Decre- 
tos indicados en el VISTO, quienes pueden 
utilizar los mencionados instrumentos confor- 
me lo previsto originalmente. 

Que si bien el objetivo de la presente medida 
consiste en dejar sin efecto la emisión de 
Certificados de Crédito Fiscal para su aplica- 
ción a la cancelación de obligaciones tributa- 
rias nacionales a vencer, no es óbice para 
que mantenga su vigencia la aplicación de 
títulos públicos al pago de tributos naciona- 
les, tributos aduaneros y contribuciones a la 
seguridad social vencidas y pendientes de 
cancelación en el marco del Artículo 8 o del 
Decreto N° 1005/01. 

Que asimismo resulta conveniente que las 
Letras del Tesoro (LETES) que se emitieran 
con posterioridad al dictado del Decreto N° 
1005/01 mantengan, a su vencimiento, la vi- 
gencia del poder cancelatorio para el pago 
de obligaciones tributarias nacionales esta- 
blecido en el Artículo 1 °del Decreto citado, a 
fin de permitir una mejor colocación y evolu- 
ción en el mercado secundario. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS 
JURÍDICOS del MINISTERIO DE ECONOMÍA 
ha tomado la intervención que le compete. 

Que la presente medida se dicta en uso de las 
atribuciones conferidas por los incisos 1 y 2 
del Artículo 99 de la CONSTITUCIÓN NACIO- 
NAL, así como aquellas que fueran delegadas 
por el artículo 113, segundo párrafo de la Ley 
N ° 1 1 .683, texto ordenado en 1 998 y sus mo- 
dificaciones y la Ley N° 25.41 4. 

Por ello, 

EL PRESIDENTE 

DE LA NACIÓN ARGENTINA 

DECRETA: 

Artículo 1 o — Cancélase la autorización para 
emitir Certificados de Crédito Fiscal (CCF) dis- 
puesta en los Artícu los 2 ° y 6 ° del Decreto N ° 1 005 
del 9 de agosto de 2001 y el Artículo 1 °del Decre- 
to N ° 1 226 del 2 de octubre de 2001 . 

Art. 2 o — El presente decreto entrará en vigen- 
cia desde el día de su publicación en el Boletín 
Oficial. 



Art. 3 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archíve- 
se. — DE LA RÚA. — Chrystian G. Colombo. 
— Domingo F Cavallo. 



COMERCIO EXTERIOR 

Decreto 1644/2001 

Modificación del Anexo I del Decreto N° 
803/2001 a fin de incluir, con carácter transito- 
rio, en la lista de mercaderías a las terminales 
de pago mediante tarjetas con tira magnética 
incorporada. 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Decreto N Q 803 de fecha 1 8 de junio de 
2001 y el Decreto N Q 1570 de fecha 1 de di- 
ciembre de 2001, y: 

CONSIDERANDO: 

Que el Decreto N°803 de fecha 18 de junio 
de 2001 estableció un régimen transitorio para 
el comercio exterior que se instrumenta por 
medio del Factor de Convergencia (FC). 

Que el artículo 5 o del mencionado decreto 
estableció que los importadores deberán in- 
gresar a la ADMINISTRACIÓN FEDERAL 
DE INGRESOS PÚBLICOS entidad anár- 
quica en el ámbito del MINISTERIO DE 
ECONOMÍA, el Factor de Convergencia 
(FC) multiplicado por el valor CIF de las im- 
portaciones que realicen valuadas en DO- 
LARES ESTADOUNIDENSES, con excep- 
ción de los bienes que se listan en el Anexo 
I del mismo. 

Que por Decreto N ° 1 570 de fecha 1 de di- 
ciembre de 2001 se establecieron una se- 
rie de medidas que, entre otras, significa- 
ron la implementación de medidas con ca- 
rácter transitorio al retiro de dinero en efecti- 
vo. 

Que a efectos de garantizar a los consu- 
midores el acceso al pago electrónico de 
sus compras, resulta necesario facilitar la 
adquisición del equipamiento requerido 
para tal fin, tanto a los abastecedores de 
bienes finales como a los prestadores de 
servicios. 

Que en consecuencia, resulta conveniente 
modificar el Anexo I del Decreto N° 803/2001 
a fin de incluir, con carácter transitorio, en la 
lista de mercaderías a las terminales de pago 
mediante tarjetas con tira magnética incorpo- 
rada. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUN- 
TOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE ECO- 
NOMÍA ha tomado la intervención que le com- 
pete. 

Que la presente medida se dicta en ejercicio 
de las facultades previstas en el artículo 99, 
inciso 1 de la Constitución Nacional. 

Por ello, 

EL PRESIDENTE 

DE LA NACIÓN ARGENTINA 

DECRETA: 

Artículo 1 o — Incluyese en el Anexo I del 
Decreto N ° 803/2001 por un plazo de TRES (3) 
meses, a la mercadería comprendida en la po- 
sición arancelaria 8470.50.1 9 de la Nomencla- 
tura Común del Mercado Común del Sur (MER- 
COSUR) definida como: "Terminales de pago 
mediante tarjetas con tira magnética incorpora- 
da". 

Art. 2 o — El presente decreto entrará en vigen- 
cia al día siguiente de su publicación en el Boletín 
Oficial. 

Art. 3 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archíve- 
se. — DE LA RÚA. — Chrystian G. Colombo. 
— Domingo F. Cavallo. 
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DEUDA PUBLICA 

Decreto 1646/2001 

Apruébanse en todas sus partes el Contrato 
de Fideicomiso y el Contrato de Préstamo Ga- 
rantizado firmados y cuyos modelos fueran 
aprobados ad-referendum del P.E.N. mediante 
la Resolución M. E. N° 767/2001 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Expediente N Q 001-004141/2001 del 
Registro del MINISTERIO DE ECONOMÍA, 
las Leyes N Q 24.156 y N Q 25.401 , los Decre- 
tos N Q 20 de fecha 13 de diciembre de 1999 
modificado por el Decreto N Q 431 de fecha 1 7 
de abril de 2001 , N Q 1 387 de fecha 1 g de no- 
viembre de 2001 y modificatorios y la Reso- 
lución del MINISTERIO DE ECONOMÍA N Q 
767 de fecha 28 de noviembre de 2001 , y 

CONSIDERANDO: 

Que por el artículo 1 7 del Decreto N Q 1 387/2001 
se instruye al MINISTERIO DE ECONOMÍA 
para que ofrezca en condiciones voluntarias, 
la posibilidad de convertir la deuda pública 
nacional en Préstamos Garantizados o Bo- 
nos Nacionales Garantizados, siempre que 
la garantía ofrecida o el cambio de deudor 
permita obtener para el Sector Público Na- 
cional menores tasas de interés. 

Que por el artículo 22 del Decreto menciona- 
do en el considerando anterior, se autoriza al 
MINISTERIO DE ECONOMÍA a afectar recur- 
sos que le corresponden a la NACIÓN de 
conformidad al Régimen de Coparticipación 
Federal de Impuestos o recursos del Impuesto 
sobre los Créditos y Débitos en Cuenta Co- 
rriente Bancaria, hasta la suma que resulte 
necesaria para atender los vencimientos de 
capital e intereses de los Préstamos Garanti- 
zados o Bonos Nacionales Garantizados en 
que se convierta la deuda pública. 

Que por el artículo 57 inciso c) de la Ley N Q 
24.1 56, modificado por el artículo 1 del De- 
creto N Q 1 387/2001 se dispone que el endeu- 
damiento que resulte de las operaciones de 
crédito público se denominará deuda pública 
y puede originarse en la contratación de prés- 
tamos. 

Que asimismo en el artículo mencionado an- 
teriormente in fine, se establece que a esos 
efectos se podrá afectar recursos específicos, 
crear fideicomisos, otorgar garantías sobre 
activos o recursos públicos actuales o futu- 
ros, incluyendo todo tipo de tributos, tasas o 
contribuciones, cederlos o darlos en pago, 
gestionar garantías de terceras partes, con- 
tratar avales, fianzas, garantías reales o de 
cualquier otro modo mejorar las condiciones 
de cumplimiento de las obligaciones contraí- 
das o a contraerse. 

Que por el artículo 65 de la mencionada ley, 
el PODER EJECUTIVO NACIONAL podrá 
realizar operaciones de crédito público para 
reestructurar la deuda pública mediante su 
consolidación, conversión o renegociación, en 
la medida que ello implique un mejoramiento 
de los montos, plazos y/o intereses de las 
operaciones originales. 

Que por el artículo 5 o de la Ley N Q 25.401 , el 
HONORABLE CONGRESO DE LA NACIÓN 
autorizó al Órgano Responsable de la Coor- 
dinación de los Sistemas de Administración 
Financiera a realizar operaciones de crédito 
público correspondientes a la Administración 
Central por los montos que se mencionan en 
la planilla 14 anexa al citado artículo. 

Que por el Decreto N Q 20/99 modificado por 
el Decreto N Q 431/2001 se estableció que la 
SECRETARIA DE HACIENDA conjuntamen- 
te con la SECRETARIA DE FINANZAS, am- 
bas dependientes del MINISTERIO DE ECO- 
NOMÍA, ejercieran las funciones de Órgano 
Responsable de la Coordinación de los Sis- 
temas de Administración Financiera del Sec- 
tor Público Nacional. 

Que por el artículo 2 o del Decreto N Q 1506/ 
2001 se establece que no se computarán a 
los efectos de determinar el monto de la deu- 
da pública nacional o el límite de endeuda- 
miento, previstos en el artículo 57 de la Ley 
N Q 24.1 56 y en el inciso f) del artículo 2 Q de la 
Ley N° 25.152, respectivamente, los Títulos 



de la Deuda Pública que se apliquen a cual- 
quiera de las operaciones de conversión pre- 
vistas en los Títulos II, III y IV del Decreto N Q 
1387/2001, aún cuando se conserven a los 
efectos de dichas operaciones y sujeto a que 
el ESTADO NACIONAL resulte Beneficiario de 
los pagos que se produzcan a su respecto. 

Que mediante el artículo 1 Q inciso a) del De- 
creto N Q 1570/2001 se establece que durante 
la vigencia del citado decreto, las entidades 
sujetas a la Superintendencia de Entidades 
Financieras y Cambiarías del BANCO CEN- 
TRAL DE LA REPÚBLICA ARGENTINA, no 
podrán realizar operaciones activas denomi- 
nadas en pesos. 

Que por lo tanto, resulta necesario eximir a 
las entidades de la prohibición aludida, para 
posibilitar la finalización de la conversión. 

Que por el artículo 4 Q de la Resolución del 
MINISTERIO DE ECONOMÍA N Q 767/2001 se 
aprueba el modelo de Contrato de Fideicomi- 
so y el modelo de Contrato de Préstamo Ga- 
rantizado. 

Que los modelos de contratos antes mencio- 
nados, contienen cláusulas por las cuales el 
ESTADO NACIONAL se compromete a ce- 
der en garantía a los acreedores por los Prés- 
tamos Garantizados, los recursos del Impues- 
to sobre los Créditos y Débitos en Cuenta 
Corriente Bancaria establecidos en la Ley N Q 
25.413 con la modificación introducida por la 
Ley N Q 25.453 y modificaciones posteriores, 
y en general todos los recursos que le co- 
rresponden al ESTADO NACIONAL por el 
Régimen de Coparticipación Federal de Im- 
puestos, por hasta la suma que resulte nece- 
saria para atender la totalidad de los venci- 
mientos de capital e interés de los Préstamos, 
en las condiciones que se prevén en dichos 
contratos. 

Que a los efectos de la atención de los Prés- 
tamos Garantizados se ha considerado con- 
veniente ceder los recursos en garantía, y con 
afectación al pago de intereses, como el modo 
específico de afectación de los mismos, tal 
como lo establece el Decreto N Q 1387/2001 . 

Que asimismo, para el caso de no pago en 
tiempo y forma de las cuotas de capital, inte- 
reses, o cualquier otro importe adeudado por 
la REPÚBLICA ARGENTINA a los acreedo- 
res con origen en el Contrato de Préstamo 
Garantizado, los mismos podrán compensar 
los saldos impagos de capital e interés exigi- 
óles bajo los términos y condiciones de los 
Préstamos Garantizados, con sus obligacio- 
nes impositivas emergentes de los impues- 
tos afectados en garantía de los Préstamos 
Garantizados, reasegurando de tal modo el 
cumplimiento de los compromisos asumidos 
y de la garantía otorgada. 

Que la facultad de otorgar la cesión en ga- 
rantía contenida en el contrato y lo expresa- 
do en los considerandos precedentes corres- 
ponden a la competencia del PODER EJE- 
CUTIVO NACIONAL, por lo que la Resolu- 
ción del MINISTERIO DE ECONOMÍA N Q 767/ 
2001 se emitió ad-referendum de esta autori- 
dad. 

Que consecuente con ello los acuerdos cele- 
brados con los acreedores se sujetaron al dic- 
tado del presente decreto, como condición 
precedente al cierre de la operación. 

Que se ha decidido ampliar el plazo para la 
presentación de las ofertas de los clientes de 
las entidades financieras y para las entida- 
des financieras que tienen afectados sus tí- 
tulos en operaciones de pase con el BANCO 
CENTRAL DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 
y esta Institución los tiene afectados a la faci- 
lidad de crédito contingente. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUN- 
TOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE ECO- 
NOMÍA ha tomado la intervención que le com- 
pete. 

Que el PODER EJECUTIVO NACIONAL se 
encuentra facultado para el dictado de la pre- 
sente medida en virtud de lo dispuesto por el 
artículo 57 de la Ley N Q 24.156 y el artículo 
99, inciso 1 de la CONSTITUCIÓN NACIO- 
NAL. 



Por ello, 

EL PRESIDENTE 

DE LA NACIÓN ARGENTINA 

DECRETA: 

Artículo 1 ° — Apruébanse en todas sus partes 
el Contrato de Fideicomiso y el Contrato de Prés- 
tamo Garantizado firmados, que en copia autenti- 
cada obran como Anexos I y II, respectivamente, 
al presente decreto y cuyos modelos fueran apro- 
bados ad-referendum del PODER EJECUTIVO 
NACIONAL, mediante el artículo 4 Q de la Resolu- 
ción del MINISTERIO DE ECONOMÍA N Q 767 de 
fecha 28 de noviembre de 2001 , y en particular la 
cesión en garantía del conjunto de recursos fisca- 
les previsto en el artículo 5 Q del Contrato de Prés- 
tamo Garantizado, la que se considera notificada 
por el presente decreto a los fines de su perfec- 
cionamiento, y la aplicación al pago de impuestos 
prevista en el artículo 10 del Contrato de Présta- 
mo Garantizado. 

Art. 2 o — Dispónese la contratación de los Prés- 
tamos Garantizados por los montos que se deta- 
llan en el Anexo D del Contrato de Préstamo Ga- 
rantizado, de conformidad con las disposiciones 
del citado Contrato y del Contrato de Fideicomiso 
con las entidades financieras, por sí y en repre- 
sentación de sus mandantes, que allí se detallan. 

Art. 3 o — Tiénese por designado al BANCO 
CENTRAL DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 
como Agente de Pago del Contrato de Préstamo 
Garantizado para ejercer las funciones que se de- 
tallan en el citado Contrato. 



Art. 4 o — Exímese a las entidades sujetas a la 
Superintendencia de Entidades Financieras y 
Cambiarías del BANCO CENTRAL DE LA REPÚ- 
BLICA ARGENTINA del cumplimiento de lo dis- 
puesto en el artículo 1 Q inciso a) del Decreto N Q 
1570 de fecha 1 Q de diciembre de 2001 para el 
caso de los títulos en pesos que se convirtieron 
en Préstamos Garantizados en pesos. 

Art. 5 o — Facúltase al MINISTERIO DE ECO- 
NOMÍA a ampliar los montos de contratación 
de los Préstamos Garantizados cuyos contra- 
tos se aprueban por el artículo 1 Q del presente 
decreto, por hasta las sumas necesarias para 
cubrir la demanda de los clientes de las entida- 
des financieras, y para los casos de entidades 
financieras que tengan afectados sus títulos a 
operaciones de pase con el BANCO CENTRAL 
DE LA REPÚBLICA ARGENTINA y éste los ten- 
ga afectados a la facilidad de crédito contingen- 
te; para la conversión de los Títulos Públicos 
que se apliquen a las operaciones previstas en 
el Título IV del Decreto N ° 1 387/2001 y el artícu- 
lo 6 Q del Decreto N Q 1570/2001, y en general 
para los tenedores de los títulos públicos deta- 
llados en los Anexos B y C del Contrato de Prés- 
tamo Garantizado que soliciten su conversión 
por Préstamos Garantizados. 

Art. 6 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archíve- 
se. — DE LA RÚA. — Chrystian G. Colombo. — 
Domingo F. Cavallo. 



NOTA: LOS ANEXOS SE ENCUENTRAN EN 
www.mecon.gov.ar 
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Administración Federal de Ingresos Públicos 

FACTURACIÓN Y REGISTRACION 

Resolución General 1180 

Procedimiento. Emisión de comprobantes. 
Controladores Fiscales. Resolución General N° 
4104 (DGI), texto sustituido por la Resolución 
General N° 259, sus modificatorias y 
complementarias. Venta al por menor no 
realizada en establecimientos. Régimen 
alternativo de emisión de comprobantes. 
Norma complementaria. 

Bs.As., 11/12/2001 

VISTO el régimen de emisión de comprobantes 
mediante la utilización de controladores fis- 
cales, establecido por la Resolución General 
N°41 04 (DGI), texto sustituido por la Resolu- 
ción General N° 259, sus modificatorias y 
complementarias, y 

CONSIDERANDO: 

Que determinados contribuyentes dedicados 
a las ventas al por menor no realizadas en 
establecimientos, han formulado inquietudes 
relacionadas con la necesidad de contar con 
equipos portátiles que permitan la emisión de 
los comprobantes respaldatorios de sus 
operaciones fuera del establecimiento. 

Que existen en el mercado impresoras 
portátiles que, si bien no reúnen las 
especificaciones de un controlador fiscal, 
emiten comprobantes con los datos 
requeridos por la Resolución General N°3419 
(DGI), sus modificatorias y complementarias. 

Que resulta aconsejable autorizar a los 
responsables que revisten la condición de 
autoimpresores en los términos de la 
Resolución General N° 100, sus 
modificatorias y complementarias, la 
utilización de tales impresoras portátiles sólo 
para la emisión de comprobantes por las 
ventas al por menor no realizadas en 
establecimientos. 

Que para facilitar la lectura e interpretación 
de las normas, se considera conveniente la 
utilización de notas aclaratorias y citas de 
textos legales, con números de referencia, 
explicitados en un Anexo complementario. 

Que han tomado la intervención que les com- 
pete las Direcciones de Legislación y de Pro- 
gramas y Normas de Fiscalización. 

Que la presente se dicta en ejercicio de las 
facultades conferidas por el artículo 33 de la 
Ley N ° 1 1 .683, texto ordenado en 1 998 y sus 
modificaciones y por el artículo 7 o del Decre- 
to N ° 61 8, de fecha 1 de julio de 1 997 y sus 
complementarios. 

Por ello, 

EL ADMINISTRADOR FEDERAL 
DE LA ADMINISTRACIÓN FEDERAL 
DE INGRESOS PÚBLICOS 
RESUELVE: 

RÉGIMEN ALTERNATIVO DE EMISIÓN DE 
COMPROBANTES. 

Artículo 1 o — Los responsables que efectúen 
operaciones de ventas al por menor no realiza- 
das en establecimientos (1 .1 .), están alcanzados 
por el régimen alternativo de emisión de compro- 
bantes que se dispone por la presente, siempre 
que cumplan con las siguientes condiciones y re- 
quisitos: 

a) Que se trate de autoimpresores inscritos en 
el Registro Fiscal de Imprentas, Autoimpresores 
e Importadores, en los términos de la Resolución 
General N° 100, sus modificatorias y 
complementarias, cuya inscripción se encuentre 
vigente. 

b) Que deban emitir facturas o documentos 
equivalentes clase "B" a "CONSUMIDORES 
FINALES", "NO RESPONSABLES IVA" o 



"EXENTOS IVA", sin discriminar el impuesto al 
valor agregado, y/o remitos clase "R". 

Art. 2 o — Los responsables comprendidos en 
el artículo anterior podrán emitir "comprobantes 
de ventas domiciliarias" y "comprobantes de en- 
trega de mercadería" utilizando impresoras portá- 
tiles no homologadas. 

Dichos comprobantes podrán tener un tamaño 
distinto al que establece el artículo 9 o de la Reso- 
lución General N°3419 (DGI), sus modificatorias 
y complementarias. 

A tales fines presentarán en la dependencia 
en la que se encuentran inscritos, el formulario 
de declaración jurada N° 445/J y la "Solicitud 
de impresión y/o importación" conforme al pro- 
cedimiento establecido en el Título II de la Re- 
solución General N° 100, sus modificatorias y 
complementarias, para imprimir "Otros compro- 
bantes B que cumplan con la Resolución Ge- 
neral N°3419 (DGI), sus modificatorias y com- 
plementarias" y/o "Remitos R", a que se refie- 
ren los códigos 40 y 91 del Anexo llb de la Re- 
solución General N° 100, sus modificatorias y 
complementarias. 

Art. 3 o — El "comprobante de venta domicilia- 
ria" se emitirá por original y duplicado y deberá 
contener los datos, requisitos y condiciones que 
seguidamente se indican: 

a) Los datos indicados en los puntos 1., 2.3., 
2.4., 3., 4. y 5.1 .3. del artículo 6°de la Resolución 
General N °341 9 (DGI), sus modificatorias y com- 
plementarias. 

b) El "Código de autorización de impresión" y 
la fecha de vencimiento, según lo previsto en el 
artículo 26 de la Resolución General N° 100, 
sus modificatorias y complementarias. 

El comprobante debe ser perfectamente legible 
y conservarse en archivo, conforme a lo dispuesto 
por el artículo 48 del Decreto Reglamentario de la 
Ley N° 11.683, texto ordenado en 1998 y sus 
modificaciones. 

El original del "comprobante de venta 
domiciliaria" se entregará al consumidor final y el 
duplicado quedará en poder del vendedor. 



SANCIONES. 

Art. 4 o — Los responsables que incurran en 
alguna de las infracciones previstas en el artículo 
40 de la Ley N ° 1 1 .683, texto ordenado en 1 998 y 
sus modificaciones, serán pasibles de las 
sanciones de multa y clausura que el citado 
artículo dispone. 

Sin perjuicio de las sanciones indicadas en el 
párrafo anterior, dichos responsables quedarán 
excluidos del régimen alternativo de emisión de 
comprobantes dispuesto por la presente. 



DISPOSICIONES GENERALES. 

Art. 5 o — Apruébase el Anexo que forma parte 
de esta resolución general. 

Art. 6 o — Las disposiciones de la presente re- 
solución general resultarán de aplicación a partir 
del día 17 de diciembre de 2001 , inclusive. 

Art. 7 o — Regístrese, publíquese, dése a la Di- 
rección Nacional del Registro Oficial y archívese. 
— José A. Caro Figueroa. 



ANEXO RESOLUCIÓN GENERAL N° 1 180 



NOTAS ACLARATORIAS Y CITAS DE 
TEXTOS LEGALES 

Artículo 1 °. 

(1.1.) Código de Actividad 525900 - Venta al por 
menor no realizada en establecimientos n.c.p. 
(Incluye venta mediante máquinas expendedoras, 
vendedores ambulantes y vendedores a domicilio). 
Se encuentran comprendidas en la página 20 del 
Codificador de Actividades — formulario N° 150 y 
sus respectivas instrucciones—, aprobados por la 
Resolución General N°485. 
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Ministerio de Economía 

IMPORTACIONES 

Resolución 834/2001 

Fíjase el Derecho de Importación Extrazona 
para una determinada mercadería comprendida 
en la Nomenclatura Común del Mercosur. 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Expediente N° 061-013838/2001 del 
Registro del MINISTERIO DE ECONOMÍA, y 

CONSIDERANDO: 

Que por la Resolución N°69 de fecha 7 de 
diciembre de 2000 del Grupo Mercado 
Común del MERCOSUR, se creó un 
procedimiento para la adopción de medidas 
específicas en el campo arancelario de 
carácter excepcional y por tiempo limitado 
para garantizar un normal y fluido 
abastecimiento de productos en el Mercado 
Común del Sur (MERCOSUR). 

Que en tal sentido, se comprobó el 
desabastecimiento regional del producto 
denominado Acido 2-Etilhexanoico. 

Que por la Directiva N° 11 de fecha 5 de 
octubre de 2001 de la Comisión de Comercio 
del MERCOSUR se aprobó para el producto 
mencionado el tratamiento excepcional y 
transitorio que se incorpora en el 
ordenamiento jurídico nacional a través de la 
presente medida. 

Que se hace necesario que la medida que se 
establece beneficie en forma directa al sector 
industrial del insumo en cuestión. 

Que en la confección de la medida que se 
propicia ha tomado intervención la 
SECRETARIA DE COMERCIO, dependiente 
del MINISTERIO DE ECONOMÍA. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS 
JURÍDICOS del MINISTERIO DE ECONOMÍA 
ha tomado la intervención que le compete. 

Que la presente Resolución se dicta en función 
de lo previsto en la Ley N° 22.41 5, en la Ley 
de Ministerios (texto ordenado por Decreto N° 
438/92), modificada por las Leyes N° 24. 190 y 
N° 25.233 y en la Ley N° 22.792 y en uso de 
las facultades conferidas por los Decretos Nros. 
751 de fecha 8 de marzo de 1974 y 2275 de 
fecha 23 de diciembre de 1994. 

Por ello, 

EL MINISTRO 
DE ECONOMÍA 
RESUELVE: 

Artículo 1 o — Fíjase para la mercadería 
denominada: "Acido 2-Etilhexanoico", compren- 
dida en la posición arancelaria 2915.90.21 de la 
Nomenclatura Común del MERCOSUR, el cupo 
de UN MIL TONELADAS (1 .000 1), para el cual se 
establece un Derecho de Importación Extrazona 
del DOS POR CIENTO (2%) por el plazo de UN 
(1 ) año contado a partir de la entrada en vigencia 
de la presente resolución. 

Art. 2 ° — A los efectos de poder acceder a lo 
establecido en el Artículo 1 °, el importador 
deberá acreditar su condición de usuario directo 
de las mercaderías comprendidas en la citada 
posición ante la DIRECCIÓN GENERAL DE 
ADUANAS, dependiente de la ADMINIS- 
TRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLI- 
COS de este Ministerio. 

A tal fin la firma importadora deberá 
presentar, al momento del libramiento a plaza 
de las mismas, el Certificado de Inscripción ante 
el REGISTRO INDUSTRIAL DE LA NACIÓN 
dependiente de la SECRETARIA DE INDUS- 
TRIA de este Ministerio actualizado, que 



acredite su condición de transformador de los 
insumos en cuestión. 

Art. 3 o — La presente resolución comenzará a 
regir a partir del día siguiente al de su publicación 
en el Boletín Oficial. 

Art. 4 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archívese. 
— Domingo F. Cavallo. 



Ministerio de Economía 

IMPORTACIONES 

Resolución 845/2001 

Fíjase un Derecho de Importación Extrazona a 
la mercadería definida como: Terminales de 
pago mediante tarjetas con tira magnética in- 
corporada, comprendida en la Nomenclatura 
Común del Mercado Común del Sur (MERCO- 
SUR). 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Expediente N° 061-016271/2001 del 
Registro del MINISTERIO DE ECONOMÍA, y 

CONSIDERANDO: 

Que por el Decreto N° 1570 de fecha 1 de 
diciembre de 2001 se establecieron una serie 
de medidas que, entre otras, significaron la 
implementación de medidas referidas al retiro 
de dinero en efectivo. 

Que asimismo y a efectos de garantizar a los 
consumidores el acceso al pago electrónico 
de sus compras, resulta necesario facilitar la 
adquisición del equipamiento requerido para 
tal fin, tanto a los abastecedores de bienes 
finales como a los prestadores de servicios. 

Que en consecuencia resulta conveniente 
reducir el nivel arancelario que tributan 
actualmente estos bienes. 

Que la SECRETARIA DE COMERCIO, 
dependiente del MINISTERIO DE ECONO- 
MÍA, ha tomado intervención en la confección 
de la presente medida. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUN- 
TOS JURÍDICOS de este Ministerio ha 
tomado la intervención que le compete. 

Que la presente resolución se dicta en función 
de lo previsto en la Ley de Ministerios (texto 
ordenado por Decreto N° 438/92), modificada 
por las Leyes N° 24.1 90 y N° 25.233 y en la 
Ley N° 22.792 y en uso de las facultades 
conferidas por los Decretos Nros. 751 de 
fecha 8 de marzo de 1974, 101 de fecha 16 
de enero de 1985, 2752 de fecha 26 de 
diciembre de 1991 y 2275 de fecha 23 de 
diciembre de 1994. 

Por ello, 

EL MINISTRO 
DE ECONOMÍA 
RESUELVE: 

Artículo 1 Q — Fíjase un Derecho de Importa- 
ción Extrazona (DIE) del CERO POR CIENTO 
(0%) a la mercadería comprendida en la posición 
arancelaria 8470.50.19 de la Nomenclatura Co- 
mún del Mercado Común del Sur (MERCOSUR) 
definida como: "Terminales de pago mediante tar- 
jetas con tira magnética incorporada". 

Art. 2 o — La presente resolución comenzará a 
regir a partir del día siguiente al de su publicación 
en el Boletín Oficial y tendrá vigencia por el térmi- 
no de TRES (3) meses. 

Art. 3 Q — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial, y archíve- 
se. — Domingo F Cavallo. 



Ministerio de Economía 

NOMENCLATURA COMÚN DEL MERCOSUR 

Resolución 835/2001 
Modificaciones. 

Bs.As., 12/12/2001 

VISTO el Expediente N Q 061-008444/2001 del Registro del MINISTERIO DE ECONOMÍA, y 



CONSIDERANDO: 

Que a partir del 1 de enero de 1995 se puso en funcionamiento la Unión Aduanera entre los 
Estados Parte del Mercado Común del Sur y consiguientemente quedó aprobada la Nomen- 
clatura Común del MERCOSUR, puesta en vigencia mediante el dictado del Decreto N Q 2275 
de fecha 23 de diciembre de 1994. 

Que por el Decreto N Q 998 de fecha 28 de diciembre de 1995 se procedió a efectuar ajustes 
en la Nomenclatura Común del MERCOSUR, modificando parcialmente el contenido del De- 
creto N Q 2275/94. 

Que por las Resoluciones del Grupo Mercado Común N° 3 y N° 7, de fecha 26 de abril de 
2001 , se efectuaron modificaciones en la Nomenclatura Común del MERCOSUR. 

Que en consecuencia corresponde introducir en el ordenamiento nacional los cambios en el 
Nomenclador aprobados a nivel regional. 

Que se han identificado nuevas mercaderías dentro del universo de bienes de capital del 
MERCOSUR a las que corresponde exceptuar del pago de la tasa de estadística, mantenien- 
do la excepción dispuesta por el Decreto N Q 389 de fecha 22 de marzo de 1995 debido a la 
continuidad de la política económica en esta materia. 

Que asimismo se considera procedente modificar el universo de mercaderías en el Régimen 
de Importación de Bienes Usados instituido por la Resolución del ex-MINISTERIO DE ECO- 
NOMÍA Y OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS N Q 909, de fecha 29 de julio de 1 994, modificada 
por la Resolución del ex-MINISTERIO DE ECONOMÍA Y OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS 
N Q 748, de fecha 28 de diciembre de 1995. 

Que la presente resolución contempla lo establecido por la Resolución del MINISTERIO DE 
ECONOMÍA N q 8 de fecha 23 de marzo de 2001 y sus modificatorias, siempre respetando la 
Decisión N Q 1 del Consejo Mercado Común de fecha 7 de abril de 2001 . 

Que esta norma se dicta en el marco de la Decisión N Q 67 del Consejo del Mercado Común 
de fecha 14 de diciembre de 2000. 

Que la SECRETARIA DE COMERCIO, dependiente del MINISTERIO DE ECONOMÍA, ha 
tomado intervención en la confección de la presente medida. 

Que la medida que se propicia se enmarca en los términos del Artículo 40 del Protocolo de 
Ouro Preto de fecha 17 de diciembre de 1994. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS JURÍDICOS de este Ministerio ha tomado la 
intervención que le compete. 

Que la presente resolución se dicta en función de lo previsto en la Ley N Q 22.41 5, en la Ley de 
Ministerios (texto ordenado por Decreto N° 438/92), modificada por las Leyes N°24.190 y N° 
25.233 y en la Ley N Q 22.792 y en uso de las facultades conferidas por los Decretos N ° 751 de 
fecha 8 de marzo de 1 974, N ° 2752 de fecha 26 de diciembre de 1 991 y N ° 2275 de fecha 23 
de diciembre de 1994. 

Por ello, 

EL MINISTRO 
DE ECONOMÍA 
RESUELVE: 

Artículo 1 o — Modifícanse en la Nomenclatura Común del MERCOSUR la codificación, el texto, 
el Arancel Externo Común (AEC), el Derecho de Importación Extrazona (DIE), el Derecho de Importa- 
ción Intrazona (Dll) y el Reintegro a la Exportación (RE) de acuerdo al detalle que se consigna en las 
TRES (3) planillas, que como Anexo I, forman parte integrante de la presente resolución. 

Art. 2 o — Modifícanse en el Anexo III de la Resolución del ex-MINISTERIO DE ECONOMÍA Y 
OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS N Q 748/95 las posiciones arancelarias de la Nomenclatura Común 
de MERCOSUR según el detalle que se consigna en la planilla que, como Anexo II, forma parte 
integrante de la presente resolución. 

Art. 3 o — Aclárase que el Arancel Externo Común que corresponde aplicar en virtud de lo estable- 
cido en el Artículo 1 Q de la presente resolución incluye el tratamiento establecido por el Artículo 3 o de 
la Resolución del MINISTERIO DE ECONOMÍA N° 1 088 de fecha 28 de diciembre de 2000. 



Art. 4 o — Aclárase que el Derecho de Importación Extrazona que corresponde aplicar en virtud 
de lo establecido en el Artículo 1 Q de la presente resolución incluye el incremento establecido por el 
Artículo 1 Q de la Resolución del ex-MINISTERIO DE ECONOMÍA Y OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS 
N ° 1 2 de fecha 6 de enero de 1 998, modificada por las Resoluciones del MINISTERIO DE ECONOMÍA 
N ° 21 de fecha 29 de diciembre de 1 999 y N ° 1 088 de fecha 28 de diciembre de 2000, con excepción 
de aquel que se asigna a las posiciones arancelarias que a continuación se indican: 

2922.49.69 
8431.49.10 
8431.49.20 
8708.50.11 
8708.50.19 



Art. 5 o — Mantiénense las disposiciones del Artículo 3 Q de la Resolución del ex-MINISTERIO DE 
ECONOMÍA Y OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS N Q 12/98 para los bienes usados que se despachan 
por las posiciones arancelarias que a continuación se indican: 

8431.49.10 
8431.49.20 
8708.50.11 
8708.50.19 



Art. 6 o — Quedan exceptuadas del pago de la tasa de estadística las mercaderías importadas 
nuevas y sin uso comprendidas en las posiciones arancelarias que a continuación se indican: 

8431.49.10 
8431.49.20 
8708.50.11 
8708.50.19 
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Art. 7 o — La presente resolución comenzará a regir a partir del día siguiente al de su publicación 
en el Boletín Oficial. 



Art. 9 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro Oficial y archívese. 
Domingo F. Cavallo. 



Art. 8 o — Notifíquese a la SECRETARIA ADMINISTRATIVA DEL MERCOSUR. 



ANEXO I A LA RESOLUCIÓN M.E. N° 835/01 



SITUACIÓN ANTERIOR 


SITUACIÓN ACTUAL 


CÓDIGO 


TEXTO 


AEC 


DIE 


DII 


RE 
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AEC 


DIE 


DII 
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Los demás 
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2932.99.23 


Moxidectina 
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imidazolin-2- 










2933.39.35 


Imazetapir 

(ácido (RS) -5- 

etil-2-(4- 

isopropil-4- 

metil-5-oxo-2- 
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Los demás 
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Los demás 
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8,1 
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SITUACIÓN ANTERIOR 


SITUACIÓN ACTUAL 
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DIE 


DII 


RE 
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8708.50.19 


Los demás 


16,5 


14 





11,5 



ANEXO II A LA RESOLUCIÓN M.E. N° 835/01 



ELIMINACIONES 



N.C.M. 



8431.49.00 
8708.50.10 



INCORPORACIONES 



N.C.M. 



8431.49.10 
8431.49.20 
8708.50.11 
8708.50.19 



Administración Federal de Ingresos Públicos 

ADUANAS 

Resolución General 1177 

Delimítase la Zona Primaria Aduanera en el 
Aeropuerto Internacional El Calafate SICOEX 
NM 3276-353-01. 

Bs.As., 10/12/2001 

VISTO, la Resolución General N Q 355 de fecha 29 
de Enero de 1999 por la cual se establecen 
los criterios y las normas de procedimiento 
administrativo a los efectos de la delimitación 
de las Zonas Primarias Aduaneras en las 
Aduanas del Interior, y 

CONSIDERANDO: 

Que mediante Nota N Q 269/01 (AD PSCR), la 
Aduana de Puerto SANTA CRUZ informa del 
inicio de vuelos de carácter internacional pro- 
cedentes de CHILE con pasajeros de turis- 
mo a la localidad EL CALAFATE utilizando el 
aeropuerto recientemente inaugurado y cons- 
truido por parte del Gobierno de la Provincia. 

Que el día 27 de Septiembre de 2001 , se rea- 
lizó una reunión de trabajo y coordinación 
operativa en el aeropuerto en trato convoca- 
da por la FUERZA AEREA ARGENTINA, en 
la que participó la Jefatura de Región Adua- 
nera COMODORO RIVADAVIA y demás au- 
toridades Provinciales, de la POLICÍA AERO- 
NÁUTICA NACIONAL, Jefe de aeropuerto y 
el Concesionario London Supply SA. 

Que la internalización del Aeropuerto hace 
necesaria la delimitación de la Zona Primaria 
Aduanera en los términos del Artículo 5to. inc 
b) de la Ley 22.415 a fin de desarrollar con 
normalidad las tareas de control que el Ser- 
vicio Aduanero tiene asignadas. 

Que a tal efecto se recibe del Concesionario 
una copia del plano de ubicación del aero- 



puerto, pistas, plataforma y estación aérea, 
juntamente con la Disposición N Q 1 37/2000 de 
la FAA, de la habilitación con carácter público 
y su ubicación catastral, distante a 1 6 Km. de 
la localidad de EL CALAFATE, Provincia de 
SANTA CRUZ, cuyas coordenadas Geográfi- 
cas son 50° 16' 48.91" Latitud Sur y 72° 03' 
1 1 .58" Longitud Oeste. 

Que en autos han tomado la debida interven- 
ción la Región Aduanera COMODORO RIVA- 
DAVIA, las Subdirecciones Generales de Le- 
gal y Técnica Aduanera y de Operaciones 
Aduaneras del Interior de la DIRECCIÓN 
GENERAL DE ADUANAS. 

Que el presente acto administrativo se dicta 
en uso de las facultades conferidas en el Art. 
T- del Decreto 618 de fecha 10 de Julio de 
1997. 

Por ello, 

EL ADMINISTRADOR FEDERAL 
DE LA ADMINISTRACIÓN FEDERAL 
DE INGRESOS PÚBLICOS 
RESUELVE: 

Artículo 1 Q — Delimitar la Zona Primaria Adua- 
nera en el Aeropuerto Internacional EL CALAFA- 
TE, dependiente de la Aduana de Puerto SANTA 
CRUZ, situado en el Departamento CORPEN 
AIKE, Provincia de SANTA CRUZ, ubicado a los 
50 ° 1 6' 48,91 " Latitud Sur y 72 ° 03' 1 1 ,58" de Lon- 
gitud Oeste, comprendiendo la pista de aterrizaje 
de 2.550 Mts. de longitud, la calle de acceso a 
plataforma de 270 Mts. de longitud, al área que 
conforma la Plataforma de Operaciones del Aero- 
puerto de 162 Mts de frente por 97,5 Mts. de fon- 
do, las rampas y mangas de acceso al aeropuerto 
(incluyendo el salón de arribo), el salón de em- 
barque, las cintas transportadoras de equipajes, 
el salón de revisión de Aduana y la Oficina Admi- 
nistrativa asignada al Servicio Aduanero. 

Art. 2 Q — Regístrese, dése a la DIRECCIÓN 
NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL para su pu- 
blicación y publíquese en el Boletín de la DIREC- 



CIÓN GENERAL DE ADUANAS. Remítase copia 
de la presente a la ADMINISTRACIÓN FEDERAL 
DE INGRESOS PÚBLICOS, a la SECRETARIA 
ADMINISTRATIVA del MERCOSUR (MONTEVI- 
DEO R.O.U.) y a la SECRETARIA ADMINISTRA- 
TIVA DE LA ASOCIACIÓN LATINOAMERICANA 
DE INTEGRACIÓN (MONTEVIDEO (URUGUAY), 
cumplido archívese. — José A. Caro Figueroa. 



Secretaría de la Pequeña y Mediana Empresa 

PEQUEÑAS Y MEDIANAS EMPRESAS 

Resolución 305/2001 

Amplíanse las fechas para la ejecución de Pro- 
yectos-Año 2000. 

Bs.As., 7/12/2001 

VISTO el Expediente N Q 1050782/2001 del Regis- 
tro de la SECRETARIA DE LA PEQUEÑA Y 
MEDIANA EMPRESA del MINISTERIO DE 
TRABAJO, EMPLEO Y FORMACIÓN DE RE- 
CURSOS HUMANOS, las Leyes N Q 22.317 y 
N Q 25.237, los Decretos N Q 819 de fecha 17 
de julio de 1998, N Q 434 de fecha 29 de abril 
de 1999 y N Q 1 126 de fecha 31 de agosto de 
2001 , las Resoluciones de la SECRETARIA DE 
LA PEQUEÑA Y MEDIANA EMPRESA N Q 83 
de fecha 22 de junio de 1 999, N Q 1 4 de fecha 
23 de noviembre de 2000, N Q 6 de fecha 1 6 de 
marzo de 2001 , N Q 1 1 de fecha 27 de marzo 
de 2001 , N Q 23 de fecha 26 de abril de 2001 y 
N Q 36 de fecha 7 de mayo de 2001 , y 

CONSIDERANDO: 

Que mediante el Decreto N Q 1126/2001 se 
transfiere la SECRETARIA DE LA PEQUE- 
ÑA Y MEDIANA EMPRESA del ámbito del 
MINISTERIO DE ECONOMÍA a la órbita del 
MINISTERIO DE TRABAJO, EMPLEO Y 
FORMACIÓN DE RECURSOS HUMANOS. 



Que por la Ley N Q 22.31 7 se creó el Régimen 
de Crédito Fiscal destinado a la cancelación 
de tributos cuya percepción, aplicación y fis- 
calización corresponde a la ADMINISTRA- 
CIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS, 
con el objetivo de incentivar la capacitación. 

Que mediante el artículo 42 de la Ley 
N Q 25.237, se estableció que el monto de cré- 
dito fiscal a que se refiere la Ley N Q 22.317, 
será administrado por la SECRETARIA DE LA 
PEQUEÑA Y MEDIANA EMPRESA. 

Que, asimismo, en virtud del primer párrafo 
del artículo 49 de la Ley N Q 25.401 se fijó el 
cupo anual a que se refiere el artículo 3 Q de la 
Ley N Q 22.317 en la suma de DOCE MILLO- 
NES DE PESOS ($ 12.000.000), establecién- 
dose que aquel monto será administrado en 
parte iguales y de manera independiente por 
el MINISTERIO DE EDUCACIÓN y por la SE- 
CRETARIA DE LA PEQUEÑA Y MEDIANA 
EMPRESA del MINISTERIO DE ECONOMÍA. 

Que mediante el segundo párrafo del referi- 
do artículo 49 de la Ley N Q 25.401 , se transfi- 
rió el saldo no utilizado al 31 de diciembre de 

2000 para el presupuesto del año en curso, 
del cupo anual que fuera asignado a la SE- 
CRETARIA DE LA PEQUEÑA Y MEDIANA 
EMPRESA del MINISTERIO DE ECONOMÍA 
por el artículo 42 de la Ley N Q 25.237. 

Que por los Decretos N Q 81 9/98 y N Q 434/99, 
se reglamentó el Régimen de Crédito Fiscal 
y en virtud de la Resolución SEPyME N Q 83/ 
99 se asignó a la Unidad de Coordinación del 
Régimen de Crédito Fiscal, la coordinación, 
ejecución, seguimiento y control del Sistema 
de Crédito Fiscal para las pequeñas y media- 
nas empresas. 

Que mediante la Resolución SEPyME N Q 14/ 

2001 se aprobó el Reglamento para el Lla- 
mado a Presentación de Proyectos-Año 2000. 

Que mediante la Resolución SEPyME N Q 6/ 
2001 y 36/2001 se aprobó el acceso de em- 
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presas beneficiarías al Régimen de Crédito 
Fiscal presentados oportunamente. 

Que a través de la Resolución SEPyME N Q 23/ 
2001 se amplió la Resolución SEPyME N Q 14/ 
2001, con la finalidad de aumentar la canti- 
dad de empresas para acceder al Régimen 
de Crédito Fiscal. 

Que mediante la Resolución SEPyME N Q 11/ 
2001 se aprobó el Reglamento para la Ejecu- 
ción de Proyectos-Año 2000. 

Que a través del artículo 39 Q de la Resolu- 
ción SEPyME N Q 14/2001, se establece que 
las empresas que recibieren aprobación del 
proyecto de capacitación presentado, debe- 
rán ejecutarlo a partir de la adhesión al Re- 
glamento de Ejecución de Proyectos, y antes 
del último día hábil de diciembre de 2001 . 

Que el artículo 9 Q de la Resolución SEPyME 
N Q 11/2001, no establece la fecha de cierre 
en que las empresas asignatarias deberán 
presentar las rendiciones de cuentas corres- 
pondientes a la finalización del proyecto. 

Que resulta oportuno establecer la fecha de 
cierre para las presentaciones de rendiciones 
de cuentas pertinentes. 

Que es facultad de esta Secretaría, por razo- 
nes de oportunidad, mérito o conveniencia, 
el establecimiento de fechas límites para la 
ejecución total de los Proyectos y para la apro- 
bación de la correspondiente rendición de 
cuentas. 

Que en razón de la gran cantidad de presen- 
taciones de proyectos efectuadas por las 
empresas, el cúmulo de tareas vinculadas con 
la aprobación de los proyectos de capacita- 
ción, la supervisión y el control adecuado de 
las mismas a fin de garantizar el cumplimien- 
to del procedimiento establecido en la nor- 
mativa aplicable, ha superado las expectati- 
vas en relación a los plazos establecidos para 
la ejecución de proyectos-año 2000. 

Que en consecuencia, resulta conveniente 
ampliar dichos plazos a fin de facilitar la eje- 
cución total de los proyectos aprobados. 

Que en la presente no se afectan derechos 
subjetivos o intereses legítimos de terceras 
personas. 

Que la presente se dicta en ejercicio de las 
atribuciones conferidas por el Decreto N Q 81 9 
de fecha 17 de julio de 1998. 

Por ello, 

EL SECRETARIO 

DE LA PEQUEÑAY MEDIANA EMPRESA 

RESUELVE: 

Artículo 1 9 — Amplíanse las fechas para la eje- 
cución de Proyectos-Año 2000 al 30 de marzo de 
2002. 

Art. 2 9 — Establécese como última fecha para 
la presentación de Rendición de Cuentas de 
Proyectos-Año 2000 el 15 de Abril de 2002. 

Art. 3 Q — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFI- 
CIAL y archivase. — Enrique M. Martínez. 



Comisión Técnica Mixta del Frente Marítimo 

PESCA 

Resolución 11/2001 

Prohíbese la captura de pescadilla en un de- 
terminado sector de la Zona Común de Pesca. 

Montevideo, 10/12/2001 

Norma estableciendo un área de veda estival para 
la especie pescadilla (Cynoscion guatucupa) en 
la Zona Común de Pesca. 



Visto: 

La necesidad de contribuir a la conservación 
y racional explotación de la especie pescadi- 
lla (Cynoscion guatucupa) mediante el esta- 
blecimiento de áreas de veda que protejan 
las concentraciones de juveniles de dicha 
especie en la Zona Común de Pesca. 

Considerando; 

1) Que sobre la base de las investigaciones 
conjuntas realizadas dentro del marco del 
artículo 82, inciso d) del Tratado del Río de la 
Plata y su Frente Marítimo (TRPyFM), se ha 
comprobado sistemáticamente la presencia 
en la Zona Común de Pesca de un área de 
ejemplares de juveniles de la especie pesca- 
dilla (Cynoscion guatucupa). 

2) Que es necesario proteger dicha concen- 
tración de juveniles para contribuir a la debi- 
da conservación y explotación del recurso. 

Atento: 

A lo establecido en los artículos 80 y 82 inci- 
so d) del TRPyFM. 

LA COMISIÓN TÉCNICA MIXTA 
DEL FRENTE MARÍTIMO 
RESUELVE: 

Artículo 1 Q — En el sector de la Zona Común 
de Pesca comprendido entre los siguientes pun- 
tos: 

a)34°48'S-53°58'W 
b)34°32'S-53°33'W 
c)33°52'S-53°10'W 
d)34°13'S-52°35'W 
e)34°58'S-53°13'W 
f) 35^05'S-53°40'W 

queda prohibida la captura de pescadilla (Cy- 
noscion guatucupa). 

Art. 2 Q — Esta Resolución entrará en vigencia 
el día 12 de diciembre de 2001 y se extenderá 
hasta el día 28 de febrero de 2002. 

Art. 3 Q — Considérese la transgresión de la pre- 
sente Resolución como un incumplimiento e in- 
fracción grave a las normas vigentes en cada Parte 
en materia pesquera, lo que aparejará las sancio- 
nes en ellas previstas. 

Art. 4 9 — Comuniqúese al Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto 
de la República Argentina y al Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores de la República Oriental del Uru- 
guay. 

Art. 5 Q — Publíquese en el Boletín Oficial de la 
República Argentina y en el Diario Oficial de la 
República Oriental del Uruguay. — Marcelo Huer- 
go.— Ricardo Medina. 



Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio 
Internacional y Culto 

SEGURIDAD INTERNACIONAL 

Resolución 371 1 /2001 

Listado adicional de individuos y entidades 
identificados en los documentos SC 7206 y SC 
7222 por el Comité de Sanciones del Consejo 
de Seguridad de las Naciones Unidas, a los 
efectos del congelamiento de fondos y otros 
activos financieros de los mismos. 

Bs.As., 11/12/2001 

VISTO lo dispuesto por el Decreto N Q 253 del 17 
de marzo de 2000 y el Decreto N Q 1035 de 
fecha 15 de agosto de 2001, la Resolución 
Ministerial N Q 2973 del 26 de septiembre de 
2001, la Resolución Ministerial N Q 3165 del 
11 de octubre de 2001, la Resolución Minis- 
terial N Q 3291 del 25 de octubre de 2001 , la 
Resolución Ministerial N Q 3397 del 8 de no- 
viembre de 2001 y lo resuelto por el Comité 
del Consejo de Seguridad de las NACIONES 
UNIDAS establecido de conformidad con la 
Resolución 1267 (1999) de ese Consejo, y 

CONSIDERANDO: 

Que el Decreto N Q 253 del 17 de marzo de 
2000 se refiere a la instrumentación de la 
Resolución 1 267 (1 999) de fecha 1 5 de octu- 
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bre de 1 999, adoptada por el Consejo de Se- 
guridad de las NACIONES UNIDAS. 

Que la Resolución 1267 (1999) del Consejo 
de Seguridad de las NACIONES UNIDAS 
decide en el párrafo operativo 4.b) que los 
Estados Miembros de las NACIONES UNI- 
DAS "Congelarán los fondos y otros recur- 
sos financieros, incluidos los fondos produ- 
cidos o generados por bienes de propiedad 
de los talibanes o bajo su control directo o 
indirecto, o de cualquier empresa de propie- 
dad de los talibanes o bajo su control, que 
designe el Comité establecido en virtud del 
párrafo 6 infra, y velarán por que ni dichos 
fondos ni ningún otro fondo o recurso finan- 
ciero así designado sea facilitado por sus 
nacionales o cualquier otra persona dentro 
de su territorio a los talibanes o en beneficio 
de ellos o cualquier empresa de propiedad 
de los talibanes o bajo su control directo o 
indirecto, excepto los que pueda autorizar el 
Comité en cada caso, por razones de nece- 
sidad humanitaria". 

Que el Decreto N Q 1 035 de fecha 1 5 de agos- 
to de 2001 establece que el PODER EJE- 
CUTIVO NACIONAL, las reparticiones y or- 
ganismos públicos del Estado Nacional, las 
Provincias, las Municipalidades y la CIUDAD 
AUTÓNOMA DE BUENOS AIRES, adopta- 
rán, en sus respectivas jurisdicciones, las 
medidas que fuera menester para dar cum- 
plimiento a la Resolución 1333 (2000) del 
Consejo de Seguridad de las NACIONES 
UNIDAS. 

Que la Resolución 1333 (2000) del Consejo 
de Seguridad de las NACIONES UNIDAS 
decide en el párrafo operativo 8 c) "que todos 
los Estados adopten nuevas medidas para 
congelar sin demora los fondos y otros acti- 
vos financieros de Usama bin LADEN y de 
las personas y entidades con él asociados 
indicados por el Comité, incluidos los de la 
organización Al-Qaida y los fondos dimanan- 
tes u obtenidos de bienes poseídos o contro- 
lados directa o indirectamente por Usama bin 
LADEN y las personas y entidades con él 
asociadas, y velar por que esos u otros fon- 
dos o recursos financieros no sean utilizados 
directa o indirectamente, por sus nacionales 
o personas que se hallen en su territorio en 
beneficio de Usama bin LADEN, las perso- 
nas asociadas con él o entidades poseídas o 
controladas directa o indirectamente por Usa- 
ma bin LADEN o personas o entidades aso- 
ciadas con él, incluida la organización Al-Qai- 
da, y pide al Comité que mantenga una lista 
actualizada, basada en información suminis- 
trada por los Estados y organizaciones regio- 
nales, de las personas y entidades que se 
haya indicado que están asociadas con Usa- 
ma bin LADEN, incluidas las de la organiza- 
ción Al-Qaida". 

Que la Resolución 1333 (2000) del Consejo 
de Seguridad de las NACIONES UNIDAS 
decide en el párrafo operativo 16 b) que el 
Comité establecido de conformidad con la 
Resolución 1267 (1999) "prepare y lleve lis- 
tas actualizadas, basadas en la información 
que sumistren los Estados y las organizacio- 
nes regionales, de las personas y entidades 
que se haya indicado que están asociadas 
con Usama bin LADEN". 

Que la Resolución Ministerial N Q 2973 del 26 
de septiembre de 2001 dio a conocer la de- 
signación efectuada por el Comité estableci- 
do de conformidad con la Resolución 1267 
(1999) sobre cuáles son los fondos y activos 
financieros a ser congelados y un listado con- 
solidado de entidades y/o personas identifi- 
cadas por el citado Comité. 

Que la Resolución Ministerial N Q 31 65 del 1 1 
de octubre de 2001 , la Resolución Ministerial 
N Q 3291 del 25 de octubre de 2001 y la Reso- 
lución Ministerial N Q 3397 del 8 de noviembre 
de 2001 dieron a conocer listados adiciona- 
les de individuos y entidades aprobados por 
el Comité de Sanciones del Consejo de Se- 
guridad establecido de conformidad con la 
Resolución 1267 (1999), a efectos de la apli- 
cación del párrafo operativo 8 c) de la Reso- 
lución 1333 (2000). 

Que el Comité de Sanciones del Consejo de 
Seguridad de las NACIONES UNIDAS esta- 
blecido de conformidad con la Resolución 
1 267 (1 999) ha aprobado y hecho público por 
los documentos SC 7206, de fecha 9 de no- 
viembre de 2001 y el documento SC 7222 del 



26 de noviembre de 2001, listas adicionales 
de personas y/o entidades que han sido iden- 
tificados por dicho Comité en base a la infor- 
mación proporcionada por los Estados Miem- 
bros, a efectos de la aplicación del párrafo 
operativo 4 b) de la Resolución 1 267 (1 999) y 
párrafo operativo 8 c) de la Resolución 1333 
(2000). 

Que el Decreto N Q 1035 del 15 de agosto de 
2001 prevé que el MINISTERIO DE RELA- 
CIONES EXTERIORES, COMERCIO INTER- 
NACIONAL Y CULTO dará a conocer a tra- 
vés de resoluciones a publicarse en el Bole- 
tín Oficial, las listas a que se refiere el inciso 
b) del párrafo operativo 16 de la Resolución 
1333(2000), 

Por ello, 

EL MINISTRO 

DE RELACIONES EXTERIORES, COMERCIO 

INTERNACIONAL Y CULTO 

RESUELVE: 

Artículo 1 9 — Dése a conocer, de conformidad 
con lo previsto en el Decreto N Q 1035 de fecha 15 
de agosto de 2001, y en adición a la Resolución 
Ministerial N Q 2973 del 26 de septiembre de 2001 , 
la Resolución Ministerial N Q 3165 del 1 1 de octu- 
bre de 2001 , la Resolución Ministerial N Q 3291 del 
25 de octubre de 2001 y la Resolución Ministerial 
N Q 3397 del 8 de noviembre de 2001 , el listado 
adicional de individuos y entidades identificados 
en el documento SC 7206 del 9 de noviembre de 
2001 y en el documento SC 7222 del 26 de no- 
viembre de 2001 por el Comité del Consejo de 
Seguridad de las NACIONES UNIDAS estableci- 
do de conformidad con la Resolución 1 267 (1 999), 
que como Anexo I forma parte integrante de la 
presente Resolución, a efectos de la aplicación 
de lo previsto en el párrafo operativo 4 b) de la 
Resolución 1267 (1999) y en el párrafo operativo 
8 c) de la Resolución 1 333 (2000) del mismo Con- 
sejo, en lo que respecta a las medidas a adoptar 
por todos los Estados Miembros de las NACIO- 
NES UNIDAS para congelar sin demora los fon- 
dos y otros activos financieros indicados en las 
citadas resoluciones. 

Art. 2- — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archíve- 
se. — Adalberto Rodríguez Giavarini. 



LISTADO ADICIONAL DE PERSONAS Y EN- 
TIDADES APROBADO POR EL COMITÉ DE 
SANCIONES DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
ESTABLECIDO DE CONFORMIDAD CON LA 
RESOLUCIÓN 1267 (1999) A EFECTOS DE LA 
APLICACIÓN DEL PÁRRAFO 4, B) DE LA RE- 
SOLUCIÓN 1 267 (1 999) Y EL PÁRRAFO 8, C) DE 
LA RESOLUCIÓN 1333 (2000). 

ENTIDADES 

Aaran Money Wire Service Inc., 1806 Riverside 
Avenue, Second Floor, Minneapolis, Minnesota, 
Estados Unidos de América. 

Al Baraka Exchange L.L.C., P.O.Box 3313 Dei- 
ra Dubai, Emiratos Árabes Unidos; P.O.Box 20066, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Al-Barakaat, Mogadishu, Somalia; Dubai, Emi- 
ratos Árabes Unidos. 

Al-Barakaat Bank, Mogadishu, Somalia. 

Al-Barakat Bank of Somalia (BSS) (Alias Ba- 
rakat Bank of Somalia), Mogadishu, Somalia; Bos- 
saso, Somalia. 

Al-Barakat Finance Group, Dubai, Emiratos Ara- 
bes Unidos; Mogadishu, Somalia. 

Al-Barakat Financial Holding Co. Dubai, Emira- 
tos Árabes Unidos; Mogadishu, Somalia. 

Al-Barakat Global Telecommunications (Alias 
Barakaat Globetel Company), P.O.Box 3313, Du- 
bai, Emiratos Árabes Unidos; Mogadishu, Soma- 
lia; Hargeysa, Somalia. 

Al-Barakat Group of Companies Somalia Limi- 
ted (Alias Al-Barakat Financial Company), P.O.Box 
3313, Dubai, Emiratos Árabes Unidos; Mogadis- 
hu, Somalia. 

Al-Barakat International (Alias Baraco Co.), Box 
2923, Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Al-Barakat Investments, P.O.Box 3313, Deira, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 



Al-Barakaat Wiring Service, 2940 Pillsbury Ave- 
nue, Suite 4, Minneapolis, Minnesota 55408, Es- 
tados Unidos de América. 

AITaqwaTrade, Propertyand Industry Company 
Limited, (Alias Al Taqwa Trade, Property and In- 
dustry, alias Al Taqwa Trade, Property and Indus- 
try Establishment, alias Himmat Establishment), 
o Asat Trust Reg., Altenbach 8, 9490 Vaduz Fl, 
Liechtenstein. 

Asat Trust Reg., Altenbach 8, 9490 Vaduz Fl, 
Liechtenstein. 

Bank Al Taqwa Limited (Alias Al Taqwa Bank, 
alias Bank Al Taqwa), P.O.Box N-4877, Nassau, 
Bahamas; o Arthur D. Hanna & Company, 10 De- 
veaux Street, Nassau, Bahamas. 

Barakaat Construction Company, P.O.Box 331 3, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakaat Group of Companies, P.O.Box 3313, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos; Mogadishu, So- 
malia. 

Barakaat International, Hallbybacken 15, 70 
Spanga, Suecia. 

Barakaat International Foundation, Box 4036, 
Spanga, Estocolmo, Suecia; Rinkebytorget 1, 04 
Spanga, Suecia. 

Barakaat North America, Inc., 925 Washington 
Street, Dorchester, Massachusetts, Estados Uni- 
dos de América; 201 9 Bank Street, Ottawa, Onta- 
rio, Canadá. 

Barakaat Red Sea Telecommunications, Bossa- 
so, Somalia; Nakhiil, Somalia; Huruuse, Somalia; 
Raxmo, Somalia; Ticis, Somalia; Kowthar, Somalia; 
Noobir, Somalia; Bubaarag, Somalia; Gufure, Soma- 
lia; Xuuxuule, Somalia; Ala Aamin, Somalia; Guu- 
reeye, Somalia; Najax, Somalia; Carafaat, Somalia. 

Barakaat Telecommunications Co. Somalia, Ltd., 
P.O.Box 3313, Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakat Banks and Remittances, Mogadishu, 
Somalia; Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakaat Boston, 266 Neponset Avenue, Apt. 
43, Dorchester, Massachussets 02122-3224, Es- 
tados Unidos de América. 

Barakat Computer Consulting (BCC), Mogadis- 
hu, Somalia. 

Barakat Consulting Group (BCG), Mogadishu, 
Somalia. 

Barakat Global Telephone Company, Mogadis- 
hu, Somalia; Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakat Enterprise, 1762 Huy Road, Columbus, 
Ohio, Estados Unidos de América. 

Barakat International Companies (BICO), Mo- 
gadishu, Somalia; Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakaat International, Inc., 1929 South 5th 
Street, Suite 205, Minneapolis, Minnesota, Esta- 
dos Unidos de América. 



Barakat Post Express (BPE), Mogadishu, Soma- 



lia. 



Barakat Refreshment Company, Mogadishu, 
Somalia; Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Barakat Telecommunications Company Limited 
(Alias BTELCO), Bakara Market, Dar Salaam Buil- 
dings, Mogadishu, Somalia; Kievitlaan 16,T'Veld, 
Noord-Holland, Países Bajos. 

Barakaat Wire Transfer Company, 4419 South 
Brandon Street, Seattle, Washington, Estados 
Unidos de América. 

Barako Trading Company, LLC, P.O.Box 3313, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Baraka Trading Company, P.O.Box 331 3, Dubai, 
Emiratos Árabes Unidos. 

Global Service International, 1929 5th Street, 
Suite 204, Minneapolis, Minnesota, Estados Uni- 
dos de América. 

Heyatul Ulya, Mogadishu, Somalia. 

Nada Management Organization SA (Alias Al 
Taqwa Management Organization SA), Viale Ste- 
fano Franscini 22, CH-6900 Lugano Ti, Suiza. 



Parka Trading Company, P.O.Box 3313, Deira, 
Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Red Sea Barakat Company Limited, Mogadis- 
hu, Somalia; Dubai, Emiratos Árabes Unidos. 

Somalí Internet Company, Mogadishu, Soma- 
lia. 

Somalí International Relief Organization, 1806 
Riverside Avenue, 2nd Floor, Minneapolis, Min- 
nesota, Estados Unidos de América. 

Somalí Network AB, Hallybybacken 15, 70 Span- 
ga, Suecia. 

Youssef M. Nada, Via Riasc 4, CH-6911 Cam- 
pione D'ltalia I, Suiza. 

Youssef M. Nada & Co., Gesellschaft M.B.H., 
Kaertner Ring 2/2/5/22, 1010 Viena, Austria. 



PERSONAS 

Abdullkadir, Hussein Mahamud, Florencia, Ita- 
lia. 

Aden, Abdirisak; Akaftingebacken 8, 163 67 
Spanga, Suecia; Fecha de Nacimiento: 1 de junio 
de 1968. 

Ali, Abbas Abdi, Mogadishu, Somalia. 

Ali, Abdi Abdulaziz, Drabantvagen 21, 177 50 
Spanga, Suecia; Fecha de Nacimiento: 1 de ene- 
ro de 1955. 

Ali, Yusaf Ahmed, Hallbybybacken 1 5, 70 Span- 
ga, Suecia; Fecha de Nacimiento: 20 de noviem- 
bre de 1974. 

Aweys, Dahir Ubeidullahi, Via Cipriano Facchi- 
netti 84, Roma, Italia. 

Aweys, Hassan Dahir (Alias Ali, Sheikh Hassan 
Dahir Aweys; alias Awes, Shaykh Hassan Dahir); 
Fecha de Nacimiento: 1935; Ciudadano somalí. 

Himmat, Ali Ghaleb, Via Posero 2, CH-6911 
Campione D'ltalia, Suiza; Fecha de Nacimiento: 

16 de junio de 1938; Lugar de Nacimiento: Da- 
masco, Siria; Ciudadanías: suiza y tunesina. 

Huber, Albert Friedrich Armand (Alias Huber, 
Ahmed); Mettmenstetten, Suiza; Fecha de Naci- 
miento: 1927. 

Hussein, Liban, 925 Washington Street, Dorche- 
ster, Massachussets, Estados Unidos de Améri- 
ca; 2019 Bank Street, Ontario, Ottawa, Canadá. 

Jama, Garad (Alias Ñor, Garad K.; alias Was- 
rsame, Fartune Ahmed); 2100 Bloomington 
Avenue, Minneapolis, Minnesota, Estados Uni- 
dos de América; 1806 Riverside Avenue, 2nd 
Floor, Minneapolis, Minnesota, Estados Unidos 
de América; Fecha de Nacimiento: 26 de junio 
de 1974. 

Jim'Ale, Ahmed Nur Ali (Alias Jimale, Ahmed 
Ali; alias Jim'Ale, Ahmad Nur Ali; alias Jumale, 
Ahmed Nur, Alias Jumali, Ahmed Ali); P.O.Box 
3312, Dubai, Emiratos Árabes Unidos; Mogadis- 
hu, Somalia. 

Kahie, Abdullahi Hussein, Bakara Market, Dar 
Salaam Buildings, Mogadishu, Somalia. 

Mansour, Mohamed (Alias Al-Mansour, Dr. 
Mohamed); OB. Heslibachstr. 20, Kusnacht, Sui- 
za; Zurich, Suiza; Fecha de Nacimiento: 1928; 
Lugar de Nacimiento: Egipto o Emiratos Árabes 
Unidos. 

Mansour-Fattouh, Zeinab, Zurich, Suiza. 

Maulavi Tawana. Gobernador de la provincia de 
Paktia. 

Maulavi Aminullah Amin, Gobernador de la pro- 
vincia de Saripul. 

Maulavi Ahmad Jan, Gobernador de la provin- 
cia de Zabol. 

Nada, Youssef (Alias Nada, Youssef M., alias 
Nada, Youssef Mustafa); Via Arogno 32, 691 1 Cam- 
pione D'ltalia, Italia; Via Per Arogno 32, CH-691 1 
Campione D'ltalia, Suiza; Via Riasc 4, CH-6911 
Campione D'ltalia I, Suiza; Fecha de Nacimiento: 

17 de mayo de 1931 (alternativa 17 de mayo de 
1937); Lugar de Nacimiento, Alejandría, Egipto; 
Ciudadano tunecino. 
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Superintendencia de Riesgos del Trabajo 

RIESGOS DEL TRABAJO 

Resolución 552/2001 

Dispónese la puesta en marcha y la realización de determinadas acciones, en el marco del 
Programa "Trabajo Seguro para Todos" (T.S.T.). Construcción. Agro. Empresas Guía. Activida- 
des de Riesgos Específicos. Disposiciones Generales. 

Bs. As., 7/12/2001 

VISTO, el Expediente del Registro de la SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO (S.R.T.) 
N Q 1 51 6/01 , con sus agregados S.R.T N Q 1 51 7/01 y N Q 1 51 8/01 , los artículos 1 Q , 4 Q y 31 de la 
Ley sobre Riesgos del Trabajo N Q 24.557 y sus modificatorias, los Decretos RE.N. N Q 170 de 
fecha 21 de febrero de 1 996, N Q 1 338 de fecha 25 de noviembre de 1 996, N Q 91 1 de fecha 5 
de agosto de 1 996, N Q 61 7 de fecha 7 de julio de 1 997, N Q 41 de fecha 6 de abril de 2001 , las 
Resoluciones S.R.T. N Q 231 de fecha 22 de noviembre de 1 996, N Q 023 de fecha 26 de marzo 
de 1 997, N Q 051 de fecha 7 de julio de 1 997, N Q 035 de fecha 31 de marzo de 1 998, N Q 060 de 
fecha 1 7 de junio de 1 998, y N Q 31 9 de fecha 9 de setiembre de 1 999, N Q 1 53 de fecha 1 8 de 
febrero de 2000, N Q 700 de fecha 28 de diciembre de 2000, y 

CONSIDERANDO: 

Que el inciso a) del apartado 2 del artículo 1 Q de la Ley N Q 24.557 establece como uno de sus 
objetivos fundamentales la reducción de la siniestralidad a través de la prevención de los 
riesgos derivados del trabajo. 

Que el apartado 1 del artículo 4 Q de citada Ley dispone que tanto las Aseguradoras de Riesgos 
del Trabajo, como los empleadores y sus trabajadores, se encuentran obligados a adoptar las 
medidas legalmente previstas tendientes a prevenir eficazmente los riesgos del trabajo. 

Que, de acuerdo al esquema previsto por el sub-sistema adoptado por la mentada Ley 
N Q 24.557, las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo promoverán la prevención; los emplea- 
dores recibirán asesoramiento de su aseguradora en materia de prevención de riesgos, man- 
teniendo la obligación de cumplir con las normas de higiene y seguridad, y los trabajadores 
deberán recibir de su empleador capacitación e información en materia de prevención de 
riesgos del trabajo, participando activamente en las acciones preventivas. 

Que el apartado 1 del artículo 31 de la LRT, establece los derechos y deberes de las Asegu- 
radoras de Riesgos del Trabajo (A.R.T.). 

Que en materia de prevención de riesgos de trabajo, el inciso a) del apartado mencionado, 
estipula que "Denunciarán ante la SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO los 
incumplimientos de sus afiliados de las normas de higiene y seguridad en el trabajo...". 

Que, paralelamente, los incisos c) y d) del apartado en cuestión, indican que las Asegurado- 
ras "Promoverán la prevención, informando a la SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL 
TRABAJO acerca de los planes y programas exigidos a las empresas.", y "Mantendrán un 
registro de siniestralidad por establecimiento.", respectivamente. 

Que el Título III del Decreto N Q 170/96 reglamentó las disposiciones establecidas en el artícu- 
lo 31 de la Ley sobre Riesgos del Trabajo. 

Que el artículo 17 de dicho Decreto delega en esta SUPERINTENDENCIA la facultad de 
establecer los procedimientos de denuncia e información que la Ley N Q 24.557 impone a las 
Aseguradoras de Riesgos del Trabajo. 

Que, asimismo, el artículo 1 8 del aludido Decreto obliga a las Aseguradoras a brindar aseso- 
ramiento y asistencia técnica a sus empleadores afiliados. 

Que por el artículo 19 del Decreto N Q 170/96 se facultó expresamente a esta SUPERINTEN- 
DENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO para que determine la frecuencia y condiciones para 
la realización de las actividades de prevención y control previstas en esa norma, teniendo en 
cuenta las necesidades de cada una de las ramas de cada actividad. 

Que el artículo 14 del Decreto N Q 1338/96 establece la obligación de las Aseguradoras de 
Riesgos del Trabajo de asesorar a los empleadores afiliados que se encuentren exceptuados 
de disponer de los Servicios de Medicina del Trabajo y de Higiene y Seguridad en el Trabajo 
a fin de promover el cumplimiento por parte de éstos de la legislación vigente. 

Que el artículo 1 Q del Decreto N Q 410/01, establece: "La SUPERINTENDENCIA DE RIES- 
GOS DEL TRABAJO ... determinará, asimismo, para los restantes empleadores, la frecuen- 
cia y condiciones para la realización de las actividades de prevención y control, teniendo en 
cuenta las necesidades de cada uno de los sectores de actividad.". 

Que, de conformidad con lo previsto en las normas precitadas, resulta oportuno detallar y 
unificar en la presente Resolución el conjunto de obligaciones a cargo de las Aseguradoras 
de Riesgos del Trabajo en materia de prevención de riesgos laborales. 

Que la práctica en la materia ha demostrado en un sinnúmero de oportunidades que las 
obligaciones de índole genérica son ineficaces cuando son abarcativas de un universo am- 
plio y de características dispares, en virtud de lo cual un mejor funcionamiento del Sistema 
instituido por la L.R.T reclama mayor especificidad de las obligaciones y actividades a desa- 
rrollar por cada uno de los actores sociales involucrados. 

Que ya el Decreto N Q 351/79, reglamentario de la Ley N Q 19.587, al enunciar una serie de obliga- 
ciones y recomendaciones técnicas sobre higiene y seguridad más específicas que las conteni- 
das en la mencionada norma legal, en forma insistente prevé la necesidad de regular medidas 
aún más particulares para cada uno de los distintos universos de riesgos considerados. 

Que el artículo 208 del aludido Decreto N Q 351/72 obliga a todo empleador "a capacitar a su 
personal en materia de higiene y seguridad, en prevención de enfermedades profesionales y 
de accidentes de trabajo, de acuerdo a las características y riesgos propios, generales y 
específicos de las tareas que desempeña". 

Que el Decreto N Q 91 1/96, que regula las obligaciones en materia de prevención en la indus- 
tria de la construcción, y su similar N Q 617/97, que regula las obligaciones en materia de 
prevención para la actividad agraria, también receptan el criterio de especificidad con rela- 
ción a las actividades respectivas. 

Que los mencionados antecedentes normativos imponen la necesidad de cubrir vacíos me- 
diante nuevas y complementarias regulaciones de inferior rango, acorde a las tareas propias 
y específicas de cada grupo de actividad económica o universo de riesgo. 



Que los actores involucrados en el sistema tendiente a la prevención, específicamente Ase- 
guradoras de Riesgos del Trabajo, empleadores, trabajadores, asociaciones gremiales, y ad- 
ministraciones provinciales de trabajo, reconocen que, en las actividades que se desarrollan 
en nuestro país, coexisten distintos universos productivos, que presentan en su ejecución un 
desenvolvimiento diferenciado en las tareas, y que, a su vez, reúnen distintas particularida- 
des a las cuales debería atender la normativa sobre higiene y seguridad en el trabajo. 

Que el medio apto para solucionar estos inconvenientes consiste en definir conjuntos de 
instrumentos acordes a las necesidades particulares de cada uno de los universos de riesgo, 
conformados en función de las características de las explotaciones y de la población de 
trabajadores expuestos. 

Que teniendo en mira el objetivo final de prevención de los riesgos laborales, la normativa 
reglamentaria que se dicte en la materia debe determinar claramente los roles que corres- 
ponden a los actores del Sistema, a fin de sistematizar y especificar las responsabilidades de 
cada uno de ellos. 

Que en ese marco y teniendo en cuenta que las obligaciones de los empleadores y trabajado- 
res se encuentran definidas en distintas normas, resulta conveniente en esta oportunidad 
determinar con mayor precisión las obligaciones impuestas a las Aseguradoras de Riesgos 
del Trabajo en lo atinente a la promoción de la prevención de riesgos del trabajo. 

Que en este orden de ideas, la Resolución S.R.T. N Q 700/00 creó el Programa "Trabajo Segu- 
ro para Todos" que estipuló acciones específicas en materia de prevención de riesgos labora- 
les para ciertos empleadores cuyas empresas fueron calificadas como Empresas Testigo. 

Que se considera oportuno establecer acciones especiales referidas a la prevención de infor- 
tunios para "Actividades de Riesgo Específico", haciendo especial énfasis en las causales de 
los accidentes y riesgos específicos característicos de las mismas. 

Que a tal efecto, se deben prever las pautas y condiciones para determinar las actividades a 
incluir en las mencionadas acciones especiales en materia de prevención. 

Que a efectos de potenciar la instrumentación de medidas tendientes a un mejor control de 
los riesgos en estas actividades resulta oportuno prever la existencia de programas especia- 
les por parte de los empleadores que desarrollen estas actividades económicas. 

Que, en esta oportunidad y atendiendo a las características de tales actividades, su elevado 
riesgo y su alta tasa de siniestralidad, resulta conveniente considerar a las empresas que 
desarrollan actividades de supermercados, frigoríficas, recolección de residuos, y de servicio 
postal y de correspondencia como "Actividades de Riesgo Específico". 

Que las aludidas actividades abarcan aproximadamente un total de TRESCIENTOS VEINTI- 
DÓS MIL QUINIENTOS (322.500) trabajadores. 

Que, por otra parte, cabe agregar que el Decreto N Q 61 7/97 aprobó el Reglamento de Higiene 
y Seguridad para el Agro. 

Que el sector rural abarca aproximadamente un total de DOSCIENTOS TREINTA Y TRES 
MIL (233.000) trabajadores, lo que equivale a casi el CINCO POR CIENTO (5%) del total de 
empleados cubiertos por el Sistema. 

Que, asimismo, cabe destacar que en la actividad bajo análisis se distribuye esa cantidad de 
trabajadores entre SESENTA Y UN MIL QUINIENTOS SESENTA Y DOS (61 .562) empleado- 
res, donde se produjeron VEINTICINCO MIL CIENTO NOVENTA Y CUATRO (25.1 94) sinies- 
tros con baja laboral durante el año 2000, suma que representa poco menos del SIETE POR 
CIENTO (7%) del total de infortunios acaecidos en dicho período. 

Que atento la distribución geográfica de los establecimientos rurales en todo el territorio del 
país, corresponde implementar métodos específicos en la mentada actividad con el objeto de 
lograr un acabado conocimiento del medio ambiente laboral en las empresas agrarias y me- 
didas tendientes a disminuir paulatinamente los accidentes de trabajo y las enfermedades 
profesionales característicos del agro, para todos los empleadores pertenecientes a dicho 
sector. 

Que entre otras medidas, resulta conveniente realizar capacitación referida a la prevención 
de los riesgos del trabajo con el fin de corregir algunas costumbres del trabajador rural. 

Que corresponde agregar, además, que mediante el Decreto N Q 91 1/96 se estableció el Re- 
glamento de Higiene y Seguridad para la Industria de la Construcción. 

Que mediante las Resoluciones de esta S.R.T. con relación a la industria de la construcción 
se han implementado distintas acciones de prevención de infortunios laborales en el ambien- 
te de trabajo que ocupan los empleados del sector de la industria de la construcción. 

Que el sector de la construcción emplea aproximadamente unos DOSCIENTOS TREINTA Y 
NUEVE MIL DOSCIENTOS (239.200) trabajadores, lo que equivale a casi el CINCO POR 
CIENTO (5%) del total de empleados cubiertos por el Sistema. 

Que en la mencionada actividad los trabajadores se distribuyen entre DIECINUEVE MIL SEIS- 
CIENTOS NOVENTA (19.690) empleadores, donde se produjeron TREINTA Y NUEVE MIL 
QUINIENTOS CINCUENTAY OCHO (39.558) siniestros con baja laboral durante el año 2000, 
representando aproximadamente el DIEZ POR CIENTO (10%) del total de los siniestros de- 
nunciados en ese período. 

Que por sus características particulares, corresponde implementar métodos diferenciados 
en el aludido sector económico tendientes a disminuir paulatinamente los accidentes de trabajo 
característicos de la industria de la construcción, para todos los empleadores pertenecientes 
a dicho sector. 

Que en consecuencia, es menester establecer acciones específicas referidas a la prevención de 
infortunios para aquellas empresas que no están calificadas como Empresas Testigo en virtud de 
la Resolución S.R.T. N Q 700/00, ni pertenecen a los sectores de la industria de la construcción o 
agro, ni están incluidas en las Actividades de Riesgo Específico antes mencionadas. 

Que las empresas en cuestión, conforman un universo de aproximadamente TRESCIENTOS 
TREINTA MIL (330.000) empleadores, y existen razones de mérito y conveniencia para dis- 
poner un sistema de control sobre las condiciones de higiene y seguridad existente en sus 
establecimientos. 

Que de conformidad a lo establecido en el artículo 17 del Decreto N Q 170/96, resulta conve- 
niente establecer los procedimientos referidos a las obligaciones de las Aseguradoras de 
Riesgos del Trabajo de información y denuncia que les impone la LRT, delimitando detallada- 
mente los deberes de estos agentes privados en la fiscalización de sus afiliados. 
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Que la Subgerencia de Asuntos Legales, ha tomado la intervención que le corresponde. 

Que la presente se dicta en virtud de las facultades conferidas en el artículo 36, incisos a), b) 
y d), de la Ley N Q 24.557, en los artículos 1 7 y 1 9 del Decreto N Q 1 70/96 y en el artículo 1 Q del 
Decreto N Q 410/01 y en el marco del Programa "Trabajo Seguro para Todos" creado por la 
Resolución S.R.T N Q 700/00. 

Por ello, 

EL SUPERINTENDENTE 
DE RIESGOS DEL TRABAJO 
RESUELVE: 

Artículo 1 Q — Disponer en el marco del Programa "Trabajo Seguro para Todos" (T.S.T) creado por 
la Resolución S.R.T. N Q 700/00, la puesta en marcha y realización de las acciones que se establecen 
por la presente Resolución. 

Art. 2 Q — Establecer que el 1 5 de abril de cada año, serán determinados los empleadores que con 
arreglo a los parámetros vigentes deban ser incluidos en la calificación de Empresa Testigo. A tal 
efecto, será considerada la siniestralidad ocurrida durante el año calendario inmediatamente anterior. 
En la misma fecha deberán ser suprimidos de la aludida calificación, aquellos empleadores cuya si- 
niestralidad registrada durante el año calendario inmediatamente anterior se haya reducido en un 
VEINTE POR CIENTO (20%) como mínimo. Aquellos empleadores cuya reducción de siniestralidad 
registrada se encuentre entre un DIEZ POR CIENTO (10%) y VEINTE POR CIENTO (20%) respecto 
de la que determinara oportunamente su calificación, serán evaluados durante otros SEIS (6) meses a 
los efectos de su descalificación definitiva. 



una línea telefónica gratuita de consulta y asesoramiento técnico; d) Poner a disposición de sus em- 
pleadores afiliados, vía Internet o en la sucursal, manuales, videos instructivos, folletos o cualquier 
otro medio informativo afines a los riesgos inherentes a la actividad; e) Poner a disposición del emplea- 
dor, vía Internet o en la sucursal, material educativo gráfico o audiovisual sobre higiene y seguridad, a 
fin de asistirlo en su tarea de capacitación de los trabajadores; f) Informar a la S.R.T. los incumplimien- 
tos a las normas de higiene y seguridad de sus afiliados sobre los cuales hubiera tomado conocimien- 
to, utilizando a tal efecto los procedimientos que este Organismo estipule; y g) Elaborar y mantener un 
Registro de Visitas a Empresas con el detalle de las acciones implementadas y de las visitas realiza- 
das a sus afiliados, debiendo contener mínimamente de cada visita: C.U.I.T. del empleador; Razón 
Social del mismo; Domicilio del establecimiento; Código Postal Argentino (C.P.A.) de la localización del 
establecimiento; Fecha de la visita; y Acciones implementadas. El área con competencia en la materia 
de esta S.R.T, podrá requerir a cualquier Aseguradora información contenida en el aludido Registro 
de Visitas a Empresas. 

Art. 7 Q — Para el "Grupo Construcción" resultarán de aplicación las obligaciones contenidas para 
el Grupo Básico más las enumeradas en el Capítulo 1 de la presente Resolución. 

Art. 8 Q — Para el "Grupo Agro" resultarán de aplicación las obligaciones contenidas para el Grupo 
Básico además de las estipuladas en el Capítulo II de la presente Resolución. 

Art. 9 Q — Para el "Grupo Empresas Guía" será de aplicación lo estipulado para el Grupo Básico 
además de lo dispuesto en el Capítulo III de la presente Resolución. 

Art. 10. — Para el "Grupo Programas Especiales para Actividades de Riesgo Específico" será de 
aplicación lo estipulado para el Grupo Básico más lo previsto en el Capítulo IV de la presente Resolu- 
ción. 



Art. 3 Q — Disponer que el 1 5 de octubre de cada año, perderá la calificación de Empresa Testigo 
el conjunto de empleadores cuya siniestralidad registrada durante el año calendario inmediatamente 
anterior se haya visto reducida entre un DIEZ POR CIENTO (10%) y VEINTE POR CIENTO (20%) 
respecto de la que determinara oportunamente su calificación de Empresa Testigo y haya mantenido 
dicho comportamiento durante el primer semestre del año siguiente. Aquellos empleadores que no 
hubieren registrado una reducción de siniestralidad en los niveles indicados precedentemente, con- 
servarán su calificación de Empresa Testigo hasta la evaluación del año siguiente. 

Art. 4 Q — Invitar a los actores sociales con incumbencia o competencia en materia de prevención 
de los riesgos derivados del trabajo, comprendiendo a las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, los 
empleadores, los trabajadores y las asociaciones gremiales que los representen, así como las admi- 
nistraciones del trabajo nacionales, provinciales y de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a partici- 
par activamente de estas acciones de prevención. 

Art. 5 Q — A los fines del cumplimiento de las obligaciones en materia de prevención de riesgos 
derivados del trabajo por parte de las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, los empleadores afiliados 
se clasificarán en alguno de los siguientes grupos: 

a) Empresas Testigo: integrado por los empleadores alcanzados por la Resolución S.R.T. N Q 700/00. 

b) Construcción: integrado por aquellos empleadores cuya actividad se encuentre comprendida 
dentro de la división CINCO (5) de la Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión 
DOS (2) y su equivalente en la Revisión TRES (3). 

c) Agro: integrado por aquellos empleadores cuya actividad se encuentre comprendida dentro de 
la división UNO (1 ) de la Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su 
equivalente en la Revisión TRES (3) (sector agrario), excluidos los códigos de actividad 130109 y 
130206 de la Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revisión TRES (3). 

d) Empresas Guía: integrado por los empleadores determinados anualmente por esta S.R.T. los 
días 15 de marzo de cada año, que surjan de la realización de una muestra aleatoria estratificada por 
rama de actividad y dentro de cada rama por tamaño de la empresa, con un mínimo de TRES (3) 
estratos por tamaño. El tamaño de la muestra, que debe permitir estimar proporciones cercanas al 
CINCUENTA POR CIENTO (50%) con un error probable máximo —al NOVENTA Y CINCO POR CIEN- 
TO (95%) de confianza — del TRES POR CIENTO (3%) para estimaciones referidas al total del univer- 
so bajo estudio, será determinado de acuerdo a la siguiente fórmula: 

p*(1-p)*z 2 



donde: "p" es la proporción estimada, "z" es el valor de la abscisa en la función estadística con 
distribución Normal —CERO COMA UNO (0,1 )— asociado al NOVENTA Y CINCO POR CIENTO (95%) 
de probabilidad y "e" es el error probable máximo. A su vez, el tamaño de la muestra para las ramas 
"Industria" [División DOS (2), TRES (3) y CUATRO (4) de la Clasificación Industrial Internacional Uni- 
forme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revisión TRES (3)], "Comercio" [(División 
SEIS (6) de la Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equiva- 
lente en la Revisión TRES (3)] y "Servicios" [(División OCHO (8) y NUEVE (9) de la Clasificación 
Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revisión TRES (3)], 
deberá permitir estimaciones para cada una de ellas con un error máximo probable del CINCO POR 
CIENTO (5%) —al NOVENTA Y CINCO POR CIENTO (95%) de confianza—, para estimaciones cerca- 
nas al CINCUENTA POR CIENTO (50%) y será determinado de acuerdo a la fórmula precedente. No 
formarán parte de las "Empresas Guía" aquellos empleadores que se encuentren dentro de los grupos 
de "Empresas Testigo", "Construcción" o "Agro", u otro grupo incluido en programas especiales de 
reducción de la siniestralidad que por las particularidades de la actividad, establezca esta SUPERIN- 
TENDENCIA. 

e) Programas Especiales para Actividades de Riesgo Específico: integrado inicialmente por aque- 
llos empleadores que desarrollen las siguientes actividades económicas: supermercados, frigoríficos, 
recolección de residuos y servicios postales y de correspondencia. La S.R.T. determinará anualmente 
una nómina de actividades específicas sometidas a acciones especiales de prevención, de carácter 
temporario y contralor determinado específico. No podrán formar parte de este grupo aquellos em- 
pleadores que pertenezcan al grupo de Empresas Testigo, construcción, agro o Empresas Guía. 

f) Básico: integrado por los empleadores que no forman parte de ninguno de los grupos anterior- 
mente definidos en este artículo. 

Art. 6 Q — Para el "Grupo Básico" y a fin de cumplir sus obligaciones en materia de prevención de 
riesgos del trabajo, las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo deberán realizar las actividades que a 
continuación se estipulan: a) Entregar al empleador afiliado, en un plazo no mayor a los QUINCE (15) 
días a contar desde la fecha de la suscripción del respectivo Contrato de Afiliación, el afiche previsto 
por la Resolución S.R.T. N Q 153/00, o la que la reemplace o modifique, a fin de informar sobre las 
obligaciones y derechos de las partes; asimismo, se hará entrega de dicho material a los empleadores 
con contrato vigente que lo soliciten; b) Realizar la investigación y análisis de todo accidente grave, 
entendiéndose por tal aquél incluido en el listado de patologías a denunciar del ANEXO I de la Reso- 
lución S.R.T. N Q 060/98, o la que en el futuro la reemplace o modifique, todo ello en los términos y 
condiciones previstos por la Resolución S.R.T. N Q 023/97; c) Poner a disposición del empleador afiliado 



Capítulo I —Construcción—: 

Art. 11. — A los efectos del cumplimiento del presente, resultarán de aplicación las disposiciones 
contenidas en las Resoluciones S.R.T. N Q 231/96, N Q 051/97, N Q 035/98 y N Q 319/99. Las obligaciones 
establecidas en el presente Capítulo entrarán en vigencia a partir del 1 Q de Enero de 2002. 

Art. 12. — Los empleadores deberán entregar a su Aseguradora de Riesgos del Trabajo en un 
plazo de CINCO (5) días hábiles antes de la iniciación de la obra, el "Aviso de Obra" en los términos del 
formulario que como ANEXO I integra la presente Resolución. 

Art. 13. — Recibido el "Aviso de Obra", las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo deberán comu- 
nicarlo a esta S.R.T. sobre todas las obras de construcción que reúnan alguno de los siguientes requi- 
sitos: a) comprendan la realización de una excavación; b) comprendan la realización de una demoli- 
ción; c) prevean el uso de medios de izaje, montacargas o montapersonas; d) requieran el uso de 
silletas o andamios colgantes; e) superen los UN MIL (1000) metros cuadrados de superficie cubierta; 
f) superen los CUATRO (4) metros de altura a partir de la cota CERO (0); g) realicen tareas sobre o en 
proximidades de líneas o equipos energizados con Media o Alta Tensión, definidas MT y AT según el 
reglamento del ENTE NACIONAL DE REGULACIÓN DE LA ELECTRICIDAD (E.N.R.E.). El plazo para 
la comunicación a la que se refiere el presente artículo será de CUARENTA Y OCHO (48) horas de 
haber tomado conocimiento, cuando se presenten los requisitos a) y/o b), mientras que para el resto 
de los requisitos el "Aviso de Obra" deberá ser comunicado por la Aseguradora a esta SUPERINTEN- 
DENCIA dentro de los DIEZ (10) días hábiles de haber tomado conocimiento. Asimismo, deberán 
también denunciar todas aquellas obras en construcción que reúnan los requisitos precedentemente 
mencionados, que se hubieran iniciado dentro de los SEIS (6) meses anteriores a la entrada en vigen- 
cia de la presente resolución y que continúen en pleno desarrollo. Contando en este caso las A.R.T. 
con TREINTA (30) días corridos desde el inicio de la vigencia de la presente Resolución para comuni- 
car el inicio de obra a este Organismo. El área de esta SUPERINTENDENCIA con competencia en la 
materia queda facultada para modificar los parámetros sobre los requisitos de las obras cuyos inicios 
deben ser informados conforme el presente artículo. 

Art. 1 4. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo deberán elaborar y mantener un Registro de 
Visitas a Obras debiendo contener de cada visita: a) C.U.I.T del empleador; b) Razón Social del em- 
pleador; c) Domicilio de la obra; d) Código Postal de la localización de la obra; e) Fecha de la visita, f) 
Si se detectaron o no incumplimientos en la obra. 

Art. 15. — Cuando el empleador evalúe y concluya que la obra no va a finalizar en el plazo 
informado originalmente a la A.R.T, deberá comunicar con una antelación de CINCO (5) días hábiles 
al plazo de finalización inicialmente previsto, que la obra continuará por un período más extenso, 
indicando una nueva fecha de terminación. El empleador deberá informar a la Aseguradora de Riesgos 
del Trabajo cuando, por cualquier circunstancia, se suspenda la obra por un plazo superior a TRES (3) 
días, como asimismo la fecha de reinicio de la actividad. 

Art. 16. — Esta S.R.T. informará, periódicamente, de los inicios y finalización de obras de cons- 
trucción, así como de los incumplimientos a la normativa de higiene y seguridad, a la autoridad admi- 
nistrativa laboral de la jurisdicción competente, a los efectos de que se proceda a la correspondiente 
fiscalización. 

Art. 17. — La SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO realizará el control y segui- 
miento de las actividades y tareas desarrolladas por las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo median- 
te auditorías efectuadas en sede de las mismas. 

Art. 18. — En el marco de las auditorías señaladas en el artículo precedente, la S.R.T. selecciona- 
rá obras en desarrollo en las cuales verificará el cumplimiento de las correspondientes obligaciones de 
las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo. Los incumplimientos por parte de los empleadores a las 
normas de seguridad e higiene en el trabajo que sean detectados por la SUPERINTENDENCIA DE 
RIESGOS DEL TRABAJO, serán informados a la autoridad administrativa laboral de la jurisdicción 
competente, a los efectos de que proceda a la correspondiente acción fiscalizadora y sancionatoria 
que corresponda. 

Capítulo II— Agro— : 

Art. 19. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo deberán organizar, con destino a los emplea- 
dores afiliados, un seminario abierto anual sobre capacitación en prevención acorde a los riesgos del 
sector, cada TRES MIL (3000) empleadores afiliados pertenecientes al Grupo Agro definido en el 
artículo 5 Q , inciso c) de la presente Resolución. Estos seminarios podrán dictarse por cada Asegurado- 
ra en forma individual o por un conjunto de ellas. 

Art. 20. — Los empleadores del agro que desarrollen las actividades señaladas en los incisos a), 
b), c), d) y e) que integran el presente artículo y reúnan los requisitos identificados en cada uno de 
ellos deberán, por cada establecimiento en el cual ocupen una dotación igual o superior a QUINCE 
(15) trabajadores, completar y remitir a su A.R.T. el ANEXO I de la Resolución S.R.T. N Q 700/00 y ésta 
deberá elaborar e informar a la S.R.T. el ANEXO ll-c de la precitada Resolución. 

a) Cultivo y cosecha, comprendidos en los códigos de actividad 111317,111 325 y 1 1 2046 de la 
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revi- 
sión TRES (3), para los cuales se utilicen productos fitosanitarios, tractores y máquinas agrícolas 
cosechadoras y/o cosechadoras para cultivos especiales y/o similares. 
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b) Cultivo y cosecha de vid, manzanas y peras, comprendidos en los códigos de actividad 1 1 1 252, 
1 1 1279 y 1 12046 de la Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su 
equivalente en la Revisión TRES (3), para los cuales se utilicen productos fitosanitarios y la tecnología 
implementada en la cosecha sea manual y/o semimecanizada y/o mecanizada. 

c) Actividades forestales, comprendidas en los códigos de actividad 1 21 037 y 1 2201 7 de la Clasi- 
ficación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revisión 
TRES (3), para las cuales se utilicen tractores y/o tractores con pluma y/o similares, máquinas pesa- 
das como palas mecánicas y/o similares, y motosierras y/o herramientas similares. 

d) Producción de leche, comprendida en el código de actividad 1 1 1 155 de la Clasificación Indus- 
trial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revisión TRES (3) en los 
cuales se encuentre implementado el sistema de ordeñe mecánico. 

e) Planta de acopio y silos, comprendida en los códigos de actividad 121054 y 611077 de la 
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (C.I.I.U.) Revisión DOS (2) y su equivalente en la Revi- 
sión TRES (3), en la que se utilicen productos fitosanitarios y se efectúen tareas de carga y descarga 
de cereal a través del chimango de los camiones al silo y a secaderos. 

Art. 21. — Las Aseguradoras deberán cumplir con la mencionada obligación en el término de 
CIENTO OCHENTA (180) días corridos contados a partir del 1 de Marzo de 2002. El empleador com- 
prendido, conjuntamente con su Aseguradora de Riesgos del Trabajo, deberá completar los formula- 
rios mencionados. Las Aseguradoras remitirán a este Organismo, en un plazo no mayor de DIEZ (10) 
días hábiles contados a partir de la fecha de vencimiento del término anterior, la información resultan- 
te, debidamente procesada de acuerdo a las pautas que dispongan las áreas competentes, y, en su 
caso, notificarán fehacientemente la negativa del empleador a colaborar con el cumplimiento de lo 
requerido. 

Art. 22. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, en función de la información relevada de 
conformidad a los artículos precedentes, diseñarán planes — que podrán ser estandarizados — funcio- 
nales a los riesgos detectados, que serán presentados ante esta S.R.T. para su aprobación. 

Art. 23. — La SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO desarrollará e implementará 
convenios con instituciones técnicas, entidades educativas públicas y privadas, asociaciones profesio- 
nales de trabajadores y agrupaciones empresarias, a los efectos de intensificar la difusión y capacita- 
ción entre los involucrados, así como el desarrollo de manuales de uso y prevención, difusión de 
riesgos laborales, registro de accidentes laborales, el análisis de sus causas y las medidas correctivas 
a implementar. Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, previo acuerdo, deberán brindar apoyo téc- 
nico a la instrumentación de los convenios que la SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABA- 
JO celebre con las instituciones mencionadas. 

Capítulo III — Empresas Guía — : 

Art. 24. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, respecto de los empleadores seleccionados 
según el artículo 5 Q inciso d) de la presente Resolución, deberán requerir y remitir a esta S.R.T, la 
información establecida en el Formulario de Información General del Establecimiento y la estipulada 
en el Formulario de Estado de Cumplimiento en el Establecimiento de la Normativa Vigente, que como 
ANEXOS I y II, respectivamente, forman parte integrante de la Resolución S.R.T. N Q 700/00, en los 
plazos, formas y condiciones estipulados en la citada Resolución. 

Art. 25. — Cuando se verifique que, sin contemplar los accidentes in itinere, se produjo el falleci- 
miento de un empleado, o algún trabajador siniestrado inició el trámite para la determinación del porcen- 
taje de la incapacidad laboral superior al CINCUENTA POR CIENTO (50%), o el índice de incidencia de 
siniestralidad de la empresa resulte igual o superior en un TREINTA POR CIENTO (30%) al índice de 
incidencia de siniestralidad del sector de actividad al que pertenece, en el período anual inmediato ante- 
rior disponible, la Aseguradora de Riesgos del Trabajo deberá elaborar un Programa de Reducción de la 
Siniestralidad (P.R.S.), que como ANEXO III forma parte integrante de la mentada Resolución S.R.T. 700/ 
00, en los plazos, formas y condiciones estipulados en la citada Resolución. Cualquiera de las circuns- 
tancias anteriores, será informada por esta S.R.T. a la Aseguradora respectiva. 

Art. 26. — La negativa del empleador a suscribir el P.R.S. deberá ser denunciada ante esta S.R.T. 
sin más trámite. 

Art. 27. — Ante cualquier incumplimiento, por parte del empleador, al P.R.S. oportunamente suscrip- 
to, su Aseguradora de Riesgos del Trabajo procederá a denunciarlo ante este Organismo, formalizando 
la denuncia con el Formulario de "Denuncia Incumplimiento al Programa de Reducción de la Siniestrali- 
dad" que como ANEXO IV forma parte integrante de la Resolución S.R.T. N Q 700/00, en los plazos, 
formas y condiciones estipulados en la citada Resolución. Los incumplimientos del empleador al Progra- 
ma de Reducción de la Siniestralidad, serán considerados como infracción grave o muy grave, según los 
casos, en los términos de la Ley N Q 25.212. Esta SUPERINTENDENCIA DE RIESGOS DEL TRABAJO 
derivará dichas denuncias y sus actuaciones, acompañada de su opinión técnica, a la autoridad adminis- 
trativa laboral de la jurisdicción competente. No obstante ello, la A.R.T continuará ejecutando sus obliga- 
ciones resultantes del P.R.S. y denunciando los eventuales incumplimientos. 

Art. 28. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo remitirán a esta S.R.T un Informe Mensual 
de Visitas realizadas a cada establecimiento, de conformidad al formulario que como ANEXO V forma 
parte integrante de la Resolución SRT N Q 700/00. 

Capítulo IV —Actividades de Riesgos Específicos—: 

Art. 29. — Los Programas Especiales estarán compuestos por una serie de recomendaciones 
brindadas por las A.R.T. a los empleadores, generadas a partir de los datos de siniestralidad que arroja 
la experiencia desde la puesta en vigencia del Sistema sobre Riesgos del Trabajo. Las disposiciones 
del presente Capítulo entrarán en vigencia a partir del 1 Q de febrero de 2002. 

Art. 30. — Las A.R.T. pondrán a disposición de los empleadores comprendidos dentro de las 
actividades identificadas en el inciso e) del artículo 5 Q de esta norma, al inicio del contrato de afiliación 
o de la renovación del mismo, programas análogos a los previstos en el ANEXO II de la presente 
Resolución. El empleador solicitará a la Aseguradora su inclusión bajo alguno de esos programas, 
mediante la firma de una solicitud a tal efecto. 

Art. 31. — Una vez recibida la solicitud de inclusión, la A.R.T. remitirá las recomendaciones pre- 
vistas en los programas dispuestos en el artículo precedente con plazos sugeridos para su cumpli- 
miento. Hasta tanto la A.R.T. no reciba la conformidad del empleador, o la rectificación en su caso, no 
se considerará perfeccionada la inclusión de éste en el programa. 

Art. 32. — El empleador, por sí o a través de servicios contratados, será el responsable de la 
ejecución y cumplimiento del programa, como así también de la normativa de higiene y seguridad en 
el trabajo. 

Capítulo V — Disposiciones Generales — : 

Art. 33. — Las Aseguradoras de Riesgos del Trabajo deberán notificar a la SUPERINTENDENCIA 
DE RIESGOS DEL TRABAJO, la renuencia por parte de los empleadores a cumplimentar los requeri- 



mientos que se determinen por la aplicación de esta Resolución y los incumplimientos que detecten en 
el seguimiento de las acciones de prevención que se establecen por la presente, en los plazos y 
modalidades estipuladas en los Capítulos que la integran. Sólo en aquellas disposiciones que no esta- 
blezcan un plazo taxativo, la notificación a que se refiere este artículo deberá efectuarse dentro de los 
DIEZ (1 0) días del mes siguiente de haber tomado conocimiento. La SUPERINTENDENCIA DE RIES- 
GOS DEL TRABAJO informará a la autoridad administrativa laboral de la jurisdicción competente, a 
los efectos de que proceda a labrar las actuaciones correspondientes a su competencia. 

Art. 34. — Créase una Comisión Técnica con la finalidad de propiciar el estudio de la problemática 
de la prevención de los riesgos laborales en el ámbito de aplicación de la presente Resolución a 
efectos de potenciar acciones que permitan alcanzar el objetivo propuesto de reducción de la sinies- 
tralidad. Dicha comisión estará integrada por representantes de los empleadores, los trabajadores, las 
Aseguradoras de Riesgos del Trabajo, las administraciones provinciales del trabajo y esta S.R.T. 

Art. 35. — Regístrese, comuniqúese, dése a la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFI- 
CIAL para su publicación y archívese. — Daniel Magin Anglada. 



ANEXO I 



Aviso de Obra 



1- Identificación 


CUIT del empleador 




Razón Social: 




2- Domicilio de la Obra 


Calle/Ruta: I I 




N g /Km.: | | 




Localidad: 




Departamento/partido: 




Provincia: 




Código Postal: 




(A completar sólo por la ART) 

3- Fecha de Recepción del "Aviso de Obra" en la ART 

Día Mes Año 




4- Fecha declarada de inicio de actividad en obra 

Día Mes Año 






5-TipodeObra 


Superficie a construir 




Número de Plantas 





5.1 OBRAS DE INGENIERÍA CIVIL 



O Caminos 

O Puentes 

O Obras Hidráulicas 

O Puertos 



O Calles o Autopistas 

O Túneles O Obras Ferroviarias 

O Alcantarillados/tratamiento de aguas y efluentes 

O Aeropuertos o Otras 



5.2 OBRAS DE ARQUITECTURA 

O Viviendas Unifamiliares O Edificios de Pisos Múltiples O Obras Urbanización 

° Edificios Comerciales ° Edificios de Oficinas ° Escuelas 

O Hospitales O Otras edificaciones urbanas definitivas 



5.3 OBRAS DE MONTAJE INDUSTRIAL 

O Destilería/Refinerías/petroquímicas 

O Obras para la Minería 

O Demás Montajes Industriales 



O Generación Eléctrica 

O Industria Manufacturera Urbana 



5.4 OBRAS DE DUCTOS 
O Tuberías 



O Estaciones 



O Otras Obras de Ductos 



5.5 OBRAS DE REDES 

O Transmisión Eléctrica en Alto Voltaje 

O Comunicaciones 

O Otras Obras de Redes 



O Transmisión Eléctrica en Bajo Voltaje/Subestaciones 



5.6 OTRAS CONSTRUCCIONES 

O Excavaciones Subterráneas 
O Instalaciones Electromecánicas 
O Reparaciones/Refacciones 



O Instalaciones Hidráulicas/Sanitarias y de gas 
O Instalaciones de aire acondicionado 
O Otras obras no especificadas 
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6- Actividad a desarrollar por el empleador en la obra 

O Excavación O Demolición O Albañilería 
O H Q A Q O Montajes electromecánicos o Instalaciones 
O Estructuras Metálicas O Electricidad O Ascensores 
O Pintura O >1 000m2 sup. cubierta o 4m de altura 
O Silletas o Andamios colgantes 
O Alta y media tensión 
Otros (Detallar) 

7- Fecha estimada de finalización de la actividad en obra declarada por el empleador 

Día Mes Año 



Firma del Empleador 



ANEXO II 



PROGRAMA ESPECIAL PARA SUPERMERCADOS 



Para reducir la siniestralidad en los supermercados las actividades de prevención se concentra- 
rán en los siguientes sectores: 

> Reposición 

> Áreas de elaboración (carnicerías, panificaciones, pastas, etc.) 

> Depósitos 

Origen de la siniestralidad y recomendaciones 



> Tarea de reposición 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Los repositores externos. 


• Exigir a los proveedores la presentación de la 
constancia de capacitación de trabajadores y la 
utilización de los EPP como paso previo a la 
realización de tareas en sus establecimientos. 

• Ante incumplimientos de disposiciones de seguridad 
ordenar que se suspenda la tarea que se encuentre 
cumpliendo el repositor e informar a su empleador las 
razones de esa suspensión. No reiniciar las tareas hasta 
tanto no se subsane el incumplimiento detectado. 



> Depósitos 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Sobreesfuerzos físicos por desconocimiento de 


• Instruir a los supervisores en el control en la ejecución 


cómo levantar y trasladar las cargas y por la 


de las tareas. 


falta de normas técnicas específicas aplicables 




al diseño de las estibas y los espacios de trabajo 


• Generar normas de procedimiento interno para el 




almacenamiento, verificando el cumplimiento de las 




mismas. 


• Maquinarias dentro del depósito (por ejemplo, 




montacargas, clarks, etc.). 


• Dar a conocer los principales riesgos asociados a las 




maquinarias. 




• Verificar que las maquinarias cuenten con todos los 




elementos de seguridad necesarios. 



> Áreas de elaboración 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Maquinarias y herramientas. 


• Proveer y controlar la utilización por parte del 
trabajador de EPP acordes al riesgo. 

• Verificar que las maquinarias cuenten con todos los 
elementos de seguridad necesarios. 



> Recomendaciones Generales 



• Durante la elaboración de las normas de procedimiento interno para el trabajo seguro, se 
recomienda una activa interrelación entre los servicios de higiene y seguridad intervinientes 
y el empleador, dicha actividad conjunta contribuirá a un mejor equilibrio entre las necesida- 
des propias de la empresa y las que devienen del trabajo seguro. 

• Elección y provisión de los EPP adecuados. 

• Supervisión periódica de las recomendaciones implementadas. 



PROGRAMA ESPECIAL PARA FRIGORÍFICOS 

Para reducir la siniestralidad en los supermercados las actividades de prevención se concentra- 
rán en los siguientes sectores: 



> Playa de faena 

> Despostada 

> Cámaras, pasillos y áreas de tránsito en producción 

> Sistemas de roldanas. 

Origen de la siniestralidad y recomendaciones 



> Playa de faena: desde el área sucia hasta el vaciado o bajado de vientre. 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Requiere el uso de cuchillos y ganchos de tiro 
provocando lesiones por corte. 

• Sobresfuerzos en miembros superiores al 
separar los cortes que provocan lesiones 
osteoarticulares. 


• Proveer y controlar la utilización por parte del trabajador 
de: 

o Guantes anticorte y protectores de antebrazo de hilado 
spectra o mallado metálico de acero inoxidable para 
evitar los cortes por manejo de cuchillos y por el "zafe" 
de los mismos de las zonas de corte. 

o Elementos de protección abdominal. 

o Palcos de altura regulable para atenuar los cambios de 
tamaño de las reses o medias reses y evitar lesiones 
lumbares. 



> Despostada 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• La velocidad de la tarea y el uso de cuchillos en 
extrema cercanía de los dedos provoca cortes en 
los mismos 


• Proveer y controlar la utilización por parte del trabajador 
de guantes anticorte de hilado spectra o mallado metálico 
de acero inoxidable en la mano no hábil para protegerse 
de los cortes. 



> Cámaras, pasillos y áreas de tránsito en producción 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• En las tareas de acarreo de medias reses, cortes 
mayores y de traslado de carros con empacados 
requieren buena tracción al suelo para evitar 
torceduras, esguinces en miembros inferiores y 
aplastamiento de dedos de los pies con motivo 
del uso de carros. 


• Desengrasar y asperezar permanentemente las áreas de 
tránsito mencionadas. 

• Proveer y controlar la utilización de botas con suela 
antideslizante, blanda y muy adherente con refuerzo en 
tobillera y puntera de PVC. 



> Sistema de roldanas: Abarca todos los rieles y roldanas de la empresa desde área sucia de 
faena hasta la salida a playa de carga. 


Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Caída de objetos desde altura debido a los 
descarrilamientos. 


• Controlar y efectuar mantenimiento preventivo y 
correctivo del estado de roldanas, guías y cambios. 

•Colocar guárdameles. 



> Recomendaciones Generales 



■ Durante la elaboración de las normas de procedimiento interno para el trabajo seguro, se 
recomienda una activa interrelación entre los servicios de higiene y seguridad intervinientes 
y el empleador, dicha actividad conjunta contribuirá a un mejor equilibrio entre las necesida- 
des propias de la empresa y las que devienen del trabajo seguro. 

• Elección y provisión de los EPP adecuados. 

■ Supervisión periódica de las recomendaciones implementadas. 



PROGRAMA ESPECIAL PARA EMPRESAS RECOLECTORAS DE RESIDUOS 

Para reducir la siniestralidad en los supermercados las actividades de prevención se concentra- 
rán en los siguientes sectores: 

> Cargadores 

> Choferes 

> Barrenderos o papeleros 

> Operarios de base y taller 

Origen de la siniestralidad y recomendaciones 



Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


Cargadores 


• Capacitaren: 


• Riesgos potenciales debido a esfuerzos y tareas 


o Acción ante emergencia médica. 


repetitivas. 






o Riesgos en la vía pública. 


• Accidentes: golpes y torceduras, cortes en mano y 




pierna, atropellamiento de vehículos. 


o Levantamiento manual de pesos. 


Choferes 


o Cortes y pinchazos. 
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Riesgos potenciales y causales de accidentes 


Recomendaciones al empleador 


• Riesgos: exposición a ruidos y esfuerzos. 


o Comportamiento seguro durante los recorridos de recolección 




de residuos. 


• Accidentes: golpes y torceduras, cortes en manos y 




piernas. 


o Comunicación y concientización de seguridad y prevención 




de riesgos. 


Barrenderos 






o Identificación, investigación, llenado de planilla/informe 


•Riesgos: esfuerzo 


interno de accidentes e incidentes (fallos, comportamientos 




no seguros, problemas personales, etc.), para supervisores. 


• Accidentes: atropellamiento por vehículos y cortes 






• Proveer y controlar la utilización por parte de los trabajadores de: 


Operarios de base y taller 






o Los elementos necesarios para un mejor control de los riesgos 


• Riesgos: contaminantes (grasas y derivados, 


presentes en las tareas, tales como guantes, polainas, gafas, 


pintura, derivados del petróleo) esfuerzos, ruido, 


chalecos o franjas que refracten la luz, etc.. 


partículas en los ojos. 






o Protectores auditivos que deben ser utilizados al momento de 


• Accidentes: Golpes y torceduras, objetos extraños 


efectuarse la compactación. 


en los ojos y cortes. 






• Proteger piernas y manos de forma eficiente y limpia. 




• Adecuar ergonómicamente los elementos en uso (máquinas, 




equipos y herramientas) de acuerdo a la tarea que realizan los 




trabajadores. 




• Verificar el estado de mantenimiento y control de uso de 




protecciones, interruptores y paradas de emergencia, etc., en 




máquinas y equipos utilizados en las tareas realizadas por los 




trabajadores. 




• Completar y actualizar los procedimientos a los efectos de 




facilitar la comprensión por parte de todos los trabajadores 




vinculados al desarrollo de la tarea. 




• Utilizar permisos de trabajo para tareas con riesgo especial o no 




usual. 




• Establecer una velocidad de trabajo compatible con las 




necesidades de la empresa y la seguridad. 



> Recomendaciones generales 



Servicio de Higiene y Seguridad: contar con personal de Higiene y Seguridad en los hora- 
rios de trabajo. 

Comité de Seguridad: exigible en empresas de 50 o más trabajadores, cuyo objetivo es 
propender en forma conjunta con la ART a un mejor cumplimiento de las normas de higiene 
y seguridad por parte del empleador. El comité de seguridad estará integrado por igual canti- 
dad de miembros de la parte empleadora y trabajadora y definirá su reglamento de funciona- 
miento en el cual deberá especificar la periodicidad y contenido de las reuniones, el procedi- 
miento para consensuar mejoras, el control y análisis de resultados. 



PROGRAMA ESPECIAL PARA LOS SERVICIOS POSTALES Y DE CORRESPONDENCIA 

Para reducir los accidentes de trabajo y las enfermedades profesionales en las actividades vincu- 
ladas a los servicios postales y de correspondencia, las acciones de prevención se concentrarán en 
las tareas en que se manipule correspondencia, documentación, encomiendas y similares en las si- 
guientes funciones: 

> Recepción 

> Clasificación 

> Transporte por vía terrestre, marítima y aérea 

> Reparto 

Origen de la siniestralidad y recomendaciones 



Riesgos potenciales y causales de 


Recomendaciones al empleador 


accidentes y enfermedades profesionales 




Recepción de correspondencia, 




documentación, encomiendas 




y similares 




• Riesgos por atropellamiento por vehículos 


• Proveer y controlar la utilización por parte de los 




trabajadores de los elementos de protección 


• Riesgos para el personal por contaminación biológica 


personal específicos a los riesgos propios de las 


• Riesgos potenciales para el personal debido a 


tareas realizadas 


esfuerzos y tareas repetitivas 




Clasificación 


• Proveer y controlar la utilización por parte de los 




trabajadores de los elementos de protección 


• Riesgos para el personal por contaminación biológica 


personal específicos a los riesgos propios de las 


• Riesgos potenciales para el personal debido a 


tareas realizadas 


esfuerzos y tareas repetitivas 




Transporte por vía terrestre, marítima y 




aérea 


• Solicitar al trabajador el registro de conductor 




otorgado por la autoridad competente 


Reparto 






• Cumplimentar con las normas de tránsito 


• Riesgos por incumplimiento de las normas de 




tránsito 


• Efectuar en los medios utilizados en el transporte 




y reparto, los controles establecidos por la 


• Los medios utilizados en el transporte y reparto, no 


autoridad competente, de modo de asegurar un 


siempre se encuentran adecuadamente mantenidos. 


adecuado estado de mantenimiento 



> Recomendaciones generales 



• Capacitar en materia de prevención de los riesgos inherentes a las tareas realizadas 

• Entregar por escrito, las medidas preventivas tendientes a evitar las enfermedades profesio- 

nales y los accidentes de trabajo 

• Implementar Servicio de Higiene y Seguridad 




Dirección General de Aduanas 
ADUANAS 

Disposición 160/2001 

Egreso de divisas del territorio argentino para menores de veintiún años de edad. 

Bs.As., 10/12/2001 

VISTO la Resolución General N Q 1 1 76 del 6 de diciembre de 2001 , y 

CONSIDERANDO: 

Que mediante el instrumento que se cita en el VISTO se elevó el monto límite de la prohibi- 
ción a la exportación de billetes y monedas extranjeras y metales preciosos amonedados que 
no se realicen a través de entidades sujetas a la SUPERINTENDENCIA DE ENTIDADES 
FINANCIERAS Y CAMBIARÍAS y previamente autorizadas por el BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA. 

Que en ella se regula el régimen para mayores de VEINTIÚN (21 ) años de edad o emancipa- 
dos, autorizándose a la Dirección General de Aduanas a reglamentar el egreso de divisas o 
equivalentes en el caso de menores de la edad señalada. 

Que en uso de las facultades conferidas en el Artículo 6 Q inciso e. 2) del Decreto N Q 618 de 
fecha 10 de julio de 1997 y Artículo 4 Q de la Resolución General N Q 1 176 del 6 de diciembre 
de 2001. 



Por ello, 

EL DIRECTOR GENERAL 

DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE ADUANAS 

DISPONE: 

Artículo 1 Q — Los viajeros menores comprendidos entre los VEINTIÚN (21) y DIECISEIS (16) 
años de edad podrán egresar del territorio argentino con un importe máximo de DOLARES ESTADO- 
UNIDENSES DOS MIL (U$S 2.000) o su equivalente en otras divisas, en efectivo y/o cheques de 
viajero. 

Art. 2 Q — Los viajeros menores de DIECISEIS (16) años de edad podrán egresar del territorio 
argentino con un importe máximo de DOLARES ESTADOUNIDENSES UN MIL (U$S 1 .000) o su equi- 
valente en otras divisas, en efectivo y/o cheques de viajero. 



Art.3 Q 

curso legal. 



- La limitación establecida en los artículos anteriores no alcanza a la moneda nacional de 



Art. 4 Q — Los límites impuestos a los viajeros menores, mencionados en los Artículos 1 Q y 2 Q , 
regirán indistintamente viajen solos o acompañados. 

Art. 5 Q — A los fines previstos en los Artículos 1 Q y 2 Q , se aprueba el formulario de "Declaración de 
Aduanas - Egreso de Personas del Territorio Argentino (Menores de Veintiún Años)" para el Régimen 
de Equipaje, que integra el Anexo I de la presente. 

Art. 6 Q — Regístrese, dése a la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL para su publi- 
cación, publíquese en el BOLETÍN de la ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS y 
en el de la DIRECCIÓN GENERAL DE ADUANAS. Cumplido, a la SECRETARIA ADMINISTRATIVA 
del GRUPO MERCADO COMÚN - SECCIÓN NACIONAL, a la SECRETARIA ADMINISTRATIVA DE 
LA ALADI (MONTEVIDEO - REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY), a la SECRETARIA DEL CON- 
VENIO DE COOPERACIÓN Y ASISTENCIA MUTUA ENTRE LAS DIRECCIONES NACIONALES DE 
ADUANAS DE AMERICA LATINA, ESPAÑA Y PORTUGAL. Cumplido archívese. — César A. Albrisi 



ANEXO I 



Disposición N Q 



/01 (DGA) 



Declaración de Aduanas- Egreso de Personas Menores de VEINTIÚN (21) Años 
de Edad del Territorio Argentino 



• Apellido y Nombre: 

• Tipo de Documento (*): □ DNI □ LE □ LC □ PAS. □ Cl. N Q 



MUY IMPORTANTE: Lea detenidamente las condiciones que a continuación se estable- 
cen. 



1. — Los viajeros de cualquier categoría, comprendidos entre los VEINTIÚN (21) y DIECISEIS 
(16) años de edad, no podrán egresar del territorio argentino con más de DOLARES ESTADOUNI- 
DENSES DOS MIL (U$S 2.000) en efectivo y/o cheques de viajero , o su equivalente en cualquier 
moneda extranjera. 
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2. — Los viajeros de cualquier categoría menores de DIECISEIS (16) años de edad no podrán 
egresar del territorio argentino con más de DOLARES ESTADOUNIDENSES UN MIL (U$S 1 .000) en 
efectivo y/o cheques de viajero , o su equivalente en cualquier moneda extranjera. 

3. — La moneda nacional de curso legal queda exceptuada de la limitación impuesta en los apar- 
tados 1 y 2. 

4. — Los límites impuestos a los viajeros menores mencionados en los apartados 1 y 2 regirán 
indistintamente viajen solos o acompañados. 

5. — Si la autoridad aduanera comprobase la falsedad de la declaración hecha por el viajero 
menor de edad, según los términos de los apartados 1 y 2, procederá al secuestro del excedente y se 
labrarán las actuaciones sumariales o prevencionales que correspondan al responsable. 

6. — Queda exceptuado de los montos máximos establecidos en los apartados 1 y 2, el viajero de 
salida que acredite el excedente por medio de la Declaración Jurada efectuada a su ingreso (Formula- 
rio Declaración de Aduanas- Ingreso de Valores - Resolución General N Q 1 172). 

Lugar: 

Fecha: .../.../... 



Firma del Responsable 



(*) Marque según corresponda 



Subsecretaría de Ordenamiento 
y Política Ambiental 

CONSERVACIÓN DE LA FAUNA 

Disposición 299/2001 

Zonas de extracción de la especie Amazona 
aestiva (Loro Hablador) y cantidades máximas 
de ejemplares a extraer con destino al comer- 
cio interprovincial, federal o internacional. 

Bs. As., 26/1 1/2001 

VISTO el expediente N Q 70-02935/2000 del regis- 
tro de esta Secretaría Desarrollo Sustenta- 
ble y Política Ambiental, la Ley N Q 22.421 , su 
Decreto Reglamentario N Q 666/97, y 

CONSIDERANDO: 

Que con fecha 3 de junio de 1997 se dictó la 
Resolución N Q 425 del registro de esta Se- 
cretaría, y con fecha 21 de diciembre de 1 999 
se modificó la misma por Resolución N Q 1 351 , 
y que en las mismas se establecen las pau- 
tas de manejo de los ejemplares de la espe- 
cie Amazona aestiva cuyo destino sea la co- 
mercialización interprovincial, en jurisdicción 
federal o internacional. 

Que con fecha 6 de octubre de 1997, se fir- 
mó en la Provincia del Chaco la "Carta Acuer- 
do para la Conservación del Loro Hablador 
en la Argentina" con las provincias que com- 
parten la distribución de la especie. 

Que ambos documentos establecen que la 
adjudicación de cupos de exportación se efec- 
tuará mediante un mecanismo tendiente a 
generar fondos para una correcta administra- 
ción del recurso y asegurar la implementa- 
ción de áreas de reserva. 

Que a efectos de garantizar la conservación 
de la especie y la sustentabilidad de su apro- 
vechamiento como recurso, es necesario de- 
terminar cantidades máximas de extracción 
de ejemplares y sus respectivas zonas. 

Que asimismo deben prevenirse mediante las 
medidas administrativas adecuadas, las apli- 
caciones deficientes de las pautas conteni- 
das en el plan de manejo que ocasionen una 
elevada mortalidad de ejemplares. 

Que es necesario fijar aranceles diferencia- 
les para los ejemplares destinados a expor- 
tación y aquellos destinados a mercado in- 
terno debido a que su seguimiento requiere 
distinto esfuerzo administrativo y de control. 

Que desde 1 997, la coordinación formal del plan 
de aprovechamiento sustentable de la especie, 
así como diversos aspectos relacionados con 
la administración, control e investigación del 
recurso son llevados adelante por el denomi- 
nado "Proyecto Ele" de la Dirección de Fauna y 
Flora Silvestres de esta Secretaría. 

Que, por la envergadura que ha adquirido el 
Proyecto, resulta necesario institucionalizar- 
lo, formalizando sus objetivos, el personal que 
lo integra y sus funciones. 



Que con fecha del 26 de julio de 2001 se sus- 
cribió un convenio entre la SECRETARIA DE 
DESARROLLO SUSTENTABLE Y POLÍTICA 
AMBIENTAL del MINISTERIO DE DESARRO- 
LLO SOCIAL Y MEDIO AMBIENTE y la FUN- 
DACIÓN ArgenINTA, donde se establece que 
dicha Fundación administrará los fondos que 
se generan a partir de la implementación del 
Proyecto Ele. 

Que la DIRECCIÓN DE ASUNTOS JURÍDI- 
COS de la jurisdicción ha tomado la interven- 
ción que le compete. 

Que la presente medida se dicta en uso de 
las atribuciones conferidas por los Decretos 
N Q 1 366 del 26 de octubre de 2001 y N Q 1 454 
del 8 de noviembre de 2001 . 

Por ello, 

EL SUBSECRETARIO 

DE ORDENAMIENTO Y POLÍTICA AMBIENTAL 

DISPONE: 

Artículo 1 Q — Apruébase el Anexo I de la pre- 
sente Resolución, por el cual se establecen las 
zonas de extracción de la especie Amazona aes- 
tiva con destino de comercio interprovincial, fede- 
ral o internacional y las cantidades máximas de 
ejemplares a extraer para estas finalidades en el 
período comprendido entre el 1 de diciembre de 
2001 y el 31 de julio del 2002. 

Art. 2 Q — Queda prohibida la exportación, trán- 
sito interprovincial y comercialización en jurisdic- 
ción federal de ejemplares de Amazona aestiva 
provenientes del medio silvestre no comprendidos 
dentro del presente plan de aprovechamiento sus- 
tentable. 

Art. 3 Q — A los efectos del cumplimiento del 
artículo anterior, establécese como mecanismo de 
identificación anillos grabados con sigla AR y nu- 
meración, los cuales deberán estar debidamente 
colocados en una de las patas de cada ejemplar. 

Art. 4 Q — Reconózcase al "Proyecto Ele" (Loro 
Hablador), a desarrollarse en el ámbito de la Di- 
rección de Fauna y Flora Silvestres de esta Se- 
cretaría, cuyos objetivos y contenidos figuran en 
el Anexo II de la presente resolución, como el pro- 
yecto encargado de establecer las acciones de 
conservación, investigación y manejo referidas a 
la mencionada especie. 

Art. 5 Q — Las medidas que se adopten en los 
artículos precedentes quedan sujetas a su poste- 
rior ratificación. 

Art. 6 Q — La presente disposición entrará en 
vigencia al día siguiente de su publicación en el 
Boletín Oficial. 

Art. 7 Q — Regístrese, comuniqúese, publíque- 
se, dése a la Dirección Nacional del Registro Ofi- 
cial y archívese. — David N. Mutchinick. 

ANEXO I 

ARTICULO 1 Q .- Los interesados en realizar ex- 
portaciones o establecer planteles de cría o co- 
mercializar ejemplares en jurisdicción federal o en 
otras jurisdicciones que impliquen tránsito inter- 



provincial de ejemplares de la especie Amazona 
aestiva, sin perjuicio de lo establecido en los artí- 
culos 26 y subsiguientes del Decreto N Q 666/97, 
deberán cumplir con los siguientes requisitos: 

a) Expresar por escrito, dentro de los DIEZ (10) 
días de entrada en vigencia de la presente resolu- 
ción, la voluntad de realizar exportaciones acep- 
tando las condiciones que en la misma se detallan. 

b) Encontrarse inscriptos en los registros de la 
DIRECCIÓN DE FAUNA Y FLORA SILVESTRES 
y habilitados para realizar exportaciones, con una 
antelación no menor a DOS (2) meses. 

c) No registrar en los últimos tres años, causas 
penales con sentencia firme relacionadas con 
delitos en la comercialización de fauna en juris- 
dicción nacional o provincial ni infracciones por 
incumplimiento de las normas de manejo de la 
especie Amazona aestiva establecidas en las Res. 
N Q 425/97, N Q 1351/99 y N Q 1355/99 y haber sal- 
dado las multas y tasas que hubieran sido esta- 
blecidas oportunamente. 

d) Poseer establecimientos que sean depósitos 
de acopio y cuarentena de los especímenes, que 
cumplan las condiciones especificadas en las 
guías ambientales de la Resolución N Q 1351/99. 

A los fines del cumplimiento de este inciso d), la 
DIRECCIÓN DE FAUNA Y FLORA SILVESTRES 
de la SECRETARIA DE DESARROLLO SUSTEN- 
TABLE Y POLÍTICA AMBIENTAL, dentro de los 
CINCO (5) días posteriores al vencimiento del pla- 
zo establecido en el inciso a) del presente artículo, 
fiscalizará que los depósitos se encuentren en la 
condición exigida de acuerdo a la Resolución 
N Q 1351/99. 

e) Adjuntar a la solicitud, una carta de un profe- 
sional veterinario responsable de la sanidad de 
los ejemplares. 

f) No haber registrado en su depósito mortali- 
dades superiores al 25% del total de ejemplares 
anillados bajo este plan que fueran acopiados en 
la temporada inmediatamente anterior. 

El cumplimiento de los requisitos mencionados 
en los puntos a, b, c, d, e y f por parte de los soli- 
citantes será notificado de modo fehaciente a cada 
uno de ellos, sin perjuicio de fijar en la cartelera 
de la Mesa de Entradas del Área de Comerciali- 
zación, la nómina de aquellos que hubieran cum- 
plimentado dichos requisitos. 

ARTICULO 2 Q .- Al menos quince días corridos 
antes de comenzar la cosecha de ejemplares, y a 
los efectos de que el personal correspondiente 
pueda cumplimentar acabadamente la fiscaliza- 
ción de las distintas etapas de cría, extracción, 
transporte y comercialización de los ejemplares, 
cada exportador autorizado deberá presentar una 
nota donde se detallen los siguientes aspectos: 

a) Cantidad de ejemplares que prevé manejar; 

b) Lugar (es) en el (los) que prevé extraer los 
ejemplares; 

c) Período (s) en el (los) que prevé realizar la 
extracción de ejemplares; 

d) Acoplador (es) autorizado (s) por la (s) res- 
pectiva (s) provincia (s) que estará (n) a cargo de 
realizar la extracción de los ejemplares. 

ARTICULO 3 Q .- Cada exportador debe acopiar 
los ejemplares guiados a su nombre solamente 
en el depósito que le fuera previamente habilita- 
do. En caso de que considere necesario trasla- 
darlos a otro depósito, debe requerir autorización 
por escrito a la Dirección de Fauna y Flora Silves- 
tres y esta habilitará un nuevo depósito si lo con- 
sidera apropiado. 

ARTICULO 4 Q .- Por cada ejemplar destinado a 
exportación o a integrar un plantel de cría, el soli- 
citante deberá realizar un aporte en el "Fondo para 
la Conservación del Loro Hablador (Amazona aes- 
tiva)" de CINCUENTA DOLARES ESTADOUNI- 
DENSES (U$S 50) o su equivalente en PESOS si 
fuera obtenido como pichón y de SESENTA DO- 
LARES ESTADOUNIDENSES (U$S 60) o su equi- 
valente en PESOS si fuese capturado como vola- 
dor. El monto resultante deberá ser depositado al 
menos un día antes de retirar el permiso para ex- 
portación, en la Cuenta Corriente N Q 7400051/33 
denominada "Fundación ArgenINTA" del Banco 
Nación Argentina Sucursal Alvear, de acuerdo al 
convenio suscripto entre la SECRETARIA DE 
DESARROLLO SUSTENTABLE Y POLÍTICA AM- 
BIENTAL del MINISTERIO DE DESARROLLO 
SOCIAL Y MEDIO AMBIENTE y la FUNDACIÓN 
ArgenINTA. 

ARTICULO 5 Q .- En el caso de los poseedores 
legales de áreas autorizadas a cosechar picho- 
nes, o sus representantes legalmente autorizados, 



el arancel se reduce a TREINTA DOLARES ES- 
TADOUNIDENSES (U$S 30) o su equivalente en 
PESOS. Para que este arancel tenga validez, ade- 
más de reunir las condiciones como exportado- 
res, deben acreditar la posesión legal del área en 
cuestión mediante la presentación de la escritura 
pertinente o los comprobantes actualizados del 
plan de pago, y presentar el respectivo plan de 
manejo donde se comprometan a realizar el si- 
guiente uso de la tierra: a) Un VEINTE POR CIEN- 
TO (20%) de la supeficie boscosa debe destinar- 
se a reserva (ningún tipo de aprovechamiento), b) 
Un SESENTA POR CIENTO (60%) del campo 
puede destinarse al aprovechamiento de recursos 
de manera sostenible (área de extracción de lo- 
ros en la que no podrá realizar talas para cultivos 
u otras actividades de alto impacto), c) El VEINTE 
POR CIENTO (20%) restante puede destinarse a 
aprovechamientos de alto impacto como cultivos, 
ganadería intensiva, etc. 

ARTICULO 6 Q .- Por cada ejemplar destinado a 
comercio interprovincial el solicitante deberá reali- 
zar un aporte de VEINTE DOLARES ESTADOUNI- 
DENSES (U$S 20) o su equivalente en PESOS. 

ARTICULO 7 Q .- Se deberá cumplir con las con- 
diciones sanitarias y de cuarentena previas al 
embarque, de acuerdo a las normas establecidas 
por el Servicio Nacional de Sanidad y Calidad 
Agroalimentaria. 

ARTICULO 8 Q .- Cada ejemplar a exportar de- 
berá llevar adjunto un folleto con la mención "cer- 
tificado de origen" el cual será proporcionado en 
forma gratuita por la DIRECCIÓN DE FAUNA Y 
FLORA SILVESTRES. 

ARTICULO 9 Q .- Cumplidos los requisitos ante- 
riores, el exportador deberá avisar a la Dirección 
de Fauna y Flora Silvestres el día de exportación 
y compañía aérea en la que se efectúe cada em- 
barque, con 48 horas de anticipación, de acuerdo 
a lo establecido en la Resolución N Q 725/90 de la 
ex SECRETARIA DE AGRICULTURA, GANADE- 
RÍA Y PESCA. 

ARTICULO 10 Q .- Habilítanse las siguientes zo- 
nas para la extracción de ejemplares pichones en 
el período comprendido entre el 1 de diciembre de 
2001 y el 31 de enero del 2002 y de ejemplares 
voladores en el período comprendido entre el 1 de 
mayo y el 31 de julio del 2002, así como las canti- 
dades máximas a extraer en cada una de ellas: 

EJEMPLARES PICHONES 

PROVINCIA DE SALTA: 

Lugares: Comunidades Wichi de Los Baldes, San 
Patricio, Pozo del Chañar, Capitán Pagé; 30 fami- 
lias de criollos en lotes 1 5, 1 6, 1 7, 1 9, 22 y 23. 

Cantidad máxima de extracción: hasta novecien- 
tos (900) ejemplares. 

PROVINCIA DE FORMOSA: 

Lugares: Comunidad Wichí de El Chivil, Las Pal- 
mitas, Campo Bandera, Tres Palmitas, El Peligro, 
Pozo Cercado, Colonia Muñiz; Comunidades Pila- 
gá de Campo del Cielo, Latsatanayi, El Simbolar y 
La Bomba. Fincas "Plumas Verdes" y "El Cantor". 

Cantidad máxima de extracción: hasta un mil 
cincuenta (1050) ejemplares. 

PROVINCIA DEL CHACO: 

Lugares: 22 familias de criollos y 2 comunida- 
des Wichí cercanas a la localidad de Comandan- 
cia Frías. 110 parajes con familias criollas en los 
Dptos. de Almirante Brown y Gral. Güemes. Finca 
Sr. Paganini. 

Cantidad máxima de extracción: hasta un mil 
setecientos ochenta (1780) ejemplares. 

PROVINCIA DE SANTIAGO DEL ESTERO: 

Lugares: Parajes Colombia, El Hormiguero y El 
Barrio. 

Cantidad máxima de extracción: hasta ciento 
diez (110) ejemplares. 

Máximo total de extracción de pichones: tres mil 
ochocientos cuarenta (3840) ejemplares. 

EJEMPLARES VOLADORES 

Los ejemplares voladores deberán ser captura- 
dos exclusivamente en aquellas provincias donde 
la especie perjudica los cultivos de cítricos. La 
cantidad máxima total de extracción de ejempla- 
res voladores para exportación no será superior a 
un tercio del cupo total de pichones. La fracción 
de ese total de ejemplares voladores que cada 
exportador autorizado podrá exportar será propor- 
cional a la cantidad de pichones de la presente 
temporada, que hubiera exportado hasta el 20 de 
julio del 2002. 
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PROVINCIA DE SALTA: 

Zona: Fincas de cítricos bajo producción a de- 
terminar. 

PROVINCIA DE JUJUY: 

Zona: Fincas de cítricos bajo producción a de- 
terminar. 

Máximo total de extracción de voladores: un mil 
doscientos ochenta (1 .280) ejemplares. 

Cupo máximo total de extracción de ejemplares 
de Loro Hablador para el período comprendido en- 
tre el 1 de diciembre de 2001 y el 31 de julio del 
2002: cinco mil ciento veinte (5.120) ejemplares. 

ANEXO II 

CARACTERÍSTICAS Y ALCANCES DEL PRO- 
YECTO ELE 

1).- Objetivos 

El objetivo principal del Proyecto Ele es conser- 
var la especie Loro Hablador (Amazona aestiva) y 
otros psitácidos, al igual que su habitat, a través 
de la ejecución de planes de aprovechamiento 
sustentable. 

Los objetivos secundarios se orientan a maxi- 
mizar los beneficios que los pobladores locales 
(dueños o tenedores legales de la tierra) obtienen 
a partir de estos recursos y contribuir con fondos 
al mantenimiento de nuevas reservas naturales o 
reservas ya existentes que protejan hábitats de 
Loro Hablador. 

2).- Componentes 

El Proyecto consta de cinco componentes o 
subproyectos: 

a) Plan de aprovechamiento: 

Involucra todas aquellas acciones administrati- 
vas, de gestión y de trabajo de campo que asegu- 
ren el aprovechamiento sustentable de las espe- 
cies mencionadas, de acuerdo a las resoluciones 
vigentes. Entre otras, pueden mencionarse la ela- 
boración de las normas administrativas para su 
manejo, el control in situ de la extracción de ejem- 
plares, el anillado de los mismos, el control de nor- 
mas de transporte y acopio, la elaboración de cer- 
tificados de exportación, la coordinación de accio- 
nes y acuerdos con las autoridades provinciales, la 
coordinación con el sector privado integrante de la 
cadena de comercio, la elaboración de estadísti- 
cas de ejemplares extraídos y exportados y su pu- 
blicación, el control de los depósitos que habilitan 
la exportación de ejemplares, y propuestas de mo- 
dificación de las normativas vigentes. 

b) Investigación 

Involucra la ejecución de todos aquellos proyec- 
tos de investigación que se consideren necesa- 
rios para mejorar el manejo de las especies, en- 
tendiéndose por manejo acciones de conserva- 
ción relacionadas tanto con su protección directa 
como con su aprovechamiento sustentable. Entre 
otras, se incluyen proyectos para aumentar el co- 
nocimiento del estado poblacional y distribución 
de las especies, extensión y uso del habitat, bio- 
logía reproductiva, ecología y monitoreo de las 
poblaciones, determinación de los cupos de co- 
lecta en las distintas propiedades, características 
y variaciones de la demanda y condiciones sani- 
tarias de mantenimiento en cautiverio. 

c) Creación y manejo de reservas de habitat 

Involucra todas aquellas acciones relacionadas 
con asegurar la creación, implementación y man- 
tenimiento de nuevas áreas que protejan el habi- 
tat de los psitácidos mencionados, así como el 
fortalecimiento de áreas de reserva ya existentes. 
Entre estas acciones se incluye la gestión ante 
autoridades provinciales y nacionales, relevamien- 
tos de potenciales reservas, elaboración de pla- 
nes de manejo y visitas periódicas al área. 

d) Acciones sobre el comercio ilegal y destino 
de ejemplares decomisados 

Involucra todas aquellas acciones que tiendan 
a disminuir o eliminar el comercio ilegal de estas 
especies y dar un destino a los ejemplares even- 
tualmente decomisados. Entre éstas, se incluye 
la coordinación de acciones con el área de fiscali- 
zación de la Secretaría, administraciones provin- 
ciales y fuerzas de seguridad provinciales o na- 
cionales, elaboración de material escrito para di- 
fundir la normativa vigente, acondicionamiento de 
lugares para mantenimiento de los individuos de- 
comisados y puesta en marcha de un "plan de 
adopción" como destino final de los mismos; 

e) Comunicación y difusión de los objetivos y 
acciones del Proyecto 

Involucra todas aquellas acciones relacionadas 
con difundir los fundamentos y progresos del Pro- 
yecto tanto al público en general como en el ám- 
bito científico. Entre éstas se incluye la edición y 



mantenimiento de una página WEB, elaboración 
de documentos de difusión, atención de los even- 
tuales requerimientos periodísticos y presentacio- 
nes en congresos científicos. 

3).- Personal y asignación de funciones 

El personal que llevará adelante el Proyecto Ele 
podrá ser de la planta permanente de la Secreta- 
ría de Desarrollo Sustentable y Política Ambien- 
tal, contratado por ella o externo, pudiendo en este 
último caso percibir remuneración o trabajar como 
voluntario. 

• Director y responsable 

Lie. Ricardo A. Banchs (DNI N Q 13.213.599) 
Función : dirección y coordinación general del Pro- 
yecto y sus componentes. Relación laboral: Con- 
trato dedicación total. 

• Co-director: 

Lie. Flavio N. Moschione (DNI N Q 17.446.895) 

Función: dirección y coordinación general del 
Proyecto y sus componentes. 

• Encargado del Plan de aprovechamiento 

Lie. Igor Berkunsky (DNI N Q 25.739.552) 

Función: coordinación e implementación de to- 
das las acciones necesarias para ejecutar el plan 
de aprovechamiento del Loro Hablador (Amazo- 
na aestiva) También podrá realizar tareas de con- 
trol y fiscalización de extracción de ejemplares de 
la naturaleza y elaborar, conducir o participar en 
proyectos de investigación. 

• Asistentes e investigadores asociados: 

Atribuciones: Coordinar y/o conducir tareas de 
control y fiscalización de extracción de ejempla- 
res de la naturaleza. Elaborar, conducir o partici- 
par en proyectos de investigación. 

• Ayudantes de campo pasantes: 

Atribuciones: Colaborar en las tareas de con- 
trol y fiscalización de extracción de ejemplares de 
la naturaleza. Colaborar en la toma de datos de 
proyectos de investigación. 

4).- Conceptos en los que se podrá efectuar 
gastos. 

Servicios. 

Contrataciones: Para fines específicos en los 
subproyectos donde se requiera. 

Servicios de terceros: baqueanos, guías, etc. 

Traslados de personas: Pasajes, guardaequipa- 
jes, tasas, alquiler de vehículos, etc. 

Mantenimiento de vehículos: arreglo de pincha- 
duras, reparaciones, mantenimiento en general, 
seguros, patente, peajes, estacionamientos, re- 
molques, auxilios, etc. 

Seguros personales (médicos y de vida) y me- 
dicamentos necesarios por problemas de salud 
originados durante la campaña. 

Viáticos: cubrirán alimentos y alojamiento 

Comunicaciones: envíos postales, llamadas te- 
lefónicas, fax, etc. 

Mantenimiento de ejemplares decomisados: 
construcción de jaulas y jaulones, alimento, medi- 
camentos, etc. 

Insumos 

Equipamiento, mantenimiento y desplaza- 
miento de vehículos: equipamiento (herramien- 
tas, neumáticos, malacate, etc.) repuestos, 
combustible. 

Material bibliográfico: libros y revistas científi- 
cas, mapas, fotografías aéreas, imágenes sateli- 
tales, etc. 

Equipo en general: para acampar, de escalada, 
de medición y observación, de comunicaciones, 
de fotografía, posicionadores satelitales, ropa de 
trabajo, etc. 

Equipo para control: anillos, placas para identi- 
ficar árboles-nido, precintos, numeradores, sellos 
especiales, etc. 

Equipo y servicios de oficina: computadoras 
personales, impresoras, papel, fotocopias, etc. 

Elaboración de material impreso y cartelería: 
folletos, carteles y señales para las reservas, im- 
presión de informes, etc. 

Infraestructura en reservas: construcción y/o 
mejoramiento de viviendas para guardaparques, 
adquisición de medios de transporte y equipamien- 
to de cisternas, tanques, alambrados, portones etc. 

Bienes registrables: compra de vehículos o in- 
muebles. 
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BANCO CIUDAD DE BUENOS AIRES 

ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS 

INFORMACIÓN DE INTERÉS PARA TODOS 

LA ADUANA REMATA 
MERCADERÍAS 

REMATE CON Y SIN BASE 

La Dirección General de Aduanas anuncia al público su próximo remate de mercaderías. A realizar- 
se el 19 de DICIEMBRE de 2001, a las 10:30 hs., 
en Esmeralda 660, Ciudad de Buenos Aires. 
Algunos productos que se subastarán en esta ocasión son: 
AUTOMÓVILES - MOTOCICLETA 
PRODUCTOS QUÍMICOS 
Papel -Teléfonos distintas marcas y modelos. 
Repuestos p/automotores - Rollos de tela 
Elementos de computación - Alfombras 
Artículos de perfumería 
Exhibidores - Papel - Baldosones 
LA SUBASTA COMENZARA A LA HORA INDICADA 

EXHIBICIÓN: hasta el 18/12/2001 , días hábiles de 9:00 a 12:00 y de 14:00 a 16:00 hs. 
INFORMES: Dirección General de Aduanas, División Rezagos y Comercialización, Azopardo 350, 
Subsuelo, Ciudad de Buenos Aires. Tel. 4338-6503 y Banco de la Ciudad de Buenos Aries, Venta de 
Bienes de Terceros: Esmeralda 660, 6 o piso, Ciudad de Buenos Aires, Tel. 4322-7673/9267, días hábi- 
les de 1 0:00 a 1 6:00 hs. CATÁLOGOS: en Esmeralda 660, 6 ° piso, Ciudad de Buenos Aires, Caja N ° 2, 
días hábiles de 10:00 a 16:00 hs. 

LO RECAUDADO EN ESTE REMATE "SE DESTINARA A SATISFACER LAS NECESIDADES EMER- 
GENTES DE LA CATÁSTROFE METEOROLÓGICA QUE AFECTA A LAS PROVINCIAS ARGENTI- 
NAS" (ARTICULO 3 o - DECRETO N°464/98). 

e. 1 3/1 2 N ° 372.773 v. 1 4/1 2/2001 
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- ACLARACIÓN AFIP- 



MINISTERIO DE ECONOMÍA 



ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS 

En la edición de fecha 31/1 1/01 , donde se publicó el Aviso N° 371 .077, se entenderán incluidos 
como Beneficiarios de los Convenios para mejorar la Competitividad las firmas que se detallan más 
abajo en el Registro creado por la Resolución General N° 1029 sus complementarias y modificacio- 
nes, a partir del 30-1 1 -2001 . 

ALTAS AL REGISTRO DE BENEFICIARIOS DECRETO 1 054/01 Y SUS MODIFICACIONES PARA 
MEJORAR LA COMPETITIVIDAD Y LA GENERACIÓN DE EMPLEOS 



CUIT 


APELLIDO Y NOMBRE RAZÓN SOCIAL 


CONVENIO 


Beneficios Otorgados 


Cómputo de las 
contribuciones 
previsionales 
pagadas, como 
crédito fiscal en IVA 

Art. 1 Inc. C 
Vigencia: 31/03/2003 


Bienes no 

computables en 

Ganancia Mínima 

Presunta 

Art. 1 Inc. B 

Vigencia: 31/03/2003 


Exención del Impuesto 

sobre los intereses 

pagados y el costo 

financiero del 

endeudamiento 

empresario 

Art. 1 Inc. A 

Vigencia: 30/06/2002 


30-50131701-9 


INSTITUTO SIDUS I.C.S.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 


100% 


30-50414112-4 


ELABORADORA ARGENTINA 
DE CEREALES S.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 




30-54464021-2 


LABORATORIOS PHOENIXS.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 


100% 


30-59501677-7 


MAPRIMEDS.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 


100% 


30-59811709-4 


BIO SIDUS S.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 


100% 


30-67773730-8 


COCA COLA DE ARGENTINA S.A. 


Actividades del Decreto 1054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 


100% 


33-50101623-9 


SCHERING ARGENTINA S.A.I.C. 


Actividades del Decreto 1 054/01 
y sus modificaciones 


Habilitado 


Habilitado 





ABOG. PEDRO ALBERTO JAUREGUI, Subdirector General, Subdirección Gral. de Operaciones 
Impositivas I, A/C Subdirección Gral. de Operaciones Impositivas III, Dirección General Impositiva. 

e. 1 3/1 2 N ° 372.81 6 v. 1 3/1 2/2001 
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MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS 
Resolución N° 255/2001 

Bs. As., 6/12/2001 

VISTO el Expediente N° 399-000884/2001 del Registro del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTU- 
RA Y VIVIENDA, y 

CONSIDERANDO: 

Que por Resolución N°6 del 28 de marzo de 2001 del Registro del MINISTERIO DE INFRAES- 
TRUCTURA Y VIVIENDA se revocó el inciso d) del Artículo 1 ° de la Resolución N° 48 del 20 de 
diciembre de 2000 del mismo Registro. 

Que el mismo instrumento legal rescindió el Contrato de Obra Pública para la construcción de la 
obra: "DESAGÜES PLUVIALES DEL ACCESO NORTE A LA CAPITAL FEDERAL Y DE LA AVENIDA 
GENERAL PAZ - ALIVIADORES HOLMBERG, VILLA MARTELLI Y OBRAS DE CONDUCCIÓN "E", 
celebrado entre la ex-SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS Y TRANSPORTE dependiente del enton- 
ces MINISTERIO DE ECONOMÍA Y OBRAS Y SERVICIOS PÚBLICOS y VICTORIO AMERICO GUAL- 
TIERI SOCIEDAD ANÓNIMA - ENERGOPROJEKT NISKOGRADNJA SOCIEDAD ANÓNIMA - UNION 
TRANSITORIA DE EMPRESAS, por culpa del Contratista en virtud de lo dispuesto por el Artículo 50 
incisos a) y e) de la Ley N° 13.064 y con los efectos previstos en el Artículo 51 de la misma Ley. 

Que en el Artículo 5 o de la citada Resolución se autoriza a la SECRETARIA DE OBRAS PUBLI- 
CAS del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA a tomar, si lo considera conveniente y 
previa valuación convencional, los equipos de bombeo necesarios para mantener estancos los túneles 
ejecutados y demás materiales, equipos y movilidad afectados a la obra que considere necesarios 
para su continuación. 

Que el Artículo 6 o autorizó a la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS del MINISTERIO DE IN- 
FRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, a realizar una estimación oficial de los bienes a incautar a fin de 
continuar la obra, tomando como base la oferta del Contratista, la respectiva amortización, el estado 
de conservación y demás circunstancias pertinentes. Sobre dicha base, la citada Secretaría negociará 
con el Contratista con el objeto de llegar a la valuación convencional establecida en el Artículo 51 
inciso b) de la Ley N ° 1 3.064. En caso de no llegar aun acuerdo sobre la valuación en el término de UN 
(1) mes, a partir de la notificación a la agrupación de empresas y a cada uno de sus integrantes, 
prevalecerá la valuación oficial. 

Que a fin de instrumentar dicha normativa la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS dictó la Reso- 
lución N ° 99 del 6 de junio de 2001 por la que se incautaron bienes afectados por VICTORIO AMERI- 
CO GUALTIERI SOCIEDAD ANÓNIMA - ENERGOPROJEKT NISKOGRADNJA SOCIEDAD ANÓNI- 
MA - UNION TRANSITORIA DE EMPRESAS a la obra de marras, a fin de ser utilizadas en la misma y 
que hallan detalladas en las planillas A y B adjuntas al Informe del área técnica de la SUBSECRETA- 
RÍA DE RECURSOS HIDRICOS dependiente de la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS del MINIS- 
TERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, que forma parte de dicha Resolución en carácter de 
Anexo I. Los bienes incautados serán reintegrados a VICTORIO AMERICO GUALTIERI ANÓNIMA - 
ENERGOPROJEKT NISKOGRADNJA SOCIEDAD ANÓNIMA - UNION TRANSITORIA DE EMPRE- 
SAS a la terminación de la obra, salvo aquéllos de carácter consumible que se describen en el mismo 
Informe. 

Que el Artículo 2 o de la Resolución N°99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS 
PUBLICAS fjó la valuación oficial, así como el valor de uso de los bienes incautados, en los montos 
establecidos en las planillas C y D adjuntas al Anexo I de la misma. 

Que por el Artículo 3°se invitó a VICTORIO AMERICO GUALTIERI SOCIEDAD ANÓNIMA - ENER- 
GOPROJEKT NISKOGRADNJA SOCIEDAD ANÓNIMA - UNION TRANSITORIA DE EMPRESAS a 
negociar sobre la base de dichas valuaciones, a fin de llegar a la valuación convencional establecida 
en el Artículo 51 inciso b) de la Ley N° 13.064 bajo apercibimiento de que en caso de no llegarse a un 
acuerdo sobre la valuación en el término de UN (1) mes a partir de su notificación, prevalecerá la 
valuación oficial. 

Que a fin de cumplimentar dicho trámite, en el Acta Notarial por la que se notifica la Resolución 
N ° 99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS, se citó a la ex-Contratista a 
negociar sobre la valuación, el día 4 de julio de 2001 a las 1 1 ,00 hs. bajo apercibimiento de que si no 
se llegase a un acuerdo en el término de UN (1 ) mes a partir de la notificación realizada el 27 de junio 
de 2001 , prevalecería la valuación oficial. 

Que no habiendo concurrido en esa fecha se lo volvió a citar mediante Carta Documento N°31 
429.572 8 AR, a los mismos fines, para el día 20 de julio de 2001 a las 1 1 ,00 horas bajo apercibimiento 
de que al cumplirse el término de UN (1) mes, a partir de la primera citación prevalecía la valuación 
oficial, pero tampoco se hizo presente, motivo por el cual, vencido el término previsto, prevalece la 
citada valuación oficial. 

Que el ex-Contratista ingresa al MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, mediante 
Expediente N ° 399-001 31 2/2001 agregado en firme a fojas 69 de las presentes actuaciones, un Recur- 
so de Reconsideración con Jerárquico en subsidio contra la Resolución N°99 del 6 de junio de 2001 de 
la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS y en el mismo escrito acompaña prueba documental y solicita 
la designación de perito ingeniero y/o contador para que se expida sobre una serie de puntos relaciona- 
dos con la valuación de los bienes solicitando también la suspensión de todo acto que implique ejecución 
de la Resolución N ° 99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS. 

Que la quejosa se agravia aduciendo que la Resolución N ° 6 del 28 de marzo de 2001 del MINIS- 
TERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA ha derogado la Resolución N ° 48 del 20 de diciembre 
de 2000 del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, por la cual se rescindió el contrato 
por causa de fuerza mayor, en los términos de la Ley N ° 25.344 y su Decreto Reglamentario N ° 1 1 1 6 
del 29 de noviembre de 2000 y pretende rescindir el mismo por culpa del ex-Contratista, lo cual impor- 
taría una violación de su derecho de propiedad y del principio de cosa juzgada administrativa. 

Que, asimismo, agrega que la Resolución N° 99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE 
OBRAS PUBLICAS no tiene otra fundamentación que su antecedente, la Resolución N° 6 del 28 de 
marzo de 2001 del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, con lo cual el Comitente 
estaría incurriendo en nuevas violaciones del derecho de propiedad de ese ex-Contratista, porque no 
podría reputarse como legitimo un acto administrativo que es consecuencia de uno anterior manifies- 
tamente ilegitimo y porque además de llevar adelante la incautación de bienes autorizada, lo hace 
sobre la base de una valuación oficial que se encuentra distante del valor real pagado por cada uno de 
dichos bienes. 

Que finalmente indica el ex-Contratista que la intervención de la SECRETARIA DE OBRAS PU- 
BLICAS del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA respecto de los bienes afectados a la 
obra, se realizó sin la debida intervención de la Sindicatura y del Juez del Concurso Preventivo de la 
firma VICTORIO AMERICO GUALTIERI SOCIEDAD ANÓNIMA. 



Que sobre el particular cabe recordar, en cuanto a la Resolución N °48 del 20 de diciembre de 2000 
del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA que la misma sólo se limita a individualizar los 
contratos sujetos a rescisión o renegociación, pero la toma de decisión al respecto, sólo compete al 
PODER EJECUTIVO NACIONAL. En consecuencia, y en razón de que la referida norma no tiene efecto 
rescisorio, ni ha generado derecho subjetivo alguno, no tiene más efecto jurídico que el de propiciar ante 
el PODER EJECUTIVO NACIONAL, el Decreto que disponga la rescisión o renegociación en cada caso. 

Que el Artículo 2°de la Ley N°25.344 asigna al PODER EJECUTIVO NACIONAL las facultades 
de rescisión de los contratos celebrados antes del 1 de diciembre de 1 999, en tanto que el Artículo 3 °, 
atribuye la renegociación de dichos contratos a la autoridad competente en razón de la materia. 

Que por su parte el Artículo 1 ° del Decreto Reglamentario N ° 1 1 1 6 del 29 de noviembre de 2000, 
otorga competencia a las autoridades de rango ministerial para determinar los contratos sujetos al 
régimen del Capitulo II de la Ley. 

Que dicha atribución de competencia, no es de menor importancia, pues la decisión que al res- 
pecto se adopte, implica escindir del total de los contratos en ejecución, aquellos que presenten dificul- 
tades en su desarrollo, y que por lo tanto deben ser rescindidos o renegociados. Es de señalar, que 
únicamente los titulares de los respectivos órganos de la Administración encargados de su seguimien- 
to pueden expedirse fundadamente al respecto. 

Que, además, la última parte de la norma, es muy clara al expresar que "cuando propicien la 
rescisión, deberán estimar la indemnización que corresponda abonar atendiendo lo dispuesto en el 
Artículo 26 de la Ley", de tal modo, que el PODER EJECUTIVO NACIONAL sólo requirió a los funcio- 
narios designados "propiciar" y "estimar" acerca de la rescisión de los contratos, más no tomar la 
decisión final y por ende no pudo haberlo hecho, desde que la Ley no le autorizó a delegar esa función. 
Adviértase asimismo que la Resolución N° 48 del 20 de diciembre de 2000 del MINISTERIO DE 
INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA ni siquiera cumple en su totalidad con la disposición antes indicada 
par cuanto no evalúa el monto de la indemnización, con lo que mal puede concluirse que estableció 
una rescisión excediendo la competencia asignada. 

Que lo expuesto, desvirtúa la afirmación de la recurrente acerca de que la Resolución N °48 del 20 
de diciembre de 2000 del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, generara la denomina- 
da cosa juzgada administrativa. Sin perjuicio de señalar que la misma no constituye un acto de natura- 
leza jurisdiccional, y que por lo tanto no se le aplica ese instituto. Si lo que la quejosa quiere decir es 
que quedó firme y consentida, sin duda así lo fue, pero el carácter preparatorio de la decisión presi- 
dencial admite su rectificación la que en este caso se realizó mediante la Resolución N° 6 del 28 de 
marzo de 2001 del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA. 

Que, en cuanto a los agravios aducidos acerca de la valuación de los bienes, cabe consignar que 
éstos fueron debidamente evaluados en el Memorándum N ° 562 del 25 de julio de 2001 de la DIREC- 
CIÓN NACIONAL DE PROYECTOS Y OBRAS HIDRICAS de la SUBSECRETARÍA DE RECURSOS 
HIDRICOS dependiente de esta Secretaría, que produce un informe técnico que obra a fojas 79/80 de 
las presentes actuaciones, indicativo de la metodología utilizada para su determinación. 

Que allí se aclara que, la valoración de los bienes y equipos incautados se realizó tomando como 
base la oferta del ex-Contratista, más precisamente la correspondiente a las planillas de los análisis de 
precios presentadas por el mismo. 

Que así se establece que, para el cálculo se parte de considerar la amortización y depreciación 
producto del estado de conservación de los bienes, el rendimiento horario y el costo financiero, utilizando 
como base para su determinación las planillas de análisis de precios presentadas en la oferta, obtenién- 
dose de esa forma el valor unitario de uso de los bienes y equipos a incautar resultante en pesos por 
hora, que aplicado al tiempo de utilización estimado en horas representa un valor de uso en pesos. 

Que se aclara, que la fórmula presentada por el ex-Contratista se puede verificar, en las copias 
autenticadas de los análisis adjuntos a fojas 9/10. 

Que en virtud de los argumentos desarrollados, esa repartición estima a fojas 89/91 que no proce- 
dería hacer lugar al Recurso interpuesto por la presentante. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE INFRAESTRUC- 
TURA Y VIVIENDA entiende que corresponde asimismo rechazar las consideraciones vertidas por la 
recurrente en torno a la incautación y valuación de los bienes afectados a la obra de la referencia, en 
atención a que tales medidas devienen como una consecuencia directa de la rescisión del contrato 
operada por culpa del ex-Contratista conforme a las previsiones de la Ley N° 13.064. 

Que por lo expuesto, la Resolución N ° 99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS 
PUBLICAS se enmarca en las prescripciones de la Resolución N° 6 del 28 de marzo de 2001 del 
MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA, la que a su vez encuentra sustento en las previ- 
siones de la Ley N° 13.064. 

Que procede igualmente rechazar las manifestaciones vertidas, en cuanto a que no se ha dado 
intervención a la Sindicatura ni al Juez del Concurso Preventivo de la firma VICTORIO AMERICO 
GUALTIERI SOCIEDAD ANÓNIMA, en atención a que las medidas dispuestas fueron adoptadas al 
amparo de la normativa aplicable a la contratación, y resultan ser una consecuencia directa de la 
necesidad pública como causa del contrato. 

Que, asimismo, en función de la doctrina de la Procuración del Tesoro de la Nación cabe desesti- 
mar los agravios aducidos, "toda vez que el postulante al concurso de oposición y antecedentes acep- 
tó las normas legales y reglamentarias sin formular ninguna observación, situación que excluye la 
admisibilidad de la impugnación posterior. El voluntario sometimiento de los interesados a un régimen 
jurídico, sin reservas expresas, comporta un inequívoco acatamiento que determina la improcedencia de 
su ulterior impugnación con base constitucional (conf. Dict. 202:151). A tenor de la doctrina de los actos 
propios nadie puede alegar un derecho que esté en pugna con su propio actuar: "nemo potest contra 
factum venire". Su fundamento reside en que el mismo ordenamiento jurídico es el que no puede tolerar que 
un sujeto pretenda ejercer un derecho en abierta contradicción con una conducta suya previa que engen- 
dra confianza respecto del comportamiento que se iba a observar en la relación jurídica". 

Que, en otro orden, corresponde puntualizar, que "la ley de licitación o ley del contrato está constituida 
por el pliego donde se especifican el objeto de la contratación y los derechos y obligaciones del licitante, de 
los oferentes y del adjudicatario, con las notas de aclaración o reserva que en caso corresponda y resulten 
aceptadas por las partes al perfeccionarse el contrato respectivo (conf. Fallos: 31 1 :2831 ; 314:491)". 

Que no puede la recurrente agraviarse en esta ocasión de una previsión a la que se sujetó al 
formular su oferta y en virtud de la cual se realizó el procedimiento para la determinación de la valora- 
ción de los bienes a incautar, ya que al aplicarse el mismo se ha dado cumplimiento al debido proceso 
cuyo derecho y garantía recepta la CONSTITUCIÓN NACIONAL. 

Que por las razones expuestas la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS JURÍDICOS del MINIS- 
TERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA considera que corresponde rechazar el Recurso de 
Reconsideración que tramita por estas actuaciones. 

Que no corresponde tampoco acceder a la suspensión de ejecución de la Resolución N ° 99 del 6 
de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS, pues no existe ninguna situación que 
permita la excepción prevista por el Artículo 12 in fine de la Ley de Procedimientos Administrativos. 
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Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE INFRAESTRUC- 
TURA Y VIVIENDA ha tomado la intervención que le compete. 

Que el suscripto es competente en virtud del Decreto N ° 20 del 1 3 de diciembre de 1 999 modifica- 
do por el Decreto N°432 del 17 de abril de 2001, la Resolución N°6 del 28 de marzo de 2001 del 
MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA y el Artículo 84 del Reglamento de Procedimien- 
tos Administrativos, Decreto 1759/72 (t.o. 1991). 

Por ello, 

EL SECRETARIO 

DE OBRAS PUBLICAS 

RESUELVE: 

ARTICULO 1 °— Recházase el Recurso de Reconsideración interpuesto por VICTORIO AMERI- 
CO GUALTIERI SOCIEDAD ANÓNIMA - ENERGOPROJEKT NISKOGRADNJA SOCIEDAD ANÓNI- 
MA - UNION TRANSITORIA DE EMPRESAS contra la Resolución N ° 99 del 6 de junio de 2001 de la 
SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS por las razones expuestas en los considerandos de la presente. 

ARTICULO 2 o — Ratifícase que los montos establecidos en las planillas C y D adjuntas al Informe 
del Anexo I de la Resolución N ° 99 del 6 de junio de 2001 de la SECRETARIA DE OBRAS PUBLICAS, 
respecto de los bienes incautados para la continuación de la obra: "DESAGÜES PLUVIALES DEL 
ACCESO NORTE A LA CAPITAL FEDERAL Y DE LA AVENIDA GENERAL PAZ - ALIVIADORES HOLM- 
BERG, VILLA MARTELLI Y OBRAS DE CONDUCCIÓN "E"descriptos en el Artículo 1 °de dicha Reso- 
lución constituyen los precios definitivos de los mismos, atento la prevalencia de la valuación oficial, en 
virtud de no haberse llegado a una valuación consensuada de acuerdo con los mecanismos previstos 
por los Artículos 2 o y 3 o de la citada normativa. 

ARTICULO 3 o — Elévense las actuaciones al señor MINISTRO DE INFRAESTRUCTURA Y VI- 
VIENDA para la resolución del Recurso Jerárquico planteado en subsidio previa notificación a la recu- 
rrente del acto administrativo por el cual se desestima la reconsideración haciéndosele saber que 
dentro de CINCO (5) días podrá mejorar o ampliar los fundamentos del Recurso conforme Artículo 88 
del Reglamento de Procedimientos Administrativos Decreto 1759/72 (t.o. 1991). 

ARTICULO 4 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro Oficial y 
archívese.— Ing. ANÍBAL ROTHAMEL, Secretario de Obras Públicas. 

e. 13/12 N Q 372.603 v. 13/12/2001 



MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA 

Se comunica a todos los agentes del MERCADO ELÉCTRICO MAYORISTA, de acuerdo a lo 
establecido en la Resolución SE N° 400/99 y complementarias, que RADATILLY MILENIO S.A., ha 
solicitado su reconocimiento como agente del MERCADO ELÉCTRICO MAYORISTA SISTEMA PA- 
TAGÓNICO (MEMSP), en carácter de GENERADOR. 

NOTA: Se hace saber a los interesados que el expediente correspondiente (EXPMINFRAVI EX 
N° 751- 003602/2001), se encuentra disponible para tomar vista en Av. Paseo Colón 171, 7 o Piso, 
oficina 704, en el horario de 10 a 12 y 15 a 17 hs. — Ing. JUAN G. MEIRA, Director Nacional de 
Prospectiva, Subsecretaría de Energía. 

e. 13/12 N Q 372.556 v. 13/12/2001 



MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL Y MEDIO AMBIENTE 

INSTITUTO NACIONAL DE ASOCIATIVÍSIMO Y ECONOMÍA SOCIAL 

El INSTITUTO NACIONAL DE ASOCIATIVISMO Y ECONOMÍA SOCIAL notifica que: Por Resolu- 
ciones Nros: 2550; 2551 ; 2552 y 2553/01 , dispuso CANCELAR LA MATRICULA a las siguientes enti- 
dades: COOPERATIVA DE PROVISIÓN DE SERVICIOS PARA TRANSPORTISTAS DE CARGAS 
TRANSCOOP LTDA, mat. 12.340; COOPERATIVA DE CONSUMO HOGAR PORTUARIO LTDA., mat. 
91 73; COOPERATIVA DE PROVISIÓN, CRÉDITO, CONSUMO Y VIVIENDA PARA PERMISIONARIOS 
DE CENTROS DE ABASTECIMIENTO MUNICIPALES LTDA. mat. 12.628. Las precitadas con domici- 
lio legal en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires. COOPERATIVA DE TRABAJO Y TRANSPORTE 
AUTOMOTOR DE PASAJEROS "TACITA DE PLATA" LTDA., mat. 91 48, con domicilio legal en la Ciudad 
de San Salvador de Jujuy, Provincia de Jujuy. Por Resoluciones Nros.: 1287; 1860; 2556; 1557; 2558; 
2559; 2560; 2561 ; 2562; 2563; 2564; 2565; 2566; 2567 y 2568/01 , dispuso RETIRAR LA AUTORIZA- 
CIÓN PARA FUNCIONAR y CANCELAR la inscripción en el Registro Nacional de Cooperativas a las 
siguientes: COOPERATIVA DE TRABAJO CRONOS MULTIMEDIA LTDA. mat. 1 6.61 9; COOPERATI- 
VA DE VIVIENDA LTDA. "SARGENTO EDUARDO ROMERO", mat. 7830, ambas con domicilio legal en 
la Ciudad Autónoma de Buenos Aires. COOPERATIVA DE TAMBEROS LTDA. "LA PERDICENSE", 
mat. 1306, con domicilio legal en Las Perdices, Departamento Tercero Arriba; Provincia de Córdoba, 
SOCIEDAD COOPERATIVA DE TRABAJO, PRODUCCIÓN Y CONSUMO DE LA INDUSTRIA DE LA 
CARNE Y SUS DERIVADOS LTDA. (COINCAR LTDA.), mat. 5140, con domicilio legal en la Ciudad y 
Provincia de Córdoba; COOPERATIVA DE VIVIENDA, CRÉDITO Y CONSUMO "PROYECCIÓN Y 
REALIDAD" LTDA., mat. 19.197, con domicilio legal en la Ciudad y Provincia de La Rioja; COOPERA- 
TIVA DE TRABAJO Y CONSUMO "EL PONGO" LTDA., mat. 17.680, con domicilio legal en Libertador 
Gral. San Martín, Dpto. Ledesma, Provincia de Jujuy; COOPERATIVA DE TRABAJO AGROPECUA- 
RIA "INDEPENDENCIA" LTDA., mat. 18.098, con domicilio legal en la Localidad de Arrayanal, Dpto. 
San Pedro, Provincia de Jujuy; COOPERATIVA DE TRABAJO MUJERES LEDESMENSES LTDA., 
mat. 18.139, con domicilio legal en Libertador Gral. San Martín, Dpto. Ledesma, Provincia de Jujuy; 
COOPERATIVA AGROPECUARIA Y ARTESANAL "LA NUEVA ESPERANZA" LTDA., mat. 1 8.427, con 
domicilio legal en la Localidad de Urquía, Dpto. Humahuaca, Provincia de Jujuy; COOPERATIVA DE 
TRABAJO "EL PIQUETE" LTDA., mat. 18.024, con domicilio legal El Piquete, Dpto. Santa Bárbara, 
Provincia de Jujuy; COOPERATIVA AGRARIA "EL FRAILEÑO" LTDA., mat. 1 7.909, con domicilio legal 
en Ciudad de Fraile Pintado, Dpto. Ledesma, Provincia de Jujuy; COOPERATIVA DE TRABAJO AE- 
ROPARQUE INSTALACIONES LTDA., mat. 1 7.449, con domicilio legal en San Salvador de Jujuy, Pro- 
vincia de Jujuy; COOPERATIVA AGRO-GANADERA "ISLA CHICA DE PALMA SOLA" LTDA., mat. 
1 8.21 4, con domicilio legal en la Localidad de Palma Sola, Dpto. Bárbara, Provincia de Jujuy; COOPE- 
RATIVA DE TRABAJO EDUCACIONAL "SAPERE" LTDA., mat. 18.534, con domicilio legal en la Ciu- 
dad de Ldor. Gral. San Martín, Dpto. Ledesma, Provincia de Jujuy; y COOPERATIVA AGRÍCOLA "AGUAS 
CALIENTES" LTDA. mat. 18.375, con domicilio legal en la Localidad de Aguas Calientes, Dpto. El 
Carmen, Provincia de Jujuy. Contra la medida (Art. 40, Decreto. N° 1759/72) son oponibles los recur- 
sos de: REVISIÓN (Art. 22, inc. a) —10 días— y Art. 22, inc. b), c) y d) —30 días— Ley N° 19.549). 
RECONSIDERACIÓN (Art. 84, Decreto N° 1759/72 —10 días—). JERÁRQUICO (Art. 89, Decreto 
N° 1759/72 —15 días— ). Y ACLARATORIA (Art. 102, Decreto N° 1759/72 —5 días—). En razón de la 
distancia se concede un plazo ampliatorio de CUATRO (4) días a las cooperativas de la Provincia de 
Córdoba, de SEIS (6) días a la de la Provincia de La Rioja y de OCHO (8) días a las de la Provincia de 
Jujuy. Quedan debidamente notificadas (art. 42, Decreto N° 1759/72 - t.o. 1991). — C.P SARA JULIA 
DUBINSKI, a/c Gerencia de Administración y Finanzas. 

e. 13/12 N Q 372.573 v. 17/12/2001 



ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD 
Resolución ENRE N° 670/01 
ACTAN°614 
Expediente ENRE N° 10.582/01 

Bs. As., 7 de diciembre de 2001 . 

El Directorio del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD ha resuelto: 1 .- Sancio- 
nar a la EMPRESA DE TRANSPORTE DE ENERGÍA ELÉCTRICA POR DISTRIBUCIÓN TRONCAL 
DEL NORESTE ARGENTINO "TRANSNEA S.A" por incumplimiento del Régimen de Calidad de Servi- 
cio y Sanciones del Sistema de Transporte por Distribución Troncal contenido en el Subanexo ll-B de 
su Contrato de Concesión y por haber superado la tasa de falla el valor de cuatro (4), en la suma de 
PESOS SIETE MIL NOVECIENTOS SESENTA Y UNO CON DIECIOCHO CENTAVOS ($ 7.961,18) 
adicionales para el mes de julio de 2000, cuyo detalle, duración y montos de penalización se efectúa 
en el Anexo II a este acto del cual forma parte integrante; 2.- Rectificar el error material incurrido en la 
Resolución ENRE N° 510/01, determinando, en los términos de lo dispuesto en el artículo 25 del 
Subanexo ll-B del contrato de concesión de TRANSNEA S.A. y conforme a la metodología de cálculo 
y asignación de pago por los usuarios y demás especificaciones detalladas en el Anexo II de la Reso- 
lución ENRE N ° 31 2/01 , los premios que percibirá esta transportista en forma adicional para los meses 
de mayo de 2000 a noviembre de 2000 en la suma de PESOS VEINTIDÓS MIL SETECIENTOS SE- 
TENTA CON SESENTA Y SIETE CENTAVOS ($ 22.770,67) de acuerdo al detalle que se efectúa en los 
Anexos III y IV a este acto del cual forman parte integrante; 3.- Instruyese a CAMMESA para que, 
aplicando las sanciones cuyo detalle se efectúa en el Anexo a esta Resolución, efectúe los débitos 
correspondientes sobre la liquidación de venta de "TRANSNEA S.A."; 4.- Notifíquese a "TRANSNEA 
S.A." y a CAMMESA... Firmado: DANIEL MUGUERZA - Vocal Tercero. — ESTER BEATRIZ FANDIÑO 
- Vocal Primera. — ALBERTO E. DEVOTO - Vicepresidente. — JUAN ANTONIO LEGISA - Presidente. 

El Anexo citado puede ser consultado por los interesados en la Sede del ENTE NACIONAL REGU- 
LADOR DE LA ELECTRICIDAD, Avda. Madero N ° 1 020 1 ° piso de la Capital Federal, en el horario de 9 
a 13 y de 14 a 17.30 y en la Sede Central de la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL 

e. 13/12 N Q 372.641 v. 13/12/2001 

ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD 
Resolución ENRE N° 674/01 
ACTAN°614 
Expediente ENRE N° 11.086/01 

Bs. As., 7 de diciembre de 2001 

El Directorio del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD ha resuelto: 1 .- Ajustar 
el Canon Mensual por Contracción de la LAT en 132 kV Olavarría - Barker a abonar a "Cobra Instala- 
ciones y Servicios S.A." para el período comprendido entre el 1 ° de noviembre de 2001 al 30 de abril de 
2002 de conformidad con los valores de los conceptos establecidos en el Anexo I a la presente Reso- 
lución de la que forma parte integrante; 2.- Notifíquese a la SECRETARIA DE ENERGÍA y MINERÍA, a 
COBRA INSTALACIONES Y SERVICIOS S.A., a la EMPRESA DISTRIBUIDORA DE ENERGÍA AT- 
LÁNTICA S.A. (EDEA S.A.) y a la COMPAÑÍA ADMINISTRADORA DEL MERCADO MAYORISTA ELÉC- 
TRICO S.A.... Firmado: DANIEL MUGUERZA - Vocal Tercero. — ESTER BEATRIZ FANDIÑO - Vocal 
Primera. — ALBERTO E. DEVOTO - Vicepresidente. — JUAN ANTONIO LEGISA - Presidente. 

El Anexo citado puede ser consultado por los interesados en la Sede del ENTE NACIONAL REGU- 
LADOR DE LA ELECTRICIDAD, Avda. Madero N ° 1 020 1 ° piso de la Capital Federal, en el horario de 9 
a 13 y de 14 a 17.30 y en la Sede Central de la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL 

e. 13/12 N Q 372.640 v. 13/12/2001 

ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD 
Resolución ENRE N° 675/01 
ACTAN°614 
Expediente ENRE N° 2374/96 

Bs. As., 7 de diciembre de 2001 

El Directorio del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD ha resuelto: 1 .- Rectifi- 
car el artículo 1 ° de la Resolución ENRE N° 640/01, en tanto que conforme con el texto original apro- 
bado por el Decreto N ° 71 4/92, la Distribuidora tendrá plena capacidad jurídica para adquirir derechos 
y contraer obligaciones y ejercer todos los actos que no le sean prohibidos, limitados o restringidos, 
por las Leyes, estos estatutos, el decreto por el cual se constituyó esta sociedad, el Pliego del Concur- 
so Público Nacional e Internacional para la Privatización de la Prestación de los Servicios de Distribu- 
ción y Comercialización de Energía Eléctrica de la Ciudad de Buenos Aires (Zona Norte), y ciertos 
Partidos de la Provincia de Buenos Aires, el Contrato de Concesión de EDENOR S.A. y todos los 
decretos, resoluciones, y demás normas que le sean aplicables; 2.- Notifíquese a la Distribuidora 
EDENOR S.A. Firmado: DANIEL MUGUERZA - Vocal Tercero. — ESTER BEATRIZ FANDIÑO - Vocal 
Primera. — ALBERTO E. DEVOTO - Vicepresidente. — JUAN ANTONIO LEGISA - Presidente. 

e. 13/12 N Q 372.639 v. 13/12/2001 

ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD 
Resolución ENRE N° 676/01 
ACTAN°614 
Expediente ENRE N° 10.250/01 

Bs. As., 7 de diciembre de 2001 

El Directorio del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD ha resuelto: 1 .- Sancio- 
nar a "EMPRESA DISTRIBUIDORA Y COMERCIALIZADORA NORTE SOCIEDAD ANÓNIMA - EDE- 
NOR S.A.", en su condición de prestadora de la Función Técnica de Transporte de Energía Eléctrica, 
en la suma de PESOS DIECISEIS MIL TRESCIENTOS NUEVE CON DIEZ CENTAVOS ($ 1 6.309,1 0) 
correspondientes al mes de mayo de 2001 , por incumplimiento de lo dispuesto en el Punto 3 del Anexo 
28 de LOS PROCEDIMIENTOS (Resolución de la ex Secretaría de Energía N ° 61/92 y sus modificato- 
rias y complementarias), cuyo detalle, duración y montos de descuentos se efectúa en el Anexo de 
este acto del cual forma parte integrante; 2.- Instruir a CAMMESA para que aplicando las sanciones 
que se detallan en el Anexo a esta Resolución, efectúe los descuentos correspondientes sobre los 
precios que remuneran la Función Técnica de Transporte de Energía Eléctrica prestada por "EDENOR 
S.A."; 3.- Notifíquese a "EDENOR S.A." y a CAMMESA... Firmado: DANIEL MUGUERZA - Vocal Terce- 
ro. — ESTER BEATRIZ FANDIÑO - Vocal Primera. — ALBERTO E. DEVOTO - Vicepresidente. — 
JUAN ANTONIO LEGISA - Presidente. 
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El Anexo citado puede ser consultado por los interesados en la Sede del ENTE NACIONAL REGU- 
LADOR DE LA ELECTRICIDAD, Avda. Madero N ° 1 020 10° piso de la Capital Federal, en el horario de 9 
a 13 y de 14 a 17.30 y en la Sede Central de la DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO OFICIAL 

e. 13/12 N Q 372.638 v. 13/12/2001 



SUPERINTENDENCIA DE ADMINISTRADORAS 
DE FONDOS DE JUBILACIONES Y PENSIONES 

Resolución N° 92/2001 

Bs.As., 11/12/2001 

VISTO el expediente N° 2900/01 del Registro de esta SUPERINTENDENCIA DE ADMINISTRA- 
DORAS DE FONDOS DE JUBILACIONES Y PENSIONES, y 

CONSIDERANDO 

Que a fs. 1 obra la presentación efectuada por la apoderada de ORÍGENES AFJP S.A., solicitan- 
do autorización para la modificación accionaria a que da lugar la transferencia de UN MILLÓN NOVE- 
CIENTOS VEINTIOCHO MIL QUINCE (1 .928.01 5) acciones ordinarias clase "A" nominativas, no en- 
dosables de un peso valor nominal y un voto por acción, por parte de Grupo Bapro S.A. a favor de 
Provincia Seguros S.A. 

Que ORÍGENES AFJP S.A. ha cumplido los requisitos establecidos por la Ley N° 24.241 y las 
Instrucciones N°2/94, 5/94 y 9/94 de esta Superintendencia, en materia de cambios en la estructura 
accionaria de administradoras de fondos de jubilaciones y pensiones. 

Que a fs. 252/253 obra el informe de Control de Auditorías y Evaluación de AFJP del cual no 
surgen objeciones para otorgar la autorización solicitada. 

Que se ha expedido la Gerencia de Asuntos Jurídicos en su carácter de servicio jurídico perma- 
nente. 

Que la presente se dicta en virtud de lo establecido en los incisos b), d) y q) del artículo 118 e 
incisos a) y b) del artículo 1 19 de la Ley 24.241 y concordantes. 

Por ello 

EL SUPERINTENDENTE DE ADMINISTRADORAS DE 
FONDOS DE JUBILACIONES Y PENSIONES 
RESUELVE: 

ARTICULO 1 ° — Autorizar, de conformidad con lo establecido en la Ley N° 24.241 y las Instruc- 
ciones N° 2/94, 5/94 y 9/94 de esta Superintendencia, hecho resultante de la transferencia de UN 
MILLÓN NOVECIENTOS VEINTIOCHO MIL QUINCE (1 .928.01 5) acciones ordinarias clase "A" nomi- 
nativas, no endosables de un peso valor nominal y un voto por acción, por parte de Grupo Bapro S.A. 
a favor de Provincia Seguros S.A., quedando conformada la estructura accionaria de la siguiente 
manera: 



Accionista 


Acciones Ordinarias 


Total 


Clase "A" 


Clase "B" 


Clase "C" 


Bank of Boston AIG 
Company Limited 


13.135.805 


12.620.676 


25.756.481 


51.512.962 


Administración de Bancos 
Latinoamericanos Santander S. L. 




35.030.085 




35.030.085 


Grupo Bapro S.A. 


30.111.963 






30.111.963 


Provincia Seguros S.A. 


9.295.451 






9.295.451 


Holbah Merchant Company 
Limited 




2.804.595 




2.804.595 


Banco Río de la Plata S.A. 




27.346 




27.346 


Totales 


52.543.219 


50.482.702 


25.756.481 


128.782.402 



ARTICULO 2 o — La administradora deberá remitir a esta Superintendencia copia autenticada del 
registro de accionistas, dentro los CINCO (5) días de su asiento. 

ARTICULO 3 o — La presente comenzará a regir a partir del día siguiente a su publicación. 

ARTICULO 4 o — Regístrese; comuniqúese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. — Lie. FRANCISCO ASTELÁRRA, Superintendente de Administradoras de Fon- 
dos de Jubilaciones y Pensiones. 

e. 1 3/1 2 N ° 372.736 v. 1 3/1 2/2001 



CONCURSOS OFICIALES 

ANTERIORES 



PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 

MINISTERIO DE JUSTICIA Y DERECHOS HUMANOS 

SUBSECRETARÍA DE JUSTICIA Y ASUNTOS LEGISLATIVOS 

DIRECCIÓN NACIONAL DE LOS REGISTROS NACIONALES DE LA PROPIEDAD DEL 
AUTOMOTOR Y DE CRÉDITOS PRENDARIOS 

CONVOCATORIA A CONCURSOS PÚBLICOS 

PARA LA COBERTURA DEL CARGO DE ENCARGADO TITULAR 

DE REGISTROS SECCIONALES DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR 

La DIRECCIÓN NACIONAL DE LOS REGISTROS NACIONALES DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMO- 
TOR Y DE CRÉDITOS PRENDARIOS en cumplimiento de lo establecido por las Resoluciones M.J. y D.H. 
Nros. 638/01 y 1 020/01 ; y la Disposición S.S.J. y A.L. N Q 1 1 4/01 convoca a los siguientes concursos públicos: 

CONCURSO PUBLICO N Q 1/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE CHACABUCO (Provincia de BUE- 
NOS AIRES). 



CONCURSO PUBLICO N Q 2/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE QUILMES N Q 2 (Provincia de BUE- 
NOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 3/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE GENERAL PINTO (Provincia de 
BUENOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 4/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE MALVINAS ARGENTINAS N Q 2 
(Provincia de BUENOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 5/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SALLIQUELO (Provincia de BUE- 
NOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 6/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SAN CAYETANO (Provincia de 
BUENOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 7/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SAN FERNANDO N Q 2 (Provincia 
de BUENOS AIRES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 8/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE VEDIA (Provincia de BUENOS AI- 
RES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 9/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE TINOGASTA (Provincia de CATA- 
MARCA). 

CONCURSO PUBLICO N Q 10/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SANTO TOME (Provincia de 
CORRIENTES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 11/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE ROQUE SAENZ PEÑA N Q 1 
(Provincia del CHACO). 

CONCURSO PUBLICO N Q 12/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE GENERAL ALVEAR (Provincia 
de MENDOZA). 

CONCURSO PUBLICO N Q 13/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE MENDOZA N Q 3 (Provincia de 
MENDOZA). 

CONCURSO PUBLICO N Q 14/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SAN IGNACIO (Provincia de 
MISIONES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 15/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SAN VICENTE (Provincia de 
MISIONES). 

CONCURSO PUBLICO N Q 16/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE NEUQUEN N Q 1 (Provincia de 
NEUQUEN). 

CONCURSO PUBLICO N Q 1 7/01 : para la cobertura del cargo de Encargado Titular del REGIS- 
TRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE CAFAYATE (Provincia de SALTA). 

CONCURSO PUBLICO N Q 18/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE BUENA ESPERANZA (Provin- 
cia de SAN LUIS). 

CONCURSO PUBLICO N Q 19/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE SAN JORGE N Q 2 (Provincia de 
SANTA FE). 

CONCURSO PUBLICO N Q 20/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE PUERTO DESEADO (Provincia 
de SANTA CRUZ). 

CONCURSO PUBLICO N Q 21/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE PICO TRUNCADO (Provincia 
de SANTA CRUZ). 

CONCURSO PUBLICO N Q 22/01: para la cobertura del cargo de Encargado Titular del RE- 
GISTRO SECCIONAL DE LA PROPIEDAD DEL AUTOMOTOR DE TINTINA (Provincia de SAN- 
TIAGO DEL ESTERO). 

Informes: 

Los interesados podrán efectuar las consultas relacionadas con dichos concursos de lunes a 
viernes de 9:00 a 16:00 horas; personalmente en la sede del organismo o vía telefónica en el 
número (011) 4857-7363. 

Las normas y la reglamentación aplicable al concurso podrá ser consultada en la siguiente 
página: www.dnrpa.jus.gov.ar. 

Lugar de la inscripción: Dirección Nacional de los Registros Nacionales de la Propiedad del 
Automotor y de Créditos Prendarios, Av. Corrientes N Q 5666, Planta baja, Ciudad Autónoma de 
Buenos Aires. 

Fecha de apertura de la inscripción: 03/01/02 a las 9:00 horas. Fecha de cierre de la inscrip- 
ción: 15/02/02 a las 16:00 horas. 

La nómina de los aspirantes admitidos para acceder al proceso de evaluación se publicará el 
día 01/03/02 en el Boletín Oficial, en la página web y en las carteleras ubicadas en la planta baja 
de la Dirección Nacional de los Registros Nacionales de la Propiedad del Automotor y de Créditos 
Prendarios, donde podrá ser consultada de 9:00 a 16:00 horas. 

e. 12/12 v. 14/12/2001 
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MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA 
Resolución N Q 405/2001 

Bs. As., 7/12/2001 

VISTO el Expediente N Q 751 -003556/2001 del Registro del MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA 
Y VIVIENDA, lo dispuesto en los Artículos 57 y 58 de la Ley N Q 24.065 y la Ley N Q 25.453 y, 

CONSIDERANDO: 

Que mediante la Resolución SECRETARIA DE ENERGÍA Y MINERÍA N Q 345 de fecha 9 de 
noviembre de 2001 , se dispuso una Convocatoria Abierta para integrar, en carácter de Vicepresidente 
del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE) a partir del 22 de abril de 2002 y 
hasta el 21 de abril de 2007 y, en carácter de Primer Vocal del Directorio del ENTE NACIONAL 
REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE) a partir del 4 de abril de 2002 y hasta el 3 de abril de 
2007, en los términos de las Pautas de Selección. 

Que a través de la Resolución SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA N Q 368 del 1 9 de noviembre 
de 2001 , se ordenó publicar la referida convocatoria en el Boletín Oficial. 

Que el párrafo 2 Q del Anexo I de la Resolución SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA N Q 345 del 
9 de noviembre de 2001 , modificado por el Artículo 2 Q de la Resolución SECRETARIA DE ENERGIAY 
MINERÍA N q 368 del 19 de noviembre de 2001, señala que los antecedentes de los postulantes se 
recibirán a partir del día siguiente de la publicación en el Boletín Oficial y durante QUINCE (15) días 
corridos. 

Que con fecha 22 de noviembre de 2001 se publicó en el Boletín Oficial la Resolución SECRETARIA 
DE ENERGIAY MINERÍA N Q 368 del 1 9 de noviembre de 2001 , venciendo el plazo, para la presentación 
de antecedentes, el día 7 de diciembre de 2001 . 

Que la cantidad de postulantes presentados, para los cargos que se deben cubrir, ha sido muy 
baja. En tales condiciones, se considera conveniente prorrogar el plazo para la presentación de 
antecedentes. 

Que la DIRECCIÓN GENERAL DE ASUNTOS JURÍDICOS del MINISTERIO DE 
INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA ha tomado la intervención que le compete. 

Que la SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA se encuentra facultada para el dictado del pre- 
sente acto, en virtud de lo dispuesto en la Reglamentación del Artículo 58 de la Ley N Q 24.065 estable- 
cida por el Decreto N Q 1398 de fecha 6 de agosto de 1992. 

Por ello, 

EL SECRETARIO 

DE ENERGIAY MINERÍA 

RESUELVE: 

ARTICULO 1 Q — Prorrógase por el término de DIEZ (1 0) días hábiles administrativos, a partir del 
día siguiente de la publicación de la presente resolución en el Boletín Oficial, el plazo para la presen- 
tación de antecedentes para cubrir las vacantes a que hace referencia la Resolución SECRETARIA 
DE ENERGIAY MINERÍA N Q 345 del 9 de noviembre de 2001 , modificada por la Resolución SECRE- 
TARIA DE ENERGIAY MINERÍA N Q 368 del 19 de noviembre de 2001 . 

ARTICULO 2 Q — Publíquese por el término de DOS (2) días en el Boletín Oficial la presente 
resolución y el texto que como Anexo II forma parte integrante de la Resolución SECRETARIA DE 
ENERGIAY MINERÍA N Q 345 del 9 de noviembre de 2001 , modificada por la Resolución SECRETARIA 
DE ENERGIAY MINERÍA N Q 368 del 19 de noviembre de 2001 . 

ARTICULO 3 Q — Notifíquese a los miembros de la Comisión de Selección Previa. 

ARTICULO 4 Q .— Comuniqúese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro Oficial y 
archívese. — Ing. ALEJANDRO SRUOGA, Secretario de Energía y Minería. 

e. 1 2/1 2 N Q 372.723 v. 1 3/1 2/2001 

MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA 

CUMPLIMIENTO A LO ESTABLECIDO EN EL ARTICULO 2* RESOLUCIÓN N Q 405/01 SEYM 

ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE) 

INTEGRACIÓN DEL DIRECTORIO 

La SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA dependiente del MINISTERIO DE INFRAESTRUC- 
TURA Y VIVIENDA, convoca a todos aquellos profesionales que deseen postularse para integrar el 
Directorio del ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE). 

POSICIONES A CUBRIR: Vicepresidente y Primer Vocal. 

DURACIÓN DE LOS CARGOS: 5 años. 

SE REQUIERE DE LOS POSTULANTES: 

1 . Ser argentino nativo o por opción. 

2. Edad mínima TREINTA (30) años. 

3. Título Universitario Graduado en Ingeniería, Derecho o Ciencias Económicas. 

4. Experiencia mínima de CINCO (5) años de trabajo en funciones ejecutivas, técnicas o académi- 
cas en el Sector de Energía Eléctrica. 

5. Capacidad para liderar grupos de trabajo, comunicar e implementar estrategias y planes de 
trabajo, en especial conducción de equipos profesionales. 

6. Haber realizado estudios y publicaciones relacionadas al Sector. 

7. Una vez en su cargo no podrán ser propietarios o tener interés alguno directo o indirecto en 
empresas del sector. 



8. No registrar incompatibilidades para el desempeño del cargo. 

Los interesados deberán hacer llegar su curriculum en debida forma: con la certificación corres- 
pondiente de cada antecedente profesional y académico, en original y tres copias indicando en el 
sobre: CONVOCATORIA ABIERTA PARA INTEGRAR EL DIRECTORIO DEL ENTE NACIONAL RE- 
GULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE). 

RECEPCIÓN DE SOLICITUDES: Av. Paseo Colón 171 , piso 7 Q , oficina 720 —Asesoría legal — 
Subsecretaría de Energía. Los antecedentes se recibirán a partir del día siguiente de la presente 
publicación y durante QUINCE (15) días corridos 

HORARIO DE ATENCIÓN: 1 1 a 17 hs. 

MINISTERIO DE INFRAESTRUCTURA Y VIVIENDA 

SECRETARIA DE ENERGIAY MINERÍA 

e. 12/12 N Q 372.732 v. 13/12/2001 



AVISOS OFICIALES 

ANTERIORES 



MINISTERIO DE ECONOMÍA 

ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS 
REGIÓN OESTE 
AGENCIA 14 

Morón, 26/1 1/2001 

Se hace saber a la firma ONISAL SA CUIT 30-63386255-5 con domicilio constituido en la calle S. 
María del Carril 76 de la localidad de Morón provincia de Buenos Aires, y con referencia a su presen- 
tación de fecha 05/12/95, mediante la cual solicita acogerse al plan de facilidades de pago decreto 
493/95 reglamentado por la Res. Gral. N ° 4065/95 y sus complementarias, para el ingreso en concepto 
de impuesto a las ganancias por la suma de $ 875,60, IVA por la suma de $ 1930.65, capitales por la 
suma de $ 173.15 activos por la suma de $ 721.48; que la agencia N°14, en razón de haberse dado 
incumplimiento a las normas establecidas en la resolución general expuesto. Se le emplaza para que 
proceda a ingresar la suma de pesos dos mil doscientos treinta y cuatro con 93/100 $ 2234.93 en 
concepto de capital, tres mil ciento noventa y cinco con 74/100 $ 3.195.74 en concepto de actualiza- 
ción ,y pesos veinte mil ochocientos nueve con 02/100 $20809.02 en concepto de intereses resarcito- 
rios, calculados al 26/1 1/2001 . Por último hacemos saber que la falta de cumplimiento a lo dispuesto, 
dará lugar a la iniciación o prosecución, según corresponda, de las acciones judiciales tendientes al 
cobro del total adeudado, sin perjuicio de los accesorios que pudieran corresponder. 

Agencia N° 14. — Cont. Públ. LILIANA REYNOSO, Juez Administrativo Agencia N° 14. 

e. 1 0/1 2 N ° 372.300 v. 1 4/1 2/2001 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 

ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚBLICOS 
REGIÓN OESTE 
AGENCIA 14 

Morón, 26/11/2001 

Se hace saber a la firma GALINDEZ JUAN CARLOS CUIT 20-1 3237972-7 con domicilio constituido 
en la calle Mirabe 1201 de la localidad de Ituzaingó provincia de Buenos Aires, y con referencia a su 
presentación de fecha 27/1 1 /95, mediante la cual solicita acogerse al plan de facilidades de pago decreto 
493/95 reglamentado por la Res. Gral. N° 4065/95 y sus complementarias, para el ingreso en concepto 
de impuesto a las ganancias por la suma de $ 1 987,20; que la agencia N ° 1 4, en razón de haberse dado 
incumplimiento a las normas establecidas en la resolución general expuesto. Se le emplaza para que 
proceda a ingresar la suma de pesos novecientos ochenta con 39/100 $ 980.39, en concepto de capital 
y pesos dos mil ciento noventa y ocho con 10/100 $ 2198.10 en concepto de intereses resarcitorios, 
calculados al 26/11/2001. Por último hacemos saber que la falta de cumplimiento a lo dispuesto, dará 
lugar a la iniciación o prosecución, según corresponda, de las acciones judiciales tendientes al cobro del 
total adeudado, sin perjuicio de los accesorios que pudieran corresponder. 

Agencia N° 14. - Cont. Públ. LILIAN REYNOSO, Juez Administrativo Agencia N° 14. 

e. 1 0/1 2 N ° 372.302 v. 1 4/1 2/2001 



ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE MEDICAMENTOS, ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MEDICA 

La Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica, notifica al Sr. Ri- 
cardo Alberto TOSSINI y a la Sra. María del Carmen CENAS, que en el Expt. N ° 1 -47-21 1 0-431 8-98- 
7, que se sustancia por ante esta Administración Nacional, se ha dictado la Disposición N ° 3762/01 , la 
que en su parte pertinente se transcribe: "ARTICULO 1 °— Impónese al Sr. Ricardo Alberto Tossini, 
con domicilio constituido en la calle Juan de Garay N°2672 de la Ciudad de Santa Fe de la provincia 
del mismo nombre, una sanción de PESOS CINCO MIL ($ 5.000) por la infracción de la Resolución 
GMC N° 15/94, Punto 4.2.2.3 y Punto 7 y art. 6 bis, art. 155 del C.A.A., Resolución 34/96 MSyAS, 
Sección 5 Información Obligatoria, por elaborar y fraccionar un alimento adulterado y con el rótulo en 
infracción; de conformidad con lo dispuesto por el art. 11 de la Ley 18.284. ARTICULÓ 2 o — Impónese 
a la Sra. María del Carmen Cenas, con domicilio en la calle San Jerónimo N°2419 de la Ciudad de 
Santa Fe, Provincia del mismo nombre, una sanción de PESOS UN MIL ($ 1 .000) por las infracciones 
antes mencionadas, por expender un alimento con rótulo en infracción en virtud de la responsabilidad 
que le alcanza por el art. 1 del C.A.A., ... ARTICULO 4 o — Hágase saber a los causantes, notificándo- 
los a los domicilios indicados, que podrán interponer recurso de apelación para ante la autoridad 
judicial competente, con expresión concreta de agravios, previo pago del 30% de la multa que se le 
impusiere y dentro de los 5 (cinco) días hábiles de habérseles notificado el acto administrativo (conf. 
art. 12 de la Ley 18.284). — Dr. CLAUDIO AMENEDO, Comisión Interventora, Decreto N° 847/00 
A.N.M.A.T — Dr. NORBERTO PALLAVICINI, Comisión Interventora, Decreto N° 847/00 A.N.M.A.T. 

e. 7/12 N Q 372.140 v. 13/12/2001 



